﻿ Cop '•( i; PETRE HAGIU G G NEAMȚU ELEMENTE DE ANALIZĂ GRAMATICALĂ 99 ele confuzii/distincfii EDITURA ȘTIINȚIFICĂ ȘI ENCICLOPEDICĂ BUCUREȘTI, 19S9 Promoției 1963 а Liceului „Mihai Eminescu? din Satu Mare ISBN 973-29-0 G27-X PREFAȚĂ 0 Concepută, în pi:l liu rării nn este o prezentare in sine a confuziilor, ci 11 acela de а , cr- eliminarea lor, respectiv formularea, în acest sens, a distincțiilor, ca simbol generic pentru cele 99 de confuzii (vs distincții) folosim litera T, de la „temă'1 (nu C de ia confuzie sau D de la distincție) Titlul fiecărei teme cuprinde elementele confundabile (a și h) în modelul a/6 (Bara oblică din titlu este simbolul confuziei vs distincției ) Acolo unde este vorba de confuzii direcționale ( in unisens) — și acesta este cazul în majoritatea situațiilor —primul element al confuziei, cel din stingă barei, indică termenul care se interpretează greșit drept celălalt in cadrul confuziei in absenlia Exemplu: T 74 SUB1EET1VĂ/COMPLETIVĂ Dl RECTĂ — se interpretează greșit subiectiva drept completivă directă, nu (sau mai rar) și invers Structura fiecărei teme cuprinde următoarele puncte: A S 1 r u c t u r i tip (cu elementele confundabile (a și b) subliniate și dispuse în exemple perechi —(1) și (2)); B Soluții (reproducerea elementelor confuziei (a și b) corespunzătoare numerelor (1) și (2) și interpretarea lor corectă)} C Comentariu Se înțelege că, în cadrul fiecărei teme (T), esențial este cei de-al treilea (C) în principiu, aici, de la caz la caz, sînt prezentate succint structurile confundabile cu notele comune și diferențiatoare, insistindu-se asupra cauzelor — subiective sau de altă natură — care generează sau favorizează confuzia Un deziderat principal este surprinderea și prezentarea cil mai explicită a mecanismului interior al raționamentului care duce sau ar trebui să ducă in mintea analistului la formularea unei soluții, corecte sau greșite Intenția autorului a fost aceea de a parcurge împreună cu analistul elementele care, dispuse în ordinea simplu — complex, mai ușor — mai puțin ușor, concret abstract, constituie un raționament corect și trebuie să ducă la o soluție corectă In scopul unei capacități sporite din punct de vedere explicativ, se fac și se refac demonstrații, se argumentează și ren egumen tează lucruri clare și bine știute de specialist, dar care la nivelul analizei gramaticale elementare se însușesc aproximativ și se greșesc pe măsură Lucrarea de față vine in intiinpinarea acestor cunoștințe «aproximative», încercind dirijarea analizei gramaticale, chiar la nivel elementar, după seturi de reguli ferme, clare, conștientizate după o logică a gram d inii, eu puteri' de lege Formulate in acești termeni și reținute ca atare nimic nu se poate învăța fără a și memoradistincțiile ar trebui să ducă la obținerea unui 12 grad sporit de exactitate și siguranță în analiza gramaticală, Regulile și distincțiile, ca principiu general, fac apel, in majoritatea cazurilor, la elementul de expresie, mai exact și mai adecvat algoritmizării și formalizării analizei l*rin aceasta nu înseamnă că este eliminat factorul „înțeles' , ci doar că nu acesta este elementul fundamental * t * Autorul Iși exprimă întreaga gratitudine față de prof univ dr L> 1) Drașoveanu și lect univ, dr G Gruiții de la Facultatea de Filologie a Universității din Cluj, care au citit toate cele 99 de teme în manuscris, au făcut utile și competente observații, de amănunt sau de ansamblu, in majoritate cuprinse în corpul lucrării ACTORUL SUBSTANTIVE, ( AZUR! 1 1 NOMINATIV (A r (plural, ambele genuri): e/rt’/lor (Wwlor) unor elc- -i (eleve), acestor elevi (eleve) Articolul feminin de singular are forma -i (nu - !): (unei) case, (unei) grădini, (iitu t) cărți) nominativ acuza tivul (-ă, -c ele - NAc: (o) ca -u (o) grădina, (o) mrlv), acceptăm, în baza aceleiași poziții sintactice, că și celelalte substantive opun cele două perechi de cazuri Avem astfel a doua diviziune: NAc/GI) Această opoziție este întărită de prezența ei, ca mijloace de marcare în planul expresiei, util Iu articole și adjective pronominale, cîl și la pronume, ca substituie ale subsl nti vului și echivalente funcțional cu acesta (comp, elenii i apoziția «propriu-zisă » — vezi T 78) și a c u z a t i v u І xprimat, dar nu inexistent (subiect inclus, subînțeles, nedeterniinat m continui — vezi T 71) Și în agȘasță sjtuație poziția nominativului ■xistă in modelul structurai al propoziției, dovadă că verbul iși orientează acordul în număr și persoană spre acesta (2) în raport cu \ ci ] iii ■ ti ment direct) se constituie în subordonat și, ca orice subordonat, el poate să apară sau să nu apară Ca atare, poziția acuzativului — complement direct pe lingă verb, între anumite limite semantice, nu se reclamă cu obligativitate ocupată De aceea, în general, nu se vorbește de subînțelegerea complementului direct, ci, in situația în care verbul tranzitiv apare fără complement direct, spunem ca respectivul verb nu are complement direct, fiind utilizat absolut Dacă într-un text dat există o singură formă de NAc, aceasta reprezintă acuzativul numai după ce nu poate reprezenta nominativul, el fiind încorporat intr-un subiect inclus sau subînțeles Ca atare, numai o formă de NAc, cate nu reprezintă nominativul, reprezintă în mod sigur acuzativul Verificare suplimentara: substituția cu pronumele personale ncaccentuate în acuzativ (îl, o, îi, le), ca reprezentante absolute ale unui acjizativ-comploment direct; Citea un roman îl citea 23 2 2 Dacă in structură sînt prezente ambele forme de NAc, nea va reprezenta nominativul — subiect, iar cealaltă acuzativul — complement direct: Banii nu aduc fericire; Fumatul f a v orizea z ft bolile ; Gîtul susține capul; Excepția c onlirmă regula In această situație, ambele forme fiind prezente, problema de rezolvat vizează repartiția lor pe cazuri Inversarea lor se va solda cu o confuzie in praesentia întrucât cele două cazuri sc asociază fiecare cu cîte o funcjie, nominativul cu subiectul și acuzativul cu complementul direct, iar criteriile de repartiție sînt aceleași la cazuri și funcții, nu le dăm aici (vezi, pentru prezentarea lor, T 72) OBSERVAȚIA 1 Dacă verbul este Intranzitiv, pot apărea două acuzați ve (Profesorul ascultă ворШ lecția învățată — vezi [ 52) OBSERVAȚIA 2- Dacă pe lingă un verb tranzitiv apare și un element predicativ suplimentar exprimat substantival și neprepoz'țio-nal, acuzativclo vor fi două; îi cousi d e г vm de omenie (vezi, pentru detalii, T 85) OBSERVAȚIA 3 în toate situațiile aici discutate am avut în vedere ocuparea poziției de N sau Ac printr-un singur termen sau un grup format prin coordonare: Pentru serbare, băieții și fetele (N) au Învățat dansuri, eîntece fi poezii (Ac) T3 GENITIV DATIV A STRUCTURI TIP: (1) Ziua mamei e în martie (2) I-am oferit mamei un mărțișor B SOLUȚII: (1) mamei — substantiv în genitiv (2) mamei — substantiv în d a t i v COMENTARIU 0 Confuzia genitiv/dativ, in sensul interpretării eronate a genitivului ca dativ, mai rar invers, are drept cauză principală identitatea formală a celor două cazuri, la care se adaugă adesea «întrebarea» greșit pusă Uneori această greșeală se prelungește prin consecințele ei sintactice — interpretarea 24 substantivului în genitiv drept complement (indirect) și, mai rar, a dativului ca atribut Deosebirea între cele două cazuri, deosebire de natură sintactică, se poate realiza în mai multe feluri: 1 Genitivul poate fi precedat de articolu I («, oi ale), în timp ce dativul 11 e X с 1 u d e (a j Mașina de spălat a vecinului s-a defectat (G) (bj Vecinului îi plac ruzyinife (D) ■* Altfel spus, dacă substantivul are formă de GI) și este precedat de al (a, ai, ale), cazul este fără discuție genitiv, excluztndu-se dativul Articolul al (a, ai, ale) sc numește genitival tocmai pentru că este un s e m n a! genitivului 2 Genitivul are ca r e g e n t un substan ti v, față de care este de regulă postpus: (a2) Explicați i 1 e profesorului au- fost (' anvinră toarc (G) Din această cauză, substantivul în genitiv are funcție de atribut (substantival genitival) Dativul are ca regent un verb, mai rar un adjectiv sau o interjecție: (b2) Elevilor le place gramatica (b2a) Ieri a fost o vreme favorabilă automobilismului (b2t) Bravo fruntașilor fn muncă! 2 1 Mai rar, dativul apare și pe lingă un s u fast a n ti v Deosebim două tipuri de situații; (1) Dativ în construcție învechită: (bac) Preot deșteptării noastre, ъьтпеім vremii pro f e t (M Eminescu); d o m n Ifiirii de Jos; n с p o t î-dălții meu; f 1 o,a r e iubirii noastre Substantivele care pot avea în subordine un dativ sînt obligatoriu nearticulate enclitic, iar ca înțeles se încadrează in sfera celor care denumesc grade de rudenie, atribuții și funcții sociale OBSERVAȚIE Imediat ce substantivul regent se arl iculm,* (enclitic), dativul devine genitiv: cumnat mamei melc (») ■■-c u m n a t u 1 mamei mele (G) Acest dativ, deși apare pe lingă un substantiv, sc deosebește Jar de genitiv prin lipsa articolului al (a, ai, ale) (Dacă ar fi genitiv, avînd în vedere că se află după un substantiv nearticulat enclitic, ar trebui să fie obligatoriu precedat do al (a, ai, ale): comp, nepot tatălui meu (D) cu nepot dl tatălui meu (G)) (2) Dativ în construcție modernă (actuală) (b^) Am asistat ladece- rnarea de premii, echipelor artistice fruntașe 25 Acest tip de dativ apare pe lingă substantive de origine verbală (infinitiv lung, mai rar supin (fără de) substantivat), limitate ca proveniență la verbele atribuirii" (a da, a acorda, a oferi, a conferi, a atribui etc ) Apariția dativului pe lingă un substantiv se explică aici prin originea verbală a regentului De la a in i ni p ă r ți l daruri copiilor, in care dativul ( fiilor) apare iu poziția lui firească, adică pe lingă un verb, s-a obținut, prin substan-tivarea verbului, i m p ă r ț i r e a de daruri copiilor, în care dativul își menține constant regentul, in speță verbul (am împărțit) devenit substantiv (împărțirea) (Vezi, pentru atributul în dativ, Avram, 1965, p 105—428 ) 3 Alt mijloc de deosebire a celor două cazuri, cel al întrebărilor, este frecvent utilizat (mai ales de elevi): al (a, ai, ale) cui pentru genitiv, respectiv cui pentru dativ, întrebări puse pe lingă t genitiv) (b3) Să acordăm mai multă atenție exercit iilor (cui să acordăm ? => dativ) Cele două întrebări se deosebest prin prezenți,i/absența articolului genitival al (a, ai, ale) Altfel spus, dacă in întrebare apare acest articol, căzu] pentru ' are am pus întrebarea este în mod sigur genitiv' întrebările prezintă însă pericolul de a fi e ieșit puse, în speță de a utiliza aceeași întrebare, cui, pentru ambele cazuri și, In consecință, de a interpreta și genitivul tot dativ: cartea elevului —cartea cui! => dativ (I); dau elevului — dau cui? => dativ Pentru a preveni această greșeală, se cere ea întrebarea să se pună înaintea ( ■ in stingă) r e g e и I u I u i, nu după el Dacă pentru dativ poziția întrebării nu are importanță, întrucit e aceeași (cui) și conduce numai la dativ (d a u cui! => dativ sau cui d a u? => dativ), are în schimb pentru genitiv: pusă în față, ea este al (a ai, ale) cui, conducînd (corect) la genitiv: pusă după regent, ea devine cm conducînd (greșit) la dativ (c arte a elevului: a cui >• a r e/ => G; cartea cui! => D) Punind întrebarea în fața regentului (substantivului), aceasta va apărea obligatoriu cu al (a ai, ale) dară e vorba de un genitiv (a cai carte?, nu și ' -ui carte?) 26 în fapt, prin antepunerea întrebării încercăm sa obținem apariția lui al (a, ai, alt), pentru a avea sau nu dovada genitivului OBSERVAȚIE întrebarea este utilizabilă pentru a afla cazul la substantive (substitute), nu și la adjective (Pentru «necazurile» create de întrebarea al (a, ai, ale) cui îu aflarea cazului la posesive, vezi T 18, 19, 20, 21 ) 3 1 «Catalizarea » apariției lui al (a, ai, ale) In fața genitivului și ca semn al acestuia poate fi provocată și prin: (1) antepunerea substantivului subordonat (in genitiv): cartea elevului — a elevului carte (nu și ^elevului carte ) ; (2) eliminarea articolului enclitic de la substantivul regent: cartea elevului -* (o) carte a elevului (nu și -(o) carte elevului); (3) inserarea unui determinant între substantivul regent și genitiv: cartea profesorului -» сa r t e a aceea a profesorului OBSERV AȚIE înt rcbarca șl poziția nu sînt concludente pentru dativul aflat pe lingă un substantiv („dativ adnominaT), întrucît sînt posibile ambele întrebări; domn inimii ntele (cui domn? a D; a) cui d o m n? => G) (Vezi, pentru acesta, mai sus, 2 ) 4 Cînd genitivul și dativul apar cu prepoziții, acestea constituie- criteriul de deosebire, întrucît prepozițiile celor două cazuri slnt diferite: (a4) Luptam împotriva fumatului (G) (b4) S-a îmbolnăvit datorită fumatului (D) lntr-о asemenea situație, celelalte criterii nu ne mai ajută —articolul genitival al (a, ai, ale) se exclude, întrebarea de după prepoziție este aceeași (împotriva cui?, datorită cui?), iar regentul poate fi în ambele situații atît verbul (vezi a4 și b4), cit și substantivul: (a4a) Campania împotriva fumatului (G) (b4o) î m bolnav irea datorită fumatului (D) în consecință, singurul criteriu de deosebire a celor două cazuri îl constituie aici prepozițiile specifice lor (vezi, pentru acestea, T 4 și T 5), OBSERVAȚIE în cazul în care substantivele în genitiv teu prepoziție) sînt coordonate, începînd de regulă cu al doilea genitiv coordonat, prepoziția nu se repetă, Ca fiind reprezentată de articolul genitival (al, a) de același gen cu articolul conținut în finala prepoziției; (a4!,) Campania împotriva războiului și a înarmărilor ; De-a lungul șoselelor și al căilor ferate 27 T4 GENITIV FĂ HĂ PREPOZIȚIE'GENITIV CU PREPOZIȚIE A STRUCTURI TIP: (1) Nu cunosc exact datele problemei (2) Se învîrte în jurul problemei B SOLUȚII: (1) problemei ~ genitiv fără prepoziție (2) în jurul problemei genitiv cu prepoziție C COMENTARIU 0 Spre deosebire de genitivul n genitiv) Neputîndu-se ajunge nicicum la al (a, ai, ale) cui, se dă, greșit, cîștig de cauză dativului Adăugind că cele două cazuri sînt identice formal și, in prezența prepoziției, au sau pot avea același termen regent, nu rămîne decît un singur criteriu de deosebire — prepoziția diferită ca regim (cazual) De aceea cunoașterea prepozițiilor celor două cazuri este un element absolut indispensabil OBSERVAȚIE, întru oît prepozițiile (locuțiunile prepoziționale) ale genitivului sînt destul de multe, deosebirea lor do cele ale dativului poate fi practic ușor realizată memorîndu-le pe cele ale dativului, 29 care sînt în loial șase ,'ri i preptiziții propriu-zise (datorită, gratie, mulțumită) și trei provenite dm adverbe — potrivit, cbntmr, conform — V tntllnim în jurul amiezii; concesiv: în ciuda insistențelor noastre d n-a plecat la mare Cea mai frecventă funcție exprimată prin genitivul prepozițional este c o mp l e m en t u I cir cu m s t a n ț i a 1 de loc, fapt explicabil de altfel, iiilrucit cele mai multe prepoziții ale genitivului au sens locativ (în jurul, împrejurul, înaintea, înapoia, dedesubtul în fața în spatele, de-a lungul, dc-a latul, de-a curmezișul, deasupra, în dosul etc ) OBSERVAȚIE Se atrage atenția eă întrebară de identificare a îiuivției genitivului prepozițional, acolo unde este posH-ilă și, prin gradul de proprietate, utilă, se pune pe lingă un termen extern prepoziției (verb, substantiv), nu pe lingă prepoziția însăși: 1 sosit la școală înaintea elevilor (cînd a sosit?, nu înaintea cai a sosit?); recitit O carte •despre campania împotriva Ini Vtipr him (care eanipante?, nu împotriva cui?) 30 Г 5 DATIV FĂHÂ PREPOZIȚIE,/DATIV CU PREPOZIȚIE A STRUCTURI TIP: (1) I-am cumpărat copilului meu o servietă (2) F«r ' itd sa desfășurat conform regulamentului OBSERVAȚI E In combinație cu prepoziția u acuzativul (1) vere Ioane vocativ [■ vocativ (2) vere Ion ~ vocativ ■{- nominativ C COMENTARIU 0 Adesea, pentru adresare se folosește un grup nominal format din două sau chiar trei substantive, eon tind împreună ca formulă de adresare: tovarășe Popcscu (director, colonel, comandorii ), domnule lonescu (președinte, procuror, profesor), doctore Georgescu, maestre Stan, vecine lulia, mătușă V cronică, unchiule Mi/iai cumnată Viorica, tanti Aurica, bade Vasile, nene Grigore, vere Dumitru, tovarășe inginer Popescu, domnule doctor Deatcu etc Cel de-al doilea substantiv din grup este un nume propriu sau unul care denumește profesii, funcții, titluri (profesor, ingintr, șef, președinte, căpitan, academician etc ) 1 Din punctul de vedere al cazului, substantivele din grup se prezintă astfel: 1 1 Primul substantiv este, firește, în vocativ (și fără funcție sintactică), indiferent dacă forma lui este aceeași eu a nominativului sau deosebită de a acestuia: umnată Mariana, tovarășe Pândele, bade Tudore 1 2 Pentru * doilea substantiv- se pune problema stabilirii cazului — vocativ, ca și primul, sau nominativ Strict teoretic, se poate vorbi de această alternativă, intrucît: (1) Există situații în care, fără nici o deosebire de con-ținut, al doilea substantiv poate apărea atiteu forma proprie de vocativ (bade Ioane, nene lancuXe, cumnate Ioane-, vere Tudort'), cit și cu forma comună celor două cazuri nominativ și vocativ (bade Ion, nene lancu, cumnate Ion, vere Tudor), aceasta din urmă putînd fi interpretata lut ca un vocativ, întrucât, se știe, cel mai adesea forma vocativului coincide cu a nominativului 37 (2) in majoritatea grupurilor de acest fel, substanti v ui al doilea are formă de nominativ și nici nu permite utilizarea f u niri de vpcativ formă care, în lipsa primului substantiv, este posibilă și normală: * mătușă Mario , dar Mario; *pric ); Im o înitlnire cu tovarășul ( Хо} doctor (h',) Este firesc deci ca al doilea substantiv să și perpetuele cazul (nominativ ) și in combinație cu un substantiv In vocativ Ce mai faceți, tovarășe doctor? 38 OBSERVAȚIE Cilul grupul ( ce ai înlîrziat stimate 1 o v ataș e? (tovarășe substantiv în vocativ; stimate adjectiv în vocativ, prin acord cu tucarășc )• Mi-e tare dor de tine, copilul meu drag! (copilul substantiv in vocativ; meu adjectiv posesiv ir, vocativ : drag ■■ adjectiv iu vocativ) LI A d j e c t i v ti I, indiferent de cazul în care stă, se ț acordă atribut a d j e с l i v а I De ia această regulă nu fac excepție nici adjectivele in vocativ (în exemplele date; stima r-, meu, drag - atribute adjectivale ) 2 Vocativul apare uneori însoțit ds- unul sau mai mulți dîterniinanți, adjectivali sau de altă natura, formind un grup nominal în vocativ, izolat în totalitatea extensiunii lui de restul propoziției: /te citi ori nu (>-am pomeni!, bunii mei prieteni din liceul uitai devreme î« marginea Transilvaniei! Este clar că nu grupul în totalitate este lipsit de funcție sintactică, i i numai substantivul în vocativ, cel care este «centrul? grupului (in exemplul dat, prieteni) Ceilalți com-poneriți se analizează sintactic «normal», a-vind funcțiile firești, determinate de clasa de cuvinte cărora aparțin, de mijloacele de subordonare și de calitățile morfologice ale ter-m oului regent (în exemplul dat: bunii și mei — adjective în vocativ, atribute adjectivale; din ZrreizZ — substantiv în acuzativ cu prepoziție, atribut substantival prepozițional; uitat - adjectiv participi»], atribut adjectival; de timp ~ substantiv în acuzativ cu prepoziție, complement de agent ș a rmd ) OBSERVAȚIE Grupul nominal în vocativ este'analizabil asemenea unei opoziții dezvoltate 40 T9 1)ЛТІ\ POSESIV / ADJECTIV POSESIV A STRUCTURI TIP: (1) Mai termină cu poveștik-iW (2) Mai termină cu poveștile tale! B SOLUȚII: (1) -ți ~ pronunțe personal în dativ posesiv (2) tale ~ adjectiv posesiv (acuzativ) € COMENTARIU 0 în mod obișnuit, pronumele personale neaccentuate in dativ —forme de bază (îmi, îți, ii etc ) și variante condiționate fonetic (-mi, mi-, ți-,-ți ele ), variabile după număr și persoana —apar pe lingă u n v e r b, îl d e l e r ■ mină și au funcție de complement indirect, al cărui conținut gramatical il reprezintă exprimarea obiectului căruia i se at ribuie o acțiune: îmipfacc mu:ica; Ne trimit vederi în această ipostază, pronumele personale in discuție nu pun în analiză gramaticală probleme de nici un fel 0 1 De la această regulă generală se abate așa-numitul dativ" posesiv, abatere graduală in funcție de înțeles și de partenerul de relație Deosebim de aceea două tipuri mai importante de dativ posesiv, după natura morfologică a termenului căruia i se atașează: a d n o m i n a L ( — pe lingă substantiv) și adverbal (= pe lingă verb) 1 1 Dativ posesiv a d nominal: Dute-n tr e al) ă -ți, omule!; Nu astă era i n t en ț i a-nii: Cu a m b i ț i a -i recunoscută a reușit, să facă multe; C o p i i i -i sînt deja mari; Ochii -mi sînt încă plini de lacrimi Supunînd atenției pronumele subliniate din exemplele de mai sus, observăm următoarele: (a) Toate, din punctul de vedere al formei gramaticale, sînt pronume personale neaccentuate (b) Stau pe lingă substantive, postpuse lor și legate prin liniuță de acestea, de unde și denumirea de forme c o n-junețe 41 (c) Determină substantivele după care sînt așezate și, în mod firesc, au funcție de atribute OBSERVAȚIE în cazul în care substantivul este precedat de un adjectiv, proniimclcd’ace corp comun cu adjectivul, dar rămîne tot determinantul substantivului: Cu fireasca-i modestie, trecea aproape neobservat (d) Conținutul lor gramatical, diferit de al unui dativ propiiu-zis, sesizat imediat, este posesia Mâi exact spus, aceste pronume exprimă nu obiceiul căruia i se atribuie o acțiune, in favoarea sau defavoarea căruia se face ceva, ci posesoru 1, asemenea unui adjectiv posesiv sau рто-nume (substantiv) în genitiv Echivalența cu acestea se verifică prin substituire: în treabă-\i — țn ireala ta; mtenția-VM ~ intenția mea; ambiția-i — ambiția sa (ambiția luL ambiția ei); copiii -i copiii săi (copiii lui copiii ei): ochiini ochii mei De ia această pârlii'ularila le de a exprima posesorii] îi vine și numele: dativ posesiv Altfel spus, forma este de d a l i v, dar înțelesul este al unui ad jectiv posesiv sau pronume în genitiv 1 1 1 Deoarece asemenea pronume exprimă posesia și sini foarte slrîns legate ca înțeles de substantive, probabilitatea de a l i interpretate sintactic altceva decît a t r i b u t e este foarte mică, la fel ca in cazul oricărui pronume (substantiv) în G sau adjectiv posesiv în dependență imediată de un substantiv De altfel, acest conținut gramatical este identificat tocmai prin înlocuirea prenumelor în dativ posesiv cu adjective posesîvp sau pronume (in G), percepute ca fapte echivalente Pe de altă parte, același conținut posesiv, rare ajută aici la stabilirea alîl a regentului (= substantiv), cit și a funcției (= atribut), poate genera greșeli în interpretarea morfologică Cea mai probabilă, datorită înțelesului identic, este confuzia cu ad jectivul posesiv corespondent (-mi: meu, mei, mea, mele; -ți: tău, ta, tăi,, tale etc ) Consecințele slut imediate: încadrarea morfologică greșită, categorii gramaticii ie greșite (mai eu seamă cazul, interpretat ca rezultat al acordului, sau în genitiv), denumirea greșită a atributului etc Pentru evitarea unor asemenea interpretări, analiza se va axa numai pe formă, raționamentul desfășurindu-se pe etape, in funcție de gradul de evidenția ecizia pentru dativ nu aiiizaliv se poate lave și niai siniplu: pronumele personale noacc iilualc m acuzativ nu stau p ri >" ) (2) Conținutul său posesiv, datorită vecinătății verbului, se dezvăluie mai anevoie, dor posibilitatea de înlocuire a lui «u un adjectiv posesiv sau pronume personal in genitiv nu lasă dubii asupra conținutului posesiv : I i- amară gura de medicamente — Gura sa (lui, ei) este amara de medicamente; l ccina ne a invitat musafirii la ea — Vecina a invitat musafirii noștri la ea Se poate observa că cel mai adesea transformarea dativului posesiv adverbul in adjectiv posesiv are drept rezultat construcții mai puțin uzuale și frecvente OBSERVAȚIE, in multe limbi dativul posesiv adverbul are o întrebuințare cu mult mai restiîn să decît în limba noastră De aceea toarte adesea, in tind acere, corespondentul dativului adverbal românesc este în acele limbi im adjectiv posesiv: comp fora Mi au sosit prietenii cu germ Moine hctinde sind ongckommen sau cu fr Mea amis soni arrieis țc) Dificultăți reale comportă dativul posesiv in interpretarea sintactică — stabilirea t e r m e n u 1 u i rege nt și, consecință a acestuia, funcția sintactică în gramatică se consideră că arc o funcție sintactică de tranziție, intre atribut (prin raportare ca înțeles la substantiv) și complement (prin dependență formală față de verb) în fond, interpretarea intr-un fel sau altul depinde de criteriul căruia i se acorda prioritate — celui de înțeles sau celui de formă Opțiunea se face în general pentru c o m p I c m e ut i n d i r e c t, mol ivată gramatical prin posibilitatea de a fi dublat prin formele accentuate ale pronumelui personal in D sau substantive in aerași caz: I-i amară gura Lui І-/ amară gura; Ochii ți-s plini de lacrimi — I ic Ili s ochii plini de lacrimi etc Acest argument este hotărî tor pentru Încadrarea la complement indirect, nu la atribut, deoarece, dintre cele două funcții sintactice (atribui și complement), numai una se poale dubla, complementul indirect, nu și atributul (Vezi, in acest sens, Șutea, 1962, p 267—276 ) 1 2 1 Valoare posesivă mai poate avea și pronumele reflexiv in dalb’, verificabilă în același fel: ZM-ț| pantofii jos / (ți = tăi); hui caut pixul (îmi = meu); își pune pălăria In cuier; E iirit că N-ați abandonat vechii prieteni; У и știai că ne-am vîndut mașina verbei substantive A STRUCTURI TIP: (1) Vara merg la mare (2) Vara viitoare merg la mare B SOLUȚII: (1) vara = adverb de timp (2) Рйга == substantiv (în Ac) C COMENTARIU 0 Partea de xmrbire prin care se exprimă lexical timpul este prin excelență adverbul de timp: azi, mîine, odinioară, altădată, aricind, cindea ele Din această cauză adverbul de timp este oarecum specializat ca funcție sintactica — cel mai adesea complement, circumstanțial de timp: Uneori se mai tnșală și el: Mîine a cern meci cu clasa paralelă; Acum sînt destul de ocupat; Reveniți mîine sau poiinîine Sens lexical temporal au și anumite substantive, respectiv acelea care denumesc timpul in general (Vrcnzi-, timp 45 ete ) sau diverse unități de timp (zi, noapte, lună an perioadă, moment, iarnă etc ) Dintre acestea, trei categorii de substantive se transformă, în anumite'situații, în adverbe de timp în analiza gramaticală ele se cer interpretate ca atare, adică adverbe, nu substantive, deosebite do alte unități cu sens temporal care nu sînt adverbe, inclusiv de ele înseși, in situația in care sini substantive 1 Se transformă in adverbe de timp substantivele caro denumesc părțile zilei (dimineața, seara, ziua, noaptea), zilele s ă p t ă m i n i i (lunea, marțea, miercurea etc ) și a n o ti m pui-ile (vara, toamna, iarna,-primăvara) Ca adverbe, ele trebuie să se supună următoarelor l rei restricții: (a) să fie articulate cu articol hotărît enclitic; (b) sa fie la numărul singular și (e) să nu aibă determinant! pe lingă ■ le: Scara se culcă devreme; Lunea sini liber; Toamna 1 BSTAXTD E A ȘTIU cri lîl TU’: (1) !h cc mai ai nevoie? (2) Te descurci cam anevoie B SOLUȚII: (1) nt eoic substantiv (2) avrcoie adverb de mod tlSF I: \ AȚ1E Se îiilflcgc iâ lipsa din slrucllirâ a unui snbsl in-lix eu care să se afle iu relație directa exclude orice apropiere a pronii nit Ini lui de articolul lui ( l lii ii place inimica) 2 Ca articol holărit, luiiapare la geniliv-dalix (singular) in fața unor substantive care nu se pol articula enclitic sau se pol articula in două feluri (enclitic și proclitic), firește nu simultan Acestea sini : nume proprii de persoane masculine și feminine (eu terminalii străine femininelor): lui Givrgc (nu și u(iCt>rai- ltii) |ui Vasili lui Carmin, lui Clrike lui ІЛп/ etc - nume de luni și ani: uleie lui ianuarie, ceeninunhh lui СМИ ele : numele gradelor de rudenie, masculine sau feminine, urmate de posesive conjuncte, articularea proclitică fiind in variație liberă cu cea enclitică : lui laică-nicu (comp, cu (o/ălui паи), lui soră-sa (comp, eu surorii sale), lui cară-la lui nașii-tău cir OBSERVAȚIE După modelul lui Сатин (lui !/ n articol holărit proclitic"1 sau că este „precedat de articol holărit" formularea „precedat de articol hotâril proclitic/1 trebuie evitată, ea fiind pleonastică ) i tl‘>|- R\ AȚII-i Dac-i lui este analizat morfologic asemenea Пл sau -lut (y), pioni icnind u-t se numărul singulari, cazul igeui-tiv sau dativ), in privința genului ne orientăm după cel al substantivului: rnaseidin (Ini Iun) feminin (lui leali) 51 T 13 L’/V О -NUMERAL CARDINAL I ADJECTIV N EH ОТ A R ÎT / ARTICOL NEH OTĂ R ÎT A STRUCTURI TIP: (1) XTn curs știe, două nu (2) Un client intră, altul iese (3) Azi a primit un pachet di la părinți , B SOLUȚII: (1) un (curs) — numeral cardinal (2) un (client) — adjectiv nehotărît (3) un (pachet) — articol nehotărît 0 COMENTARIU 0 în afara valorii cantitative, cea de numeral ca r-dinal (în seria doi, (două), trei, patru ș a m d ), valoare primară prin proveniență ((lat unus, una — numeral), segmentele im și o, întotdeauna ântepuse unui substantiv, mai au încă două valori, respectiv de articol n e h o -t ă r î t, opus articolului hotărît ((u)l, -Ic, -a), și de a d-j e c t i v ii e Ii o t а г î t, provenit din pronumele nehotărît unul, una, 0 1 întrucît forma este absolut identică, iar în absența unui context nu se poate opera nici o diferențiere de înțeles în cadrul lui un (o), aceste elemente, forma și înțelesul, luate in sine, nu pot servi la identificarea, într-un text dat, a uneia sau alteia dintre cele trei valori (Vezi, pentru întreaga problemă, Zdrenghea, 1960, p 37—39 ) Cum valoarea pe care o materializează cel mai adesea un (o) este cea de articol nehotărît, iar sensul lexico-grama-tical al determinării prin numeralul sau adjectivul nehotărît un (o), asociat imediat cu o funcție sintactică, separată de a substantivului, se dezvăluie mai anevoie, se înțelege că de regulă confuzia ce se poate face între cele trei valori este în unise n s, interpretîndri-se greșit numeralul și adjectivul nehotărît drept articol nehotărît O dată apreciat (greșit) ca articol, în loc de numeral sau ad jectiv, în mod firesc, un (o) va fi văduvit de funcția sin-ț tactică și de analiza morfologică aferentă celorlalte părți de i A 52 vorbire (nurtiăr, gen, caz) Prin urinare, prima greșeala, exclusiv morlologică, produce în mod obligai uri u o a ii ou a, sintactică și morfologică 0 2 Operația de separare a valorilor poale fi realizați progresiv, de Ia «mai concret » spre «mai puțin concret» șt numai în funcție de context, mai reslrins sau mai larg Ordinea de degajare, potrivit celor de mai sus, este următoarea: (1) numeral cardinal: (2) adjectiv nehotărît; (3) ar- , col nehotărît I t 'n (o) este n n m erai car d i n a 1 (cu întrebam,, tare adjectivala) cînd: la) servind la numărare, se Încadrează explicit in seria lui doi (două), trei, pitirii etc , fiind in opo ziție cu alte numerale exprimate in context (In Лее ezne, doi pleacă ) ; (b) apare pe lingă substantive ce denumesc unități «h măsură — spațiu, timp, greutate, valoare'etc in un strucții eu sens cantitativ (A stai o zi la manie; 1 mai parcurs mi kilometru: A rampă ral un kilogram de mm Pachețelul costă un leu); (e) este precedat de unele adverbe de mod ce exprimă restricția, aproximarea, precizarea etc ) (numai (cel puțin, doar, măcar etc ) un elev): (d) este însoțit de adjectivul singur (singură), avind împreună semnificația mimai un (o); un singur gind ( num,d un ghid); (e) chiar în lipsa altor indicii, este accentuat în vorbire (Ani cumpărat o carte) OBSERVAȚIE împr eună cu adverbul distributiv che, -in' ) formează numeralul distributiv cu Întrebuințare adjectivală cîte un ( student), eîle o (studentă), ll ci într-un exemplu ea Mai rezolvam cîte o problemă, o nu aparține, ea articol, substantivului, acesta t ud nearticulat, ci, împreună eu vite, formează numeralul distributiv i a valoare adjectivală) cîte o Dacă intr-un text dat un (o) nu poate fi Încadrat um a din celjB cinci situații, mai sus dale, se exclude valoarea Je numeral OBSERVAȚIE Ca numeral cardinal, un (o) nu poate :iv urmare, ini r un exemplu ca Л-» sosi/ O,cil nici un triiinifir subslfm tivul imifa/ir este nearlieidal deoarece tt» un este articol cj inipreiitm i n adverbul de negație nici formează adjectivul (ncliotîirîl negativ nici un Indiferent daca este numeral cardinal sau adjectiv nelu-tării, un (o) se analizează separat de substantiv atil morfologic (gen și caz la numeral, număr, gen și caz la adjectiv categorii «citite» de la substantiv), cit și sintactic Dotermi-nînd un substantiv și acordindu se cu acesta, un (o) ar> l'uncția de а I г i b u l a d j e c t i v a 1 3 Ceea ce râniiiie in afara situațiilor mai sus discutate este valoarea de articol nehotărit: Trecea im om pe stradă Altfel spus, daca un (o) nu poale fi nici mimernl cardinal și nici adjectiv nehotărit, va Fi articol neliotărit Cu această calitate, un (o) este inclus in analiza substantivului și ca orice articol, nu are funcție sintactica autonomă OBSERVAȚIE Tul arlictj] este un (p) și iduiici eînd apare in fața pronumelui (adjectivului,1 itcliotârlt nilul (oh): uu altul (un uit caz), L M IIOTĂllÎT ADJECTIV AEIIOTAKÎT A STRUCTURI TIP: (1) JJ-ani ii/tilnil ечі niște colegi de liceu (2) Frige niște carne 54 B SOLUȚII: (1) niște - - articol neliotărit (2) niște — adjectiv nehotărit C COMENTARIU 0 Guvintul niște « lat nescio quid „nu șdiubtț*) are in limba română două valori morfologice: 0 1 Articol nehotărit de plural pe lingă substantive la plural, indiferent de gen, cazurile nominativ și acuzativ: niște oameni, de treabă, niște fete, niște tablouri Ca articol de plural, niște corespunde la GD formei unor (ideile unor elevi, caroseriile unor mașini), cu care, din punct de vedere etimologic, nu are nici o legătură (Forma unor coincide cu cea a adjectivului neliotărit unor, de mire se deosebește, foarte greu de altfel, numai contextual ) 0 2 Adjectiv nehotărit (invariabil) pe lingă substantive la singular: niște apă (vin carne, unt, lapte, vopsea, miere ele ) Ca adjectiv, niște are sens cantitativ p а г ti ti v (= o cantitate de (din), „un pic de") și apare pe lingă substantive care denumesc materii și substanțe, in general defective de plural Se mai cuvin reținute următoarele: (1) Spre deosebire de alte adjective imliotarile, niște nu are un corespondent pronominal, ifu există adică un pronume neliotărit niște (2) In fața unui substantiv la singular (defectiv de plural), precum cele de mai sus, niște nu poate fi articol, intrueît-la singular formele articolului nehotărit sînt un și o (3) Cind este adjectiv nehotărit, niște are și funcție sintactică - atribut adjectival T 15 CEL (CEA CEf de articol demonstrativ (Aceeași int»: preta re se dă si pentru (e3)-) ’ • OBSERVAȚIE Modelul „substantiv 4- articol demonstrativ ț-adjectiv" (fata cea cuminte) î] găsim și la unele substantive proprii Compuse: Ștefan cel Mare, Mircea cel Mare, Măriuca cea Viteatâ, Prislea cel Voinic etc Fiind substantive proprii compuse, analiza sintactică nu pătrunde în interiorul lor pentru a distinge un atribut adjectival exprimat prin adjectiv precedat de articol demonstrativ (2) în lipsa substantivului din structură (1 1 2 ), articolul demonstrativ, ca alte articole, subs tanti vează adjectivul și numeralul Vorbim In acest caz de adjectiv substantivat și numeral substantivat, cu funcții sintactice proprii substantivului în exemplele date: (ala) cei harnici — subiect, e»pri mat prin adjectiv substantivat prin articulare cu articolul demonstrativ cci (masculin, plural, N); (a2a) despre cei trei = complement indirect, exprimat prin numeral cardinal substantivat prin articulare cu articolul demonstrativ cci (masculin, plural, Ac) (3) întrebuințat în fața numeralului, cel (cea, ci, cele) îi marchează acestuia cazurile genitiv și dativ (celor doi, celor doua, celui de-al șaselea, celei de-a treia), numeralul — de la doi, două (al doilea, a doua) in sus — neputindu-se altfel declina 57 1 2 lot articol este cel (cea, cei, ce/i j în structura superlativului relativ la adjective și adverbe: (a,) Marfa este eleva cea mai bună din clasa (a-) Ei învață cel mai bine Și in această situație, articolul se cuprinde in analiza sintactică a adjeclivtiîui (adverbului) OBSERVAȚIE în structura superlativului relativ al adverbului articolul demonstrativ' sc folosește invariabil, identic formal eu masculinul singular (cel) Se înțelege că aici îl numim impropriu ari icul 1 2 1 în lipsa unui substantiv din structură lata de care să fie atribui (adjectivai) sau nume predicativ superlativul relativ se Folosește substantival: ccl (cea cei cele), după ce realizează superlativul relativ, substantive»/ » adjectivul: (a VI) Cei mai buni au fost numiți in funcții de сотіиееге; cei mai buni subiect, exprimat prin adjectiv la superlativ relativ, substantival, nominativ, masculin, plural 1 3 Din superlativul relativ al adverbelor tirziit, mult, puțin ele fer/ mai tîrziu, cel mai mult, ccl mai puțin) s-au dbțiwl hx-llt lunile Hih •■rliinle de lipul (’a, ): i copii ui st?/' sini deja inari B SOLI ȚII: (1) «c impune genitivul (vecinului = (2) ai: nu impune genitivul (ai săi C C COMENTARIU mari genii iv) genitiv) 0 Greșeala frecvent comisă aici nu vizează articolul ca atare, ci aprecierea c a z u i u i păi ții de vorbire de după al ;(a, ai, ale) în cea mai mare parte această interpretare greșită își are cauza in u u mele du h lu al articolului al (a, ai, posesix (genitival) Inlrucit cele două calificative—posesiv și genitival — se utilizează ca s i ii o n i m e (de aici și formularea „articol posesiv sau geni-ІіѵаГ:), iar cel de al doilea — genitival — trimite in mod explicit Ia g e n i t i v se înțelege de ce confuzia de caz este în un i sen s, respectiv se interpretează greșit un alt vas drept genitiv, nu și invers 1 Al ('й, ai, ale) a pare în cadrul unui raport de p o s e-s i e, stabilit între doi termeni, numiți în gramatică obiect p o sedat și p o s e s o r în acest raport, al (a, ai, ale) se afiă totdeauna pe locul o b i e c t, u 1 u i pe s « d a t, fie că (1) 11 reprezintă (= ii ține locul), asemenea unui pronume — \i vecinului au plecat (comp, cu Musafirii vecinului au plecat); Лог discutai cu ai ,"u (comp Im discutat cu părinții lai), i'ie că (2) il d u b leasă, ca poziție sintactică, prin reluare sau anticipare — Acești prieteni ai mei nu le- au convins; Ai noștri tineri la Paris învață (Vezi, pentru unele aspecte, Zdrenghea, 1965, p 1 ”29 - 1 032; Gruiță, 1969, p 143—146 ) în funcție de genul și numărul substantivului ■ obiect posedat pe oare il reprezintă — razul (1) sau pe care îl dublează — cazul (2), articolul posesiv (genitival) se folosește cu una din formele ; al (masculin (neutru), singular), a (feminin, singular), <>; (masculin, plural), ale (feminin (neutru), plural) în situația de la (2) — dublarea poziției obiectului posedat —, spunem că articolul posesiv ,se acordă" ■ • -n, plural) ale (feminin, plural) vecinului 2 Cel de-al doilea termen al raportului d \ОМI> М К І’НО М >11 A STRICT I Rl TIP: (1) 4 dat altor copii mingea (2) /1 da/ copiilor altora mingea B SOLIȚI!: (1) altor adjectiv pronominal (rudiolărit) (2) altora pronume (ndiolăril) C COMENTARII' 0 Cu rxi-i-jilui pronunți loi personale propriu-zi se de politețe și reflexivei celelalte p r o n u ra e, cînd stau pe lingă s u li s l a n t i v e, le determină și se a c o r d ă cu acestea in gen număr și caz se transformă din punct de vedere gramatical în adjective, numite, datorita provenienței lor, adjective pronominale: Plecare a primii cîte un pix roșu (pronume-) / Fiecare copil a primit cile un pix roșu (adjectiv) Se pot transforma prin urmare in adjective următoarele categorii do pronume: demonstrative, neholărite interogative, relative, posesive și de întărire Membrii subclaselor de adjective pronominale sint aceiași cu ai subclaselor de pronume corespondente, toii sau mimai unii, dar nu alții decît cei pronominali OBSERVAȚIA 1 Nu se pot transforma în adjective: pruna-inelc interogativ (sau relativ') cine, pronumele nehotăMle compus*’ pa 63 bază de (oarecine, fiecine etc ) pronumele nchot&rîtc compuse ' :i a va (alleinec ’, ultcareva, aliewaj si pronumele negative nimeni, RtfUlC ‘ OBSERVAȚIA 2 Formele însumi (insllmi), însuți flnc&H), însumi p'jjsitjfî) «te sînt, la nivelul românei actuale, totdeauna adjectiv" (de întărire) Pentru problemele deosebite pe care Ic ridică în analiză, posesivele (pronume sau adjective) sînt tratate separat si ea atare necuprinse aici (vezi T 18, 19, 20, 21) 0,1 ('ele mai multe adjective pronominale sînt identice formal eu pronumele corespondente, iar deosebirile, acolo unde există, sînt nesemnificative Dintre acestea reținem: (1) Particula terminală a in plus la unele pronume față ti<> adjectivele corespondente: căruia/cărui (student), altuia/ alltu (elev), acesteia/accslei (studente) — vezi însă și; acria/ (băiatul) acela, aceștia^ copiii) aceștia (2) Prezența segmentelor -iri, -a, ~i, Ic in plus la unele pronume nehotărâte față de adjectivele corespondente: a/tăl/ alt (băiat), altațalta '(fată);' аЦеіІаЦі (băieți), alletețalte (fete) etc ■ 0 2 Și din pum t ul de vedere al flexiunii, pronumele și adjectivele pronominale sînt identice Se cuvin reținute aici •J e s i n e n ț e l e generale de g e-n i t i v - d a t i v: -ui(a) pentru masculin singular faZtuia/a&ui bărbat); •eifaj pentru feminin singular (alteia/altoi femei); ~or(a) pentru plural ambele genuri (altora/altor bărbați, altor femei) Prin u; mare, orice pronume (adjectiv pronominal) cu una din aceste desinențe nu poate fi, in med obiectiv, decit în genitiv sau dativ 0 3 Cele mai multe adjective, pronominale sînt a n t e-pu se substantivului: alt e/ip, vreo problemă, mulți copii, alîfea mașini, fiecărui :/, oricărei femei etc Demonstrativele pot fi atit antepuse, cît ș postpusc: acest copil — copilul acesta, acele cărți — cărțile acelea etc 0 1 Ca așezare lineară, adjectivul pronominal stă de regulă în imediata vecinătate a substantivului (orice fleac, acest pi r, altă chestiune etc ), dai poate fi și separat pr,;t ' r-un determinant, în general adjectival, (propriu-zis, pronominal, numeral): acest minunai tablou • fuculcs a, toți acești copii, fiecare al doilea student etc Mai trebuie reținut aici: (1) Adjectivele pronominal* и pot fi deBpărț'U de substantiv prin verbe, nici măcar prin auxiliarul predicativ a fi O dată apărut un verb în structură, adjectivul pronominal redevine pronume: Copil ul acela (adjectiv demonstrați') ș-zi’e multă geografie / С с p i 1 u 1 este acela (pronume 64 demonstrativ) care știe ; Care (adjectiv interogativ) problemă iii pare mai grea? / Caro (pronume interogativ) este problema cu pricina? (2) Intre adjectivul pronominal și substantiv este exclusă prepoziția Odată- apărută o prepoziție, în mod sigur forma pronominală actualizează un pronume, nu un adjectiv pronominal, chiar daca există coincidență de gen și număr intre substantiv și pronume: oameni de aceștia, un băiat ca acela (vezi și: un băiat ca aceia), ’o fată ca oricare, pi xuri din acestea etc (Uneori combinația vizează două pronume: u n a ca asta, u n с 1 e ca acestea ) 0 5 Lonsumindu-și existența ca determinanti ai substantivului mai rar ai altor pronume, in lipsa unei prepoziții sau a unui verb, adjectivele pronominale au o singură funcție sintactică: atribut a d j e c t i v a 1 1 Greșeala care se face de regulă este confuzia dinspre adjectivul pronominal spre pronume, adică interpretarea eronată a adjectivului pronominal drept pronume Mai rar, și numai de la un anumit nivel de cunoștințe gramaticale, apare și greșeala în sens invers (La aceasta din urmă motivația se află in absolutizarea ca importanță a vecinătății unuț substantiv pentru calitatea adjectivală ) Confuzia în discuție se prelungește aproape sigur în alte greșeli care afectează funcțiile sintactice atlt ale substantivului, cit și ale adjectivului 1 1 O dată apreciat greșit ca pronume, adjectivul pronominal nu va mai fi interpretat, firește, ca atribut, adjectival, ci va fi luat — la întâmplare — atribut pronominal, în cazul că este sesizată legătura cu substantivul (regent), sau i se va da funcția pe care ar avea-o ca pronume, făcîndu-se tacit abstracție de prezența substantivului Ex : Acestui elev nu-i place gramatica (acestui (greșit) complement indirect (dativ) in loc de atribut adjectival); L-am văzut pc celălalt coleg al tău (pe celălalt — (greșit) complement direct (Ac cu pe, măcar că pe nu-i aparține) in loc de atribut adjectival) 1 2 Cit privește substantivul, acesta este interpretat «normal ■>, ca și cum n-ar fi însoțit de adjectiv și nu i ș-ar fi dat deja falsului pronume funcția lui 2 Dintre cauzele confuziei adjectivelor pronominale cu pronumele reținem: 2 1 Elementul fundamental este conținutul, care acționează prioritar asupra formei în acest sens, conceptul de adj e c t i v este asociat in mintea analistului în primul rînd cu acela de însușire propriu-zisă a obiectelor denu- 85 5 — Elemente de analiză Gramaticală mite de substantive (bun, rău, frumos, harnic, înalt etc ) și numai în al doilea rînd este legat de formă, de un cuvînt acar d a t (in gen, număr și caz cu un substantiv) Or, din acest punct de vedere, al înțelesului, adjectivele pronominale se depărtează sensibil de adjective, ele neexprimînd însușiri propriu-zise, ci diverse aspecte ale determinării (apropiere, depărtare (de vorbitor), caracter nehotărit etc ), mai greu concepute ța însușiri Cum aceleași sînt notele de conținut și eînd sînt pronume, adjectivele pronominale, în mod firesc, se situează în sfera pronumelor, nu a adjectivelor De aceea la însușirea noțiunii de adjectiv trebuie insistat în mod special asupra trăsăturilor gramaticale ale acestei părți de vorbire, mai ales asupra acordului 2 2 Deosebirile formale față de pronumele corespondente sînt reduse (vezi mai sus), iar acordul este adesea mai puțin vizibil, deoarece multe adjective pronominale, asemenea pronumelor de la care provin, nu au forme diferențiale prin desinențe pentru gen și număr sau le au numai la anumite cazuri Așa sînt, de exemplu: care (= singular sau plural, masculin sau feminin) (la fel toate nehotărîtele pe bază de care), ce (= invariabil), căror (— masculin sau feminin) etc 2 3 Un oarecare rol în favorizarea confuziei il are și poziția proclitică a celor mai multe adjective pronominale, poziție care, pe de-o parte, este mai puțin firească adjectivului pro-priu-zis, iar, pe de altă parte, «eclipsează» substantivul de după el, respectiv impune atenției în primul rînd adjectivul pronominal, care, luat In sine, fără o raportare imediată la Substantivul de după el, nu poate părea decît pronume, 3 Elementul care deosebește ad jectivele pronominale de pronume, elementul fundamental și de altfel unicul operant în analiza practică, este acordul în gen, număr și caz cu substantivul Acesta este o potrivire formală obligatorie ( = are caracter de lege) și vizează toate cele trei categorii gramaticale comune, substantivului și adjectivului — genul, numărul și cazul De aceea spunem că acordul adjectivului pronominal cu substantivul este obligatoriu și total Pentru analiza practică, acest fapt are importanță imediată: acordul, odată dovedit gramatical Intr-o categorie, il acceptăm ca existent și în celelalte 3 1 Probabilitatea ca un pronume dintre cele menționate (vezi mai sus) să se transforme în adjectiv pronominal este condiționată de prezența unui substantiv (pronume) in structură, fără ca acesta să fie despărțit de presu- 68' pusul adjectiv prin prepoziție sau verb (vezi mai sus) Pr u urmare, dacă pronumele nu apare pe lingă substantiv (pronume), nici nu se mai pune problema de a avea un adjectiv pronominal 3 2 Simpla prezență a substantivului nu este întru totul probantă pentru calitatea de adjectiv De aceea condiția absolut necesară ți suficientă pentru a vorbi de un adjectiv este acordul cu substantivul, acord care trebuie verificat și dovedit După numărul de operații necesare pentru verificarea acordului și implicit a calității adjectivale, deosebim următoarele situații: 3 2 1 Orice formă pronominală antepusă unui substantiv și nelegată de acesta prin prepoziție se transformă obligatoriu în adjectiv pronominal Afirmația este valabilă indiferent dacă adjectivul pronominal este variabil și exprimă prin desinențe numărul, genul și cazul (alt băiat, altă fală, alți băieți, alte /cte/altui băiat, altei fete, altor băieți, altor fete) sau este invariabil, total (ce fată, ce băiat, ce fete, ce băieți) sau parțial (nu marchează opoziția de gen la anumite cazuri sau la singular are numai nominativ-acuzativ: cîtor femei — eîtor bărbați; cit timp —cită vreme) OBSERVAȚIE Se presupune, bineînțeles, că respectiva formă pronominală determină substantivul în caz contrar, «vecinătatea» și coincidența de categorii nu conduc la adjectiv pronominal: Fiecăruia profesorul i-a dat alt subiect (fiecăruia — pronume nehotărit, nu adjectiv) întrunii excepție nu există, verificarea acordului este de prisos Vom mai reține aici următoarele: (1) Acordul este vizibil formal la adjectivele variabile, de tip; alt (altui), altă (altei), alți (altor), alte (altor) Prin analogie cu acestea se acceptă și la celelalte (2) Cele care se utilizează și la genitiv-dativ au desinențele specifice: -ui, -ei, -or (3) întrucit, exceptînd substantivele do genul feminin singular, celelalte substantive au formă unică pentru toate cazurile, genitiv-dativul este marcat în corpul adjectivului pronominal antepus și «contează», ca semnificație, pentru grup în întregime (Se înțelege că, deși desinența de genitiv* dativ o poartă adjectivul pronominal, nu vom trage concluzia că substantivul se acordă eu adjectivul pronominal și nu invers ) 67 Rolul pe care 11 are adjectivul pronominal în marcarea genilÎY-dati vului la substantiv este la fel de important cu cel al articolului nehotărlt: comp, wniii bălai (miri fete, unor băieți, unor fele) cu acelui băiat (acestei fete, acestor băieți, acestor fete) (4) Identificarea cazului substantivului și, o dată eu al acestuia, și al adjectivului pronominal antepus se poate face in două feluri: (a) fie după desinența de kt adjectivul pronominal, cazul fiind același la substantiv și adjectiv, (b) fie eliminind adjectivul pronominal și articulind substantivul cu articol hotărît enclitic, situație în care rolul de a exprima cazul revine articolului hotărît: Accstm copil li place gramatica — acestui copil = tetiv (caz marcat la acestui) sau copilului dativ (caz marcat de articolul hotărît) Stabilirea exactă a cazului (nominativ sau acuzativ, genitiv sau dativ) se realizează după procedeele cunoscute (vezi T 2 și T 3) OBSERVAȚIE Deoarece substantival precedat de adjectivul nehotărît tot (toată, toți, toate) este articulat, in forma tuturor elevilor (tuturor elevelor) cazul este dublu marcat 3 2 1 1 Toate formele pronominale de genitiv-dativ (cu desinențele -ui, -ei, -or), cu excepția demonstrativelor (vezi mai jos), prin postpunere fală de substantiv devin, cu sau fără unele modificări de formă, p r o n u m e, nu adjective pronominale, indiferent de genul, numărul și cazul substantivului în eventualitatea ca cele trei categorii slnt identice la substantiv și pronume, aceasta nu se datorează acordului, ci с o i n c i d e n ț e i Prin urmare: altui (vreunui, fiecărui, oricărui, nici unui) c o p i 1 / c o p i 1 u 1 altuia (vreunuia, fiecăruia, oricăruia, nici unuia) —adjectiv p r o n o m i-nal/pronume La fel: altei (vreunei, fiecărei, oricărei, nici unei) cârti/cartea alteia (vreuneia, fiecăreia, oricăreia, nici uneia): altor (multor, atîtor) copii/copiii altora (multora, atîtora) ; altei fetițe/ f e 1 i ț e i alteia; altui c o p i 1/с o p i 1 u 1 u i altuia: ailor dorințe/ d o r i n ț clor altora ele Faptul că între forma pronominală postpusă și substantiv nu există acord poate fi evidențiat prin posibilitatea apari ției oricărei forme de g*-n și număr pe lingă unul și același substantiv: fetița alteia, dar și fetița altuia, fetița altora; băiatul ciltuia, dar și b i i а i u 1 alteia , 68 băiatul altora; fetițele altora, dar și fetițele altuia, fetițele alteia; băieții altora, dar și băieții altuia, băieții alteia Forma pronominală postpusă substantivului este în genitiv, caz identificat după procedeul de la substantiv (comp, cu b â i a t u 1 vecinului, b ă i a l u 1 vecinei, băiatul veci-nilor) OBSERVAȚIE- în grupurile toți aceștia, toate a -y-n- t (aceștia toți, acestea toate), tu i n luate acelea (aceia toți acelea i ate) toți ceilalți, toate celelalte (ceilalți toți, celelalte loot • I г, iar n e h <> I ă г i I ui (toț i, toate) adjectivul Dacă apar p- h’i iă un substantiv, ambele sini adjective: toți acești copii, tnafe unele iu> :nit Cartea este cartea im a: Cărțile acestea sini ale lalcf -* Cărlih ua>hn sini cărțile talc/ în structura astfel obținută, echivalentă cu cea înlocuită, poziția lui al (a ai, ale) de după a fi este ocupată de un substantiv, al cărui caz, nominativ, este evident (Acuzativul se exclude, inlrucit nume predicativ in acuzativ fura prepoziție nu există ) (b) Dacă posesivul propriu-zis de genul l'emin'm, numărul singular (mea ta, sa, noastră, voastră) ar fi in genitiv, ar trebui sâ aibă altă formă, identică cu a adjectivului posesiv, respectiv melc (tale, sale, noastre, voastre), Treeind posesivul din I’ a r a mea este bogată (mea nominativ, prin acord eu țara) la genitiv, obținem Oamenii I arii mele harnici și ospitalieri (mele- geni I i \ (toi singular) prin acord cu țării) Prin urmare, este evident că genitivul de la mea este mele, de la la este tale etc Or, m situația discutată (Cartea este a mea), forma nu/ceste imposibilă (*Carh a este a mele) și, ca atare, nu e vorba de un genitiv Prin analogie, acceptăm că af it formele de masculin (singular) cil și cehele plural (ambele genuri), care nu disting nominativ acuzați vul dc genitiv-dativ, stau tot in nominativ, nu 1n genitiv (Cărțile sini ale noastre; Musafirii sînt ai voștri etc ) OBSERVAȚIE Se înțelege că uu substantiv sau pronume (iu afară dc posesive) precedai de al (a ai ale) în aceeași poziție va lă iii genitiv: Averea es/c u poporului; Clinele este al lor (2) Uneori interpretarea greșită vizează calitatea morfologică, respecți v se consideră pronumele drept adjectiv posesiv Motivația logică a acestei interpretări constă în identitatea obligatorie de gen, număr și caz a posesivului eu sub-stantivul-srdue ct, identitate asimilată greșit conceptului de acord adjectival, dinspre posesiv spre substantiv: Mașina 73 cstr a ta (mașina - : ingular, feminin, nominativ; a ta — singular, f'-: 1 ніп, nonvnativ); comp, cu Mașina este nonă (mașina = singular, feminin, nominativ; nouă = singular, fe-min in num inativ) împotriva calității do adjectiv pledează următoarele fapte: (a) \u există adjective pronominale despărțite de substantivul regent prin verb, inclusiv a fi (auxiliar predicativ), și de aceea nit i nume predicativ exprimat prin adjectiv pronominal (Vezi, pentru detalii, T 17 ) (b) Ca reprezentant nl obiectului posedat după a fi, al (a ai, ale) are, în mod firesc, numărul, genul și cazul sub-stantivuhn-obi - ->iv » ca stau pe lingă un substantiv, antepuse ori postpuse (vezi mai jos) și il determină, pentru a decide, fără nici o altă verificare sau demonstrație, că sini adjective posesivă K -le exclusă prin urinare posibilitatea ca o formă de tipul al hi и (al tău, ale sale etc ) aflată pe lingă un substantiv să nu fie adjectiv posesiv 75 OBSERVAȚIE Se înțelege că posesivul pe lîngă substantiv este adjectiv numai dacă îl și determină AH fel spus, simpla vecinătate nu este concludentă: Un lup, al meu incă n-a văzut (al meu pro nume posesiv, uu adjectiv, întruc il nu determină substanl ivul «/, lup) Motivația o găsim în statutul special al lui al (a ai ale), care dublează substantivul-obiect posedat, reedii indu-i categoriile de gen, număr și caz, categorii care sint transmise prin acord posesivului propriu-zis (meu, tău sale etc ) In grupul substantiv 4- al (a, ai ale) (- posesiv", relațiile pot ti imaginate din aproape in aproape: acești prieteni ai tăi •-a o singură unitate, spunem că aceasta în întregime este un adjectiv posesiv și, ca la orice adjectiv, categoriile de gen număr și caz se „citesc" de la substantiv, ele, datorită ncordului fiind identice, în consecință, oricît de «tentantă» ar ii utilizarea unei întrebări, în speță al (a, ai, ale) cui, pentru aflarea cazului, trebuie să se renunțe la ea 1,1 Spre deosebire de pronumele posesive corespondente, adjeeti\, le posesive (cu «7, (a, ai, ale)) au toate cele cinci cazuri, prin acord cn substantivul determinat: 0 prieten ă (de ) a mea - yZe profesoară dr chimie (a mea = nominativ); Alama u n ei p rd elene (dc-) a mele este medic (a zm/e = genitiv); Scriu unei prietene (de-) a mele (a mele = dativ); Am discutat despre o prietenă (de- ) я шел din copilărie (a mea = acuzativ) ; Xli-e dor de line, dragă și bună p г iele n ă a mea! (a tnca = vocativ) Opoziția vazuală XAc'GD se realizează numai la adjectivele posesive de genul feminin, numărul singular: а тса/а mele, a lala tale, a sa]a sale, a noastrăfa noastre, a voastră) a voastre (vezi și exemplele de mai sus) Toate celelalte adjective posesive au o singură formă pentru toate cazurile Interpretarea acesteia intr-un text dat ca materializind unul sau altul dintre cazuri se ghidează exclusiv după cazul substantivului fn legătiiră cu statutul adjectival al posesivelor aici în discuție mai trebuie reținute următoarele: (î) Nu există adjective-posesive cu articolul alor Orice posesiv precedat de alor este pronume posesiv, în genitiv sau dativ (vezi T 18) Prin urmare coincidența de gen și număr între un posesiv cu alor și un substantiv regent nu se încadrează la acord și nu generează calitatea de adjectiv A se compara : Acești s u p orteri ai noștri sini cam gălăgioși (ai noștri adjectiv posesiv, acordat eu substantivul supor-teri, nominativ, masculin, plural) cu S u p o r t e r i i 76 alor noștri au fost mai gălăgioși ca oricînd (alor noștri' = pronume posesiv, genitiv, masculin, plural) (2) Prezența unei prepoziții între posesiv și substantiv, chiar dacă e vorba de identitate in gen, număr și caz, exclude adjectivul: I) e s p г e un copil ca al tău nu se pot spune decît lucruri bune (ea al tău pronume posesiv, acuzativ cu prepoziție): Pe hanii tic la ai tăi miain cumpărat un aparat de radio (de la ai tăi pronume posesiv, acuzativ cu prepoziție) * 2 Adjectivele posesive cu al (a ai, ale) pol fi considerate v a r i a n te со n d i ț i o n a t e с o n t o x t u a 1 ale celor fără al, (a, ai, ale): doi i n ț e 1 e noastre — ale noastre d о г i n ț e Deosebim două situații, in funcție de poziția fața de substantiv și articularea acestuia: (1) Adjectivele posesive sînt an țepușe substantive* lor, acestea din urmă fiind obligatoriu nearticulate enclitic: ai noștri tineri, ale noastre dorințe etc (2) Adjectivele posesive sint postpuse substantivului: (a) nearticulat enc-litic: un copil al meu, aceste, d o r i n ț e ale voastre, cele două r e p r e z e л lan t e ale noastre: a doua с а г t e a sa ele,; (b) articulat enclitic, dar Intre substantiv și adjectivul posesiv se mai afli un euvînt prici e n u 1 acela al tău, fala cea mică a ta ele 3 Adjectivele posesive cu al (a, ai, ale), asemenea celor fărti al (a, ai ah ), au funcție de a t r i b u l a d j e c t i v a l T 20 ADJECTIVE POSESIVE ГНОМ ME POSESIVE A STRUCTURI TIP: (1) Părinții tăi sini la mare (2) Ai tăi sini la marc B SOLUȚII: (1) lui -adjectiv posesiv (2) ai tăi pronunțe posesiv 7Z C COMENTARIU 0 Ca adjective, posesivele se caracterizează, așa ca toate adjectivele pronominale (vezi T 17), prin (a) apariție pe lingă substantive și (b) calitatea de a fi acordate în gen, număr și caz cu substantivele Spre deosebire de alte adjective pronominale, posesivele au două serii de forme, respectiv o serie cu articolul posesiv alfa , ai, ale), identică prin urmare cu seria prenumelor posesive, și alta fără al (a, ai, ale), singura specifică lor: l-am văzut pe cei doi prieteni ai tăi la teatru; l-am văzul pe prietenii tăi la teatru 0 1 Posesivele fără al (a, ai, ale) — singurele reținute aici (vezi, pentru celelalte, T 19) — sint totdeauna adjective posesive și, excluzînd o singură situație („prepoziție cu genitivul Ț- posesiv*1, vezi T 29), apar numai pe lingă substantive și p o s t p u s e acestora: Fetița mea este elevă; Am discutat cu profesorul tău de' sport; Țara noastră este bine cunoscută prin acțiunile sale consacrate păcii și dezarmării După cum se vede din exemplele de mai sus, substantivul regent este articulat d e f i n i t e n с 1 i t i c, iar adjectivul posesiv este situat imediat după substantiv OBSERVAȚIE Dacă substantivul este precedat de un adjectiv, articolul hotărît enclitic este atașat acestuia, iar posesivul apare după adjectivul articulat: dragul meu copil, bunii mei prieteni, bogata noastră Iară etc în ultimă instanță, adjectivul posesiv reclamă în față un cu-vînt articulat enclitic, indiferent dacă acesta este substantiv sau adjectiv (Termenul regent al posesivului va fi, se înțelege, totdeauna substantivul: eroica noastră clasă muncitoare-) 0 2 Un număr relativ restrîns de substantive, de regulă denumind grade de rudenie, pot apărea și nearticulate, adjectivul posesiv fiind conjunct (— legat de substantiv prin liniuță): Л'и l-am mai văzul de mult pe frate-său; Nevastă-sa mi e din satul nostru; Ce e laică-tău,? (La genitiv-dativ, aceste substantive apar articulate proclitic, cu articolul lui: sora lui nașă-sa, mașina lui frate-meu etc ) I Judecind lucrurile exclusiv după formă, identificarea adjectivului posesiv și deosebirea Iui de pronumele posesiv n-ar trebui să pună nici o problemă în analiza gramaticală Spre deosebire de alte adjective pronominale, cele posesive se deosebesc de pronumele corespondente printr-un element de formă, imposibil de trecut sub tăcere: absența lui al (a, ai, ale)- Din acest punct de vedere, opoziția este netă, întrucît 78 nu există pronume posesive fără al (a, ai, ale) Prin urmare, chiar daca «nu s-ar observa» acordul cu substantivul, simplul fapt că al (a, ai, ale) lipsește ar fi suficient ca formele meu, tău, său ele să fie excluse dintre pronumele posesive Dacă totuși greșeala apare, ea nu are cauze speciale, altele decît cele care generează confuzia mai largă „pronume/ adjective pronominale" (vezi T 17) 2 Greșeala cea mai frecventă în analist posesivelor este legată de caz, în speță aprecierea acestuia ea fiind, invariabil, genitiv Dintre toate adjectivele pronominale, numai cele posesive sint vizate de acest tip de greșeală Cauza principală o constituie, se înțelege, necunoașterea sau nesocotirea rolului pe rare il are acordul in identificarea cazului nu numai la adjectivele posesive, ci la adjective in general Aici, la ad jectivele posesive, acționează insă in mod special, ea factor perturbant, c o n ț i n u t u 1, același cu al genitivului manifestat în substantive și pronume Și unele, și altele denumesc sau substituie numele posesorului: cartea sa -cartea ei — cartea elevei C onsiderindu-se că exprimarea numelui posesorului este nota specifică a genitivului — însuși conținutul său — se ajunge prin absolutizare la interpretarea posesivelor ca fiind în genitiv Un rol deloc neglijabil in această analogie îl au pronumele personale in genitiv (lui, ci lor) (vezi I 21) O dată încadrat conținutul posesivelor la ccl genitival, pentru aflarea cazului se utilizează, în mod firesc, i n I re-b a rea, iar aceasta, ca la orice genitiv, nu poale ii denii (al, a, ai, ale) cui Altfel'spus, dacă pentru aflarea cazului la adjectivele posesive se utilizează întrebarea, nu se poale ajunge, în cazul că întrebarea este „corect" pusă, decît la genitiv A se compara: cartea ci (elevei) —a cui (cartel’) =» genitiv; cartea sa (mea ) - a cui cart, =s genitiv în acest raționament nu se ține insă seama de un lucru foarte important, și anume а с о г d u 1, care se impune prin forța evidenței 2 1 Raționamentul coreei trebuie să plece de la p remisa generală că ori с ’e p r o n u m e (fără prepoziție) pe lingă un substantiv a r p u t ea fi adjectiv pronominal Urmează a se verifica trăsătura gramaticală fundamentală a adjectivului —acord u 1 Verificarea cea mai «simplă» vizează genul și numărul Se observă imediat ca acestea sint identice cu ale substantivului (cartea mea: cartea — feminin, singular; meu - feminin, singular) Pentru a elimina eventualitatea unei coincidențe, se verifică acordul 79 prin schimbare de număr la substantiv, schimbare care va atrage în mod sigur o schimbare similară la posesiv (c a r-t e a mea —cărțile mele, nu și *c ă г ț i I e mea) Prin aceasta avem proba că posesivul este î n t г - a d e v ă г acordat și prin urmare adjectiv Cum acordul cu substantivul este tot al, adică în toate categoriile, el vizează în mod cert și cazul, care nu mai trebuie verificat, ci se citește direct de la substantiv, orice întrebare fiind nu numai de prisos -?i ); Ac —se (s-, -s-) (ar) Nu și-a închipuit așa ceea, (aia) Se plimbă cam mult Se înțelege că la această persoană, cel puțin teoretic, reflexivul n-are cu ce se confunda, căci forme neaccentuate mai are doar pronumele personal, dar acestea sint diferite de ale reflexivului: I) = îi (i, -i, i-, -i-) Ie (le-, -le, -le-, li); Ac — îl (-!, l-, -1-), o (o, o-, -o-), îi (i, i-, -i), le (h-, -le, -le-) (bj) îi dă mai mult decît merită, (b]a) îl caută directorul La persoana а 11l-a nu există alte pronume reflexiv e decît își și se (-ț- variantele lor condiționate fonetic; s-, -s-, și etc ) OBSERVAȚIE Tot pronume reflexiv este considerat și se de la verbe impersonale (propriu-zise, pasive sau folosite impersonali se inserează, se doarme, se poate, se âonsideră etc 1 2 Pentru celelalte persoane, pronumele reflexiv are aceleași forme cu pronumele personal neaccentuat, la aceleași cazuri și aceleași numere Altfel spus, pronumele fmt, f/г, ne, vă pot fi reflexive sau personale (în dativ) și la fel, reflexive sau personale, cele în acuzativ (mă, te, ne, vă) A se compara: 86 (a2) îmi cumpăr un palton nou (reflexiv in D) (b2) îmi cumpără un palton nou (personal in D) (a„a) Mă scol in fiecare dimineață la ora șapte (reflexiv în Ae) • (b , ,) Mă scoală in fiecare dimineață la ora șapte (personal in Ac) C r il rrin ni« reflexiv); Mă trezește, devreme (mă— petsoana 1, trezește persoana a lll-a;=*nză = personal) Cri t e rin supli m e n I ar: dacă trecem verbul „eu pronume cu tot“ la persoana a Ш-a și dacă aici apare își sau se, pronumele este reflexiv și invers Exemplu: mă pre-gătese -» te pregătești -* se pregătește (Întrucît la persoana a III-a apare se care este in mod sigur reflexiv, înseamnă că și mă (le) este tot reflexiv ) 1 2 1 La plural, persoanele I și a H-a au aceleași forme Ia ambele cazuri: ne dativ sau acuzativ; vă = dativ sau acuzativ (a3) Ne amintim eu drag de voi (Vă amintiți cu drag de noi) (asa) Усат supărat pe voi (N-ați supărat pe noi) Distincția cazuală se poate realiza fie prin trecerea la persoana a lll-a unde cele două cazuri au forme distincte (își (aminh se) dativ: >e (supără) acuzativ), fie prin trecerea la singular, a oricărei persoane (îmi amintesc — dativ: niă supăr acuzativ) 1 3 (> confuzie frecventă, în sensul interpretării greșite a pronumelui personal drept reflexiv, vizează pronumele personal (în dativ sau acuzativ) de pe lingă o serie de verbe și expresii unipersonale ca formă: (b3) îmi place muzica; îți trebuie un costum nou; Nc-a venit o idee salvatoare; Nu vă convine situația; îmi pare bine; Ți-e dor de copii; Mi-rra greu și rău (b3a) Mă doare capul în toate exemplele de mai sus, pronumele însoțitor este p ■ !1 ' o n a 1 nu reflexiv, fapt ce poate fi dovedit In mai multe feluri: (1) Toate verbele însoțite sint unipersonale, ceea ce în-8'inmâcăau numai persoana a lll-a, singular sau plural Acest lucru se observă imediat ce încercăm să conju- 87 găm un asemenea verb: schimbarea formală după persoană privește nu verbul, ci pronumele personal in dativ sau acuzativ (mă doare (capul), te doare, ne doare, ей doare: îmi place, î[i place, ne place, vă place; comp, cu mă plimb, le plimbi, sc plimbă etc ) Prin urmare, pronumele ітІ, Iți, mă, P, ne, că, fiind de alta persoană decit а IIl-a, nu pot fi reflexive (2) l'recind aceste pronume la forma corespondentă de ри ''rana a 111-a, obținem ii le pentru dativ (ii place, le plmi ), respectiv îl o, ii, Ic pentru acuzativ (il doare, o doare, doare, k doare), adică pronume personale, nu reflexive I 2f ADJECTIV / 1/Л1 riîEl'OZmii ADJI'X ТІѴ ci Piii i'OZiȚii; A STRUCTURI TIP: ( 1) />7 este unul dintre vei mai buni prietenă ai mei (2) O știu de mică B SOLUȚII: (1) cei mai iw/z/— adjectiv fără prepoziție (2) dc mică adjectiv cu prepoziție C COMENTARIU 0 In nmd obișnuit, prepoziția nu apare cu adjectivul, întrucît acesta are cazul impus de acordul sau cu substantivul, după cum același acord este și mijlocul său de subordo nare (fața de substantiv); Elevul (substantiv in M harnic (adjectiv in \ prin acord) învață bine: ТиІОГОГ (adjectiv în I) prin acord) cop i il о г (substantiv tu 1); h place tmcieti ta- aceea iu analiza gramaticală identificăm cazul adjectivului după al substantivului 0 1 Cind spunem că adjectivul nu apare cu prepoziție ■ Se atrage atenția mai eu seamă asupra situațiilor in care substantivul eu adjective antepuse este în genitiv sau dativ cu prepoziție; împotriva oricărui amcsfcc extern, în jurul ztc- o’or probleme, datorită prostului său obicei etc Marca formală a cazului fiind preluată de adjectivul autepus, sub-mutivui poate conduce prin formă la interpretarea greșită ca nominativ acuzativ Or, sesizind prepoziția din fața grupului, este clar ca substantivul sta in genitiv (dativ) (Vezi, pentru alte aspecte, I 17 ) 1 De la regula generală mai sus formulată există cileva excepții care evidențiază prepoziții cuplate cu adjectivul, cuplare obligatorie, îutrueît adjectivul precedat de prepoziție nu este în relație cu un substantiv' exprimat, ci eu nu verb, fapt pentru care îndeplinește funcția dc complement: ( I ) Te cunos' dc mică; Ne știm dc tineri (complement de timp); (2) fdinx de supurată; lație pentru presupusul adjectiv, acesta în mod sigur nu este adjectiv și, de altfel, nici nu se mai pune o asemenea problemă 2 Adverbele de mod eu aceeași formă a adjectivele (clar, frumos, limpede etc ) ap; r in mai multe situații, cu grade diferite de dificultate ii, analiză: 2 1 Pe lingă un veri) predicativ, căruia i se subordonează și au funcția de complement eircumstunțirl de mod, indiferent daca vetInil-prodicbt are sau nu subiect: (b4) fotul e, itește frumos (bw) Cu acceleratul acesta s e с ă 1 ă t o reBle comod Raportarea la veri), invariabilitatea formală ușor verificabilă și calitatea adverbială fiind cit se poate de evidente, este puțin probabila o confuzie cu adjectivul 2 2 Pe lingă auxiliarul predicativ a fi, mai rar alte auxiliare predicative, in expresii im p e r s o n a 1 e: (b2) A'tz e frumos să faceți una ca asta Alte asemenea expresii (date la indicativ prezent): e clar, c evident, e firesc, e limpede, e (im) posibil, ■ normal, e rău, e ușor, e greu, c probabil, parc ciudat, devine imposibil etc în situații de acest tip se pune propriu-zis problema interpretării greșite a adverbului de mod drept adjectiv Calitatea de adverb, nu de adjectiv, a numelui predicativ de pe lingă a fi (sau alt auxiliar predicativ) se evidențiază astfel: (1) Ca premise avem: (a) Numele predicativ este sau adjectiv, sau adverb, nu și una, și alta, sau nici una, nici alta (b) Excluderea unuia implică automat confirmarea celuilalt — dacă nu e adjectiv, e adverb și viceversa (2) Ceea ce este comun tuturor acestor expresii cu a fi este inexistența in ele a unui subiect — exprimat sau neexpri-mat (inclus, subînțeles) — și, de aici, prezența după ele a 92 unei subordonate subiective, mtrouuse cel mai adesea prin că sau să: Nu e ușor să conduci mașina OBSERVAȚIE Se atrage atenția că este greșit să introducem sau să prfisupunem în regentă termeni precum cere, asta, acest lucru, acest fapt eli ca și cum ar fi vorba de subiecte subînțelese sau eliptice (3) în ipoteza că numele predicativ ar fi adjectiv, el ar trebui să se acorde (în gen, număr și caz) cu substantivul (substitutul) — subiect, ca orice nume predicativ adjectival (comp, cu P i r î u 1 are), nu sînt de fapt întrebări pentru cazuri (vezi T 96) 96 2 2 Numeralul eu valoare substantivală are funcțiile tipice substantivului (subiect, nume predicativ, element predicativ suplimentar, diferite subspecii de atribute și complemente) Reținem dintre acestea funcția de atribut, care, prin denumire, este aparte, adică nu se numește atribut numeral, ci atribut substantival OBSERVAȚIE în acest punct încetează, în raport, cu substantivul, paralelismul pronunie-numeral, respectiv: adjectiv pronominal cu funcție de atribut, a d j e c t i v a 1 — numeral întrebuințat a d j e e I i v a 1 cu funcție de atribut adjectival, dar p г o n и m e (substitut a) subslanlivului) cu funcție de atribut pr он о ш i и a l-n u ni e r a 1 întrebuințat substantival (substitut al substantivului) cu funcție de a l г i b u t substantival, nu (atribut) numeral 2 2 1 Potrivit celor de mai sus, atributul astfel exprimat se supune clasificării atributului substantival și are denumirile acestuia: (1) atribut substantival a pozițional (= opoziția propriu-zisă): /on și Vasile, amîndoi, sînt colegii mei; Cărții e împrumutate de la tine, cele trei, le-au citit și prietenii nici • La exercițiul mai lung, (cel de-)al doilea, am lucrat o oră’- (2) atribut substantival genitival: în cortul celor doi plouă; Dintre mașinile parcate aici, culoarea celei de-a treia îmi place In mod deosebit; Să ascultăm părerile amîndurora; (3) atribut substantival in dativ: prieten color trei, sură celui de-al treilea; acordarea de premii celor patru; (4) atribut substantivai prepozițional: discuția eu doi dintre ei; scaunul liber de lingă al treilea; decizia împotriva celor cinci 2 2 2 L'n statut mai puțin clar, ea tip de atribut (realizat cazual sau prepozițional), au numeralele cardinale și cele ordinale flexionate analitic, formînd așa-numilele „construcții echivalente eu genitivul (dativul)11: mania a doi dintre ei Hețiuînd aici doar construcțiile echivalente cu genitivul (vezi exemplul dat), interpretarea ca atribut impune alternativa! (1) sau (atribute substantivale) genitivalc(= genitiv analitic) (vezi GLR, II, 1963, voi 1, p 121), dindu-se prioritate înțelesului gramatical (comp, dorința a trei dintre ei cu dorința celor trei ), situație în care a și la încetează de a mai fi prepoziții propriu-zise, trecînd la morfema, 7 — Elemente de analiză gramaticală 87 (2) sau (atribute substantivale) prepoziționale (acuzativ prepozițional), dind prioritate formei, a urmînd a fi interpretat ca prepoziție propriu-zisă 2 3 Dintre funcțiile numeralelor adverbiale sau folosite adverbial reținem: — complement circumstanțial de mod: Grădina lor este de trei ori mai îngrijită dccît a voastră; Ли cîștigat întreit; — complement circumstanțial de timp: V-am căutat de trei ori la telefon (comp, cu subordonata temporală de repetiție introdusă prin de cîte ori: De cîte ori îl caut, nu-i acasă) lega і I IU INTRAPROPOZIȚIONALE T 27 I’IIEI’OZIȚIE ІМІЧ \E CAZ/NU FtfPUNB CAZ A STRUCTURI TIP: ( I) S-a întors de sărbători (2) S-a întors de aseară B SOLUȚII: (1) de - prepoziție, impune caz (Ac) (2) de prepoziție, nu impune caz C COMENTARIU 0 Specificul gramatical al prepoziției ca element de relație este acela de a ocupa poziție in lata unui substantiv (substitut), impunindu-i acestuia un anumit caz (G, D, Ac) De aceea spunem că prepoziția are regim noniinal-ca-z u а I Formularea substantiv , precedat de prepoziția , cazul / a devenit iu analiza practică aproape un automatism 0 1 Foarte adesea prepozițiile apar in fața unor clase de cuvinte ce nu cunosc categoria cazului, adică nu se declină, ta asemenea situații, prepoziția nu-și poate satisface regimul ' на I nu poate impune nici un caz Dintre părțile, de vorbire n kiclinabile precedate de prepoziții reținem adverbele (nrai cn seamă de loc și de timp) și verbele la mod nepersonal, în special infinitivul și supinul Ca atare, în asemenea situații, nu vom indica in analiză, «i'nrațu de prepoziție, cazul nici la adverb și nici la verb ®3 1 Prepozițiile care apar în fața adverbelor și verbelor sînt toate din categoria prepozițiilor cu acuzativul (de, la, în, din etc ) (1) Prepoziție adverb: 7\ cunosc (le undeva (de aici, de acolo); L-am sunat (le acasă; Pe aici nu sc trece; A luat-o hUr-aecdo; intîlnirea se amină pe mîint ; Pentru poimîinc aveți de învățat două poezii; î pornit în sus, spre cinema; Locuiește pe strada din jos în unele cazuri prepoziția s-a contopit cu adverbul, for mind un singur cuvînt: înapoi ( înaintea; în față-}- -a > în fața, in jur-|- (u)l > in jurul etc Articularea concretă se realizează întocmai ca la substantive, adică după gen și desinență, avînd ca punct de plecare locuțiunile in structura cărora se află un substantiv de genul feminin (în față >în fala) sau masculin-neutru (în jur > în jurul), iar apoi, extins prin analogie, funcționează la locuțiunile pe bază de adverbe (in sus > in susai) și la adverbe (împrejur > împrejurul) Deosebim astfel in finala acestor prepoziții următoarele articole: (1) articolul feminin -a, pentru cele terminate în: (a) -ă: împotrivă } a > împotriva, în ciudă -J- -a > în ciuda, contră -|- -« > contra (ca adverb, contră este nefolosit în româna contemporană), în față - j- -a > în falii, etc (comp , ca articulare, cu: in casă -a > în casa); (b) - înaintea (comp, cu parte-} a £> partea); ( înapoia (comp, cu joi-}- -a >join); (2) a r t i с о I ri I m a scul i n -(u)l, pentru cele ter- minate in c o n s o a n ă sau in -u: în jur-}- -ui >în Jurul; împrejur-} ul împrejurul, înăuntru-} l > înăuntrul etc (comp, cu -ul > șnurul; codru -ț- -l > codrul); (3) a r t i с- о I и 1 masculi n -le, pentru cele terminate in -e: in spate-}- -le > in spatele (comp, cu cîine-} |- -le > clinele) 101 Subliniem aici că finala acestor prepoziții f-o, -fu)l, -Ic) este numai formal și ca proveniența articol, nu și ca înțeles OBSERVAȚIE Ciicva dintre prepozițiile (locuțiunileprepoziționale) date tn inventar au aceeași formă articulată — și cind sînt folosite ca locuțiuni adverbiale: c? e aici і-ezuliă imediat cu forma de genitiv (dativ) pentru posesivele feminine la singular meei, noastră este melc, noastre adică nu >ma (noastră) cum avem în exemplul dat (împotriva mea sau împotriva noastră) Prin urmare mea din împotriva mea nu poale fi in genitiv cari ac trebui să fte * împotriva mele Prin analogie cu acestea accep tăm că nici formele masculine din irnpre jarul meu (tău sân ) în jurul nostru (vostru) mi sînt iu genitiv, măcar că ele nu disting formal cele două perechi de cazuri Singura soluție care ne cămine este să le considerăm in nominativ sau acu zativ 1 3 Deși nici nu mai put impune genitiv eontru, întpo triva, in jurul ele cămin lotuși p r e p o z i I i i și cu aluri posesivele mea, noastră, meu nostru ele mi pol ii docil ir acuzativ, mi iu nominativ acest din urmă caz iieapărind niciodată eu prepoziții 1 4 Din punct de vedere morfologic, posesivele (mia meu, tău, noastră etc ) nu si в l p r o o u m c ci ad jiu -t i v e Calitatea adjectivală se argumentează in felul urma tor: 1 4 1 Aceste posesive nu au in componenta lor articolul posesiv al (a) (Or, se știe, pronumele posesive îl conțin obli gatoriu pe al, a, ai, ale ) 1 4 2 între posesiv și articolul din finala prepoziției se stabilește un fel de acord orientat dinspre posesive spre pre poziție Acest acord se evidențiază clar în gen și număr: eontru (-a = агІісоГГепіііші, singular) mea (adjectiv feminin, singular); in juru\ (-1 -articol masculin, singular) meu (adjectiv masculin singular) Dacă n-ar fi vorba de un acord ar trebui să fie posibile și combinații dc lipul: *contra meu, ^în jurul nun, ^deasupra noștri, *în ci mia voastre etc Acordul explică de ce toate prepozițiile (locuțiunile pre poziționale) cu genitivul terminate în articolul feminin, singular -a sini urmate de adjective posesive feminine la singular, iar cele terminate în articolul de masculin, singular -l sînt urmate de posesive de genul masculin, numărul singular 1 1 3 Apariția acestui acord particular" (între un adjectiv (posesiv) și o prepoziție) poate fi presupusă în două etape, a vi ml la bază dc fiecare dală acțiunea analogiei: (1) De Ia grupuri de lipul: în casa mea, în vremea noastră, (Im cauza ta ele (substantiv cu prepoziție urmat de adjectiv posesiv), în care adjectivul se acordă în mod normal eu substantivul, acordul s-a extins și asupra locuțiunilor prepozi- 104 ționale cu aceeași structura formală prepoziție -: sub slantiv" (in fala mea in ciuda coaslră, in jurul mai ele ) Analogia a acționat aici pe baza i d e u t i I а I i i s t i u c -I ural e (2 ) T»c la locuțiunile de lipul prepoziție | substantiv articulat" (in fala mea, înjurai tău ele ), in care adjectivul posesiv se acorda cu substantivul din fociil itnie acordul s-a extins și la prepozițiile (locuțiunile prepoziționale) caro nu au în structura lor uri substantiv (contra nun înaintea noastră, împrejurul costai etc ) Analogia a mțiuimt aici pe bază de i d e n I i I a l>- I o ti с I i o u а I a, dublată uneori de o sinonimie parțială fin fala mai înaintea mea, în jurul mai împrejurul meu ele ) Așadar, ilustcind cu un e хеш piu evoln I ia acord ului a pare a silei: 1 in inii uliu mea: II in fața mat; III înaintai mai (Vezi 1 bașoveanu, 1969, p SI ) Vom reține în concluzie că orice posesiv precedai de o prepoziție a genitivului (contra, împotrica ele ) ( sie a > de fiecare dată prin predicat, între cuvin tul interogativ și predicat raportul cantitativ este de 1 : I Ca atare, intr-o singură propoziție interogativă (parțială) există un singur cuvint interogativ, nu două sau mai multe Dacă totuși apar două sau mai multe în succesiune, coordonate în aparență, se impune subințelegerea predicatului existent pe lingă interogativele care nu-i au: Cam, cind și pe nude ai intrat? - Cum [ui intrat], efnrfțai intrat] și pe unde ai intrat? (5) Cuvintele interogative, ca pronume și adverbe ce sînt, au rolul sintactic al părților de propoziție, așteptate ca răspuns (subiect,- nume predicativ, complement etc ) 2 Yceieași cuvinte (cine, care, unde ele ), apțpînd în f r un tea u n ei p ro poziții secii n d are, dev in eleni e n te sub ord ona-toare, asemenea conjuncțiilor subordonatoare: Nu știu cin» »btz căutat ieri la telefon; L-am întrebat cînd vc pleacă in e c-curșie; Stat acolo unde le-am pus: Casa în care locuiesc este din cărămidă (comp, cu Vu știe că am plecat la mare) în această ipostază, de cuvinte subordonatoare, pronumele (adverbele) in discuție devin r e 1 a t i v e sau relaționale (In practica analizei frazei se «încercuiesc » și se barează 117 în stingă, marcînd Începutul subordonatei: L-am întrebat ț > sau altfel subordonatoare decît celelalte, laptul de „a lega11 este reprezentat in numele cuvintelor in discuție (conjuncție și relative) incit formularea frecventă „pronume (adverb, adjectiv) relativ cu ml (funcție) de conjuncție" este de evitat, intrueit conține o evidentă tautologie, (Explicînd termenii relativ1' și „conjuncție formularea de mai sus devine pronume de legătură cu rol de «legătură» ) 1 Deosebirea fundamentală intre conjuncții (subordonatoare) si relative constă in aceea că relativele au funcție sintactica, sint adică parii de propoziție, in timp ce conjnnc- de se caracterizează negativ din acest punct de vedere (Vezi Drașoveanu, 1968, passim ) Această deosebire derivă din statutul lexico-gramatical al claselor de cuvinte (= părți de vorbire) cărora le aparțin LI Conjuncțiile siibordouatoare sini cuvinte specializate exclusiv ca elemente de relație intre propoziții, rol care le și epuizează ca esență și fenomenali zări (Nu există conjuncții care să aii»'' (și) alt rol docil acela de a subordona sau să nu aibă acest rol ) (a) Asemenea prepozițiilor, auxiliarelor morfologice și articolelor, conjuncțiile, sini lipsite de sens lexical și de aceea nu pol forma părți de propoziție Spunem despre conjuncție ea este tiu i n s I i u m e n I g r a m a t i с а I (b) Sensul (înțelesul) conjuncțiilor este exclusiv g r a m a-ticul, loarle adesea precizai in context Conjuncția, plasată in fruntea unei propoziții, o raporlenz i pe aceasta la alții propoziție, care ii devine regentă (c) Oricil de extins ar li cornul fonetic al unei conjuncții (locuțiuni conjuncționale) și aricită aparentă autonomie ar avea, sensul răndne gramatical și numai gramatical Altfel spus, /Undea deoarece, inlrmil ele și din cauză că, din pricină că /, atribut), iar cărora (caz?!) în raport cu nu mă îndoiesc (=* complement), față de interpretarea corectă: de autenticitatea in raport cu nu mă îndoiesc {■■=> com- 123 plement), iar cărora (în G) în raport cu de autenticitatea (=> atribut) (2) Aceeași interpretare și in ceea ce privește subordonata introdusă prin relativ, respectiv: (a) în cazul în care pronumele relativ are un antecedent (substantiv), funcția subordonatei greșit delimitate atributivă) (b2) Subordonata nu este în mod necesar atribu-ti vă dacă substantivul trece în subordonată împreună cu relativul, singurul termen regent răminînd verbul: Nu-mi dau s e a m a [la părerea căruia dintre noi vă referiți) (termen regent = locuțiunea verbală nu-mi dau scama; => => completiva (indirectă)) 1 2 O a doua situație în care cuvintele subordonatoare, nu numai relativele, ei și conjuncțiile subordonatoare, apar în poziț ie postinițială este creată de o serie de adverbe plasate în fața cuvintuhii subordonator și «trecute» cu acesta în subordonată: Face Г numai ce urca] Este vorba de un număr restrîns de adverbe de mod, cu sensuri lexicale destul de abstracte, indicând aproximația, restricția, întărirea, negația, proximitatea etc : numai, doar, tocmai, barem, cel puțin, și nici, măcar etc : l'/'n la voi [numai ca să nu сгезі] că sint supărat pe tine; A tișlițțat concursul [tocmai cine nu ne așteptam); Au vine [nici dacă-l lai]; Dai de el [yi tind n-ai nevoie] 124 1 2 1 Gramaticile limbii române apreciază că aceste adverbe n-au funcție sintactică autonomii și nit i uu constituie locuțiuni cu elementele relaționale de după ele Excepții: chiar dacă, chiar dc, măcar că, măcar să, și dacă {-= chiar dacă) (Vezi, pentru adverb eon juni țic“, Bejnn 1971, p 313—322 ) Dc aceea, In analiza frazei cuvînlul subordonator se îacer-cuîește singur, fără adverbul precedent, dar 9>aza se pune In fața adverbului: Л (tom-ai^în'd)nt \ POZIȚIE ІЧХІІМІі\LÂ A STRUCTURI TIP: (1) Internatul [intre pereții căruia am stal cinci ani] a fost renovat (2) Nu te-ат mai căuta! acasă, crezînd [că ești plecat] B SOLUȚII: (1) căruia ~ pronume reiati\ in poziție post-inițială (2) că conjuncție subordonatoare în poziție inițială (= «falsă» poziție post inițială) C COMENTARIU 0 Nesesizarea cuvîntului subordonator sau nesocotirea lui ca se m n de începui al unei subordonate se soldează obligatoriu cu g г e 5 e 1 i în analiza frazei, greșeli vizînd 125 felul p > o p o z i ț i 11 o r (principale în loc de secundare) ea u extensiunea acestora 1 2 3 Fie fraza: [Știa binej[că unul[ căru ia i s-a hiat pe nedrept 2 4 pămlntul d funcție temporalâ) O dată trecut Împreună eu relativul sau conjuncția in subordonată, firește că analistul nu-șî mai pune problema vreunui raport intre gerunziu și subordonată, fiind exilusă posibilitatea ca gerunziul să fie regentul subordonatei Dacă probabilitatea de a aprecia propoziția ce conține cuvîntul subordonator, greșit cuplai cu gerunziul, drept principală este foarte redusă, interpretarea ei cti subordonată, dar de alt fel decît cel corect, este, in schimb, aproape sigura Greșeala care se comite aici este aceea că se dă subordonatei funcția pe care o ar- gerunziul «intrus», respectiv, în exemplele date: cauzală țl) condițională (2), temporală (3), cauzală (4) Prin forța evidenței, gerunziu! nu poale constitui locuțiune conjuncțională cu elementul relațional ce i urmează, îmit nu mai insistăm asupra acestui lucru Prin urmare, în Segmentarea frazei, gerunziul cămine în stingă, in regentă, iar cuvinlul subordonator, încercuit" singur, trece în dreapta, ocupînd poziția inițială, de drept, in subordonată OBSERVAȚIE Excluzând căzni lui fiindcă fiind cit » conjuncție subordonatoâre), л > ca propoziția este completă, întreagă, mdipsindu-i nimic; (1) La sfirșitul unei propoziții în raport de coordonare cu alta, relativul apârînd sau în prima, sau în a doua coordonată: 132 (a) verbul subînțeles se află In coordonata a doua: Лтв știu de ce [mă enervează], dar parcă mă enervează persoana lui; Nu-mi dau seama cum [s-a descurcat], dur el s - a des с u г c a t; (b) verbul subînțeles, se află in prima coordonată, cea din stingă: V o i veni In mod sigur, dar nu știu eînd [voi veni]; Mi-a transmis că va trece pe la coi, dar n-a precizat eînd [va trece] « (2) La sfirșitul unei secundare necoordonate cu altă secundară; S - a s u p ă r a t pe toată lumea, fără să știu de ce [s-a supărat]; îl ascultă orbește, fără să știe de ce [îl ascultă] și pînă eînd ; S e p 11 n g e de toată lumea,deși n-are de ec[să se p lingă] (Vezi, pentru cazurile de «nesubîn-țclegere» a predicatului, T 40 ) T 40 CUVINTE RELATIVE - «SI B0RD0 X AT0ARE» / «NESllBORDONATOARE» I A STRUCTURI TIP: (1) Na mi s-a comunicat care (Unire ci va veni cu Iranul (2) Nu mi s-a comunicat care eînd va veni, B SOLUȚII: (1) care = pronume relativ «subordonator» (2) care = pronume relativ «nesubordonator » € COMENTARIU 0 Fie următoarele tipuri de exemple: (1) în concediu face cine ce-l laie capul; Adă repede cui ce-i trebuie și s-o luăm din loc; La casa lui mănîncă cine ce are; De sărbători se îmbracă cine cu ce are mai frumos; (2) La nuntă a dansat cine cu cine a cruț; în război bale cine pe cine poate; (3) Dvpă-masă ne-ат plimbat care eu care a cruț; în timpul încăierării, a dat care în care a nimerit; (4) 7n graba mare, s-a îmbrăcat care cu ce-a apucat; La urmă a primit care ce-a meritat; 133 (5) V-«/v docil să facă cine cum ii place; Să vină cine cînd poale, După program, s-a dus cine unde a vrui (6) Din sala de concurs nu iese care cînd poftește: Apos trofează pe care cum îl vede po coridor f Examinînd exemplele de mai sus putem constata următoarele : 1 1 în fiecare cuplu (regentă 4 subordonată) se «întîl-neac» cîte două cuvinte relative, cel puțin formal, In succe suine obligatorie: (1) cine-J- ce; (2) cine -ț- cine; (3) care -ț-+ care; (4) care]- ce, (5) etne-ț- adverb relativ (cum, cind unde): (6) careadverb relativ (cum, cînd etc )» 1 2 Ca poziție în frază, primul relativ se situează la sfîrșitul regentei, iar cel do-al doilea, în fruntea subordonatei Ele se repartizează clar pe funcții: primul în regentă, iar al doilea în subordonată, ceea ce exclude apartenența lor la aceeași propoziție: Fine care [cînd poate} 1 3 Frazele astfel constituite sînt complete și de aceea nu permit subînțelegerea vreunui verb, incit să avem „la un cuvint Subordonator un predicat subordonat" Prin aceasta, grupările aici discutate se deosebesc atît de cele de tipul Fără să știe de ce, a început să rida (=> Fără să știe (D ce [i ide], a început să rida ), cît și de cele de tipul Aii știe cind și cn Ce ea veni (— Au știe cînd [va veni] și cu ce va veni) in care subînțelegerea unui verb este obligatorie 1 1 Întrucît din cele două — și numai două — propoziții 'ele frazei, doar una, cea de-a doua, este subordonată și are cuvintul subordonator în poziția Iui firească ( cine, cine ce, cine-}- cînd etc , numai unul își poate exercita rolul subordonator, și anume celdc-abdoilea care se Incercuioște și se barează: line care [(cînd) poate] Cît privește primul «relativ >, (cine, tare), acesta 6sle doar ca formă relativ, înțelesul lui fiind acela al unui p гоните nehotărît compus, dovadă că îl și putem în țeîege astfel în text: Merge care unde vrea = Merge fiecare unde vrea; Nu poți da întotdeauna la care ce-i trebuie — Nu poți da întotdeauna la fiecare ce-i trebuie Dimpotrivă, înțelegerea ca „nehotărît" a relativului din fruntea subordonatei se exclude: * Merge care fu unde vrea; * l dat care în fiecare s-a nimerit Același sens „nehotărît" îl are și cine, care poate fi sub stituit în primul rînd cu fiecare, asemenea lui care, și mai puțin, dar nu imposibil, cu fiecine, întrucît pronumele neho tărtt fiecine este rar utilizat în româna actuală: 4 dansat 134 cine eu cine-a vrut ~ A dansat fiecare, eu cine-a vrut; Л rid repede cui ce i trebuie = A dă repede fiecăruia ce-i trebuie OBSERVAȚIE într-un anumit fel, cine și care ca pronume relative nerelaționale sînt reversul prenumelor nehotărîte oricare și oricine folosite cu valoare relațională: Discuta același lucru cu oricine se intilnea 2 Cînd subordonata este o interogativă-indirectă, avind ea regent un veib „de informare" (a întreba, a ști, a afla, a spune etc ), cine și care „nesubordonatoare" (— fiecine, fiecare) refuză încadrarea în regentă, fiind cerute de verbul din subordonată: / A’u știu I [cure la ce oră a intrat în cămin} (rare — subiect în subordonată, nu in regeată) in asemenea situații se perpetuează structura din І n trebarea d І r e c t ă (= principală) transformată in întrebare indirectă (= subordonată interogativă indirectă): Cui ce-î place din cartea aceasta? -» Mă întreb [cui c hii mi dau seama [la care ce musafiri i-au venit]; Care încotro a luat-o * -» Spune-mi [care încotro a luat-o], Operînd transformarea lui care (cine) în fiecare (fiecine), se cere plasat iu subordonată pe poziția normală reclamată de relația sa cu verbul: A'u știu care la ce oră vine -+ A\j știu la ce oră vine fiecare; Mă întreb cui ce-i place din cartea aceasta -> Vă întreb ce-i place fiecăruia din cartea aceasta (A se observa și fenomenul dublării complementului indirect ( i fiecăruia); V-am văzut care cînd a trecut linia de sosiri N-am văzut cînd a trecut fiecare inia de sosire OBSERVAȚIE Aceeași repoziționare se cere efectuată și în principalele interogative care, în vorbirea indirecta, au devenit sub ordonate interogative indirecte: Care ce-a spus? - G-я spus fiecare'; Care încotro a luat o? încotro a luat-o fiecare? Se vede astfel -ă numai unul din pronume (adverbe) este interogativ, nu amîndouă (O propoziție nu poate fi dubiu interogativă ) Ca atare, dintr un grup precum care ce, numai al doilea este pronume interogativ cin acțiune» 3 în denumirea acestor cuvinte relative, care nu sini de fapt relative, utilizăm termenul „pronume relative nesub-ordonatoare", nu pentru că ar elimina nonsensul din „pronume relativ nerelativ", ci pentru eg, fiind format prin alăturarea a două cuvinte indirect antonime, «maschează» oarecum nonsensul 135 T 41 LOCUȚIUNI CONJUNCȚ1ONALE/«1 ALSFa LOCUȚIUNI CONJUNCȚI O NA LE A STRUCTURI TIP: (1) în caz că ai timp, treci pe la noi (2) în cazul că « / timp, treci pe la noi, B SOLUȚII: (1) în caz că locuțiune conjuncțională condițională (2) în cazul că «falsă» locuțiune conjuncțională (— substantiv în acuzativ cu prepoziție + Ț- conjuncția că) (’ COMENTARIU 0 Reținind aici doar locuțiunile conjura ționalc in care intră un substantiv (vezi, pentru celelalte, t 33), este de remarcat că acesta este în cazul acuzativ cu prepoziție și obligatoriu n e а г t ic u 1 a t: din cauză că, din pricină că, pe motiv că, în caz că, în toc să, de vreme ce, din moment ce, In timp ce, în vreme ce etc OBSERVAȚIE în analiza sintactică a frazei, locuțiunea con-juncționajă se «fncercuieșto» îh totalitatea elementelor ei componente: ДЙе vreme ai eenrt], pipai stai/ 0 1 Imediat ce substantivul se articulează, locuțiunea conjuncțională se «distruge», respectiv cuvînt subordonator (introductiv) este tipar conjuncția din finala grupului, încer euită și barată (in stingă), iar substantivul articulat (in acuzativ cu prepoziție) rămîne în stingă, în propoziția re-£4(? 11t az) Ga prpbă a acordului se poate folosi Insă substituirea foi ce cu intfflrogat iv-relativul cit (cită, cîți, cile), care marchează prin desinențe atît gentil, cit și numărul: Nu știi B® probleme ere? — Na știi cîte p r o b 1 e m v ere/' nu și *cîți probleme , *eîl probleme etc ) Și in ipostaza de adjectiv, ce are numai două cazuri, nominativ și acuzativ,ca rezultat al acordului cu substantivul ib după ei, care, în această poziție, nu poate avea deeîl ăbeste două cazuri, Funcția sintactică a adjectivului ce, indiferent de caz, este cea de a t г i b n t adjectival, ca la toat e adjectivele pronominale 2 1 Greșelile posibile în interpretarea lui ce (adjectiv) foit două: nesesizarea calității de adjectiv și prin urmare ‘onsiderarea lui drept pronume relativ și invers, interpretarea sa ca adjectiv atunci eînd este de fapt pronume, prin raportare greșită la substantivul (pronumele) antecedent din regentă: Simpatia ce [io port este sincera (Vezi, pentru toate aceste probleme, T 17 ) OBSERVAȚIE- Ce este element component iu numeroase locuțiuni conjuncționale (Vezi T 33, 44, 45 ) 3 în limba română, ce mai apare îiltr-o ipostază, in are nu e nici pronume și nici adjectiv, ci are o v a 1 o a r e adverbială (vezi LRC, I, 1974, p 276), cel mai adesea exclamativă: cc bine-mi pare! Deosebim două situații: 3 1 Apărut in fața unor adjective sau adverbe, ce ^adverbial", echivalent cu cit de (așa de, atît de etc ) sau cu foarte, :e da acestora gradul superlativ absolut: Ce frumoasă e oSdnrea vara!; Ce departe stai!; Ce tiran le-ai culcai! 3 2 Antepus unui verb, ce are înțelesul de cil de mult, ii de bine etc (un adverb de mod la gradul superlativ): Ce le mai știi, prietene!; Ce se mai agită ! Se înțelege că în această din urma situație (3 2 ), cc are funcția autonomă, și anume de complement de mod 3 3 Ce „adverbial1 poate apărea și ca relativ, valoarea «i lamativă atenulndu-i-se: Nu știi ce bine-mi pare; Abia icum și-a dai scama ce frumoasă era: Să fi văzut ce « mai mtndrea cu pantofii cei noi 139 T ІЗ CUM - NUME PREDICATIV / COMPLEMENT DE MOD j ELEMENT PREDICATIV SUPLIMENTAR A STRUCTURI TIP: (1) El nn mai e cum era înainte (2) N-ai idee cum se descurcă (3) El nu mai e cum ll știi B SOLUȚII: (1) cum nume predicativ (2) cum = complement circumstanțial de mod (3) cam = element predicativ suplimentar C COMENTARIU 0 Valoarea fundamentală a lui cum, in calitate de adverb interogativ (sau relativ), este modali, indiferent de subordo neta pe care o introduce în ipostaza de relativ Ca adverb ce este, cum se încadrează ca membru in propoziția introdusă, avînd o anumită funcție sintactică 1 Obișnuiți să acordăm-adverbului funcția sintactică în strictă dependență de conținutul său lexical (adverb de timp —complement circumstanțial de timp; adverb de loc complement, circumstanțial de lec; adverb de mod — complement circumstanțial de mod) și după «întrebare», lui cum i se rezervă funcția de complement circumstanțial de mod, funcție pe care o are în general, dar nu întotdeauna Prin raportare Ia situația concretă din propoziția în care se încadrează, cum are trei funcții mai importante: 1 1 N u m e p г e di c a t i v — în prezența unui auxiliar predicativ, cel mai adesea a fi: Cum ca fi vremea mîine ’ Nu știu cum va fi vremea mîine Argumentarea funcției de nume predicativ se poate face în două feluri: (a) prin substituirea lui cum interogativ cu răspunsul, obținind pe poziția lui cum un adjectiv-nume predicativ foarte «clar»: Cum e prietenul tău? -» Prietenul meu e inteligent; (b) prin imposibilitatea de a avea altă funcție: auxiliarul predicativ are nevoie atit de nume predicativ, cit și de 140 subiect Cum adverbul nu poale fi subiect, і-ămine ca substantivul (pronumele) în nominativ să fie subiect, iar nume predicativ să fie adverbul cum (Propozițiile Cum este el?, Vezi cum este el? și El este harnic sini considerate ca tivind tceeași structură aceleași funcții și in același fel repartizate ) 1 2 Duca în propoziție verbul nu este auxiliar predicativ, ci verb predicativ propriu-zis, numele predicativ se exclude cedind locul complementului circuinslanțial t+e mod Dovada o obținem prin același procedeu al substituirii: 1 Nu-nu dau seama cina s e v a d e se ui c a 2 Cum s e v a d e > ■ urca? 3 Se va descurca bine (rău, acceptabil) 1 3 El e m e n t p r e d i c a t i v supli ni e n t a i Popcscti a rămas cum îl știi: Cum i7 consideri;'; Cum te cheamă ? Deoarece elementul predicativ suplimentar se identifică nu atlt prin particularitățile verbului însoțit - nu există verbe care să «ceară» în mod necesar aceasta funcție — cit prin modul de construcție (parte de vorbire, caz, prepoziție, acord), în lipsa răspunsului ia întrebarea cum este dificil %â stabilim dacă e vorba de un clement predicativ suplimeu Iar sau de ші complement circumstanțial de mod La o întrebare de tipul: Cum p'-«t găsit colegii?, răspunsul poate fi (a) ușor, cu greu, anevoie, iniimplător ele (=> complement, circumstanțial de mod) sau (b) smătoși veseli, suparăți, imbătrlniți ele (-> element predicativ suplimentar) OBSERVAȚIE Cum echivalent cu fiindcă, deoarece el( s a transformat în c o n j и n c ț i e c a u z а I â (mm „cauzal") și ca atare nu are funcție (Cum tiz»/> mai avea, ca dus la im film) T II l)f \ ( \1'7 1 C ( I f)h\ CE (ІЛѴ7 І Â STRUCTURI TIP; (1) Absentează din cauză că este bolnav (2) Nu știu din ec cauză absentează B SOLUȚII: (t) din cauză că introduce cauzală (2) din ce cauză — nu introduce cauzala 141 C COMENTARIU 0 Asemenea altor cuvinte interogative, Întrebările s p c с i a 1i za t e (din ce cauză, pe ce motiv, cu ce scop, in ce mod, în ce vreme etc ), trecute din vorbirea directă în Ce» indirectă, devin cuvinte subordonatoar e, men ținlndu-și aceeași structură: Din ce cauză n-a ajuns la timp? — Mă întreb din ce cauză n-a ajuns la timp; în ce vreme o fi sosit? Nu mi dau s ama în ce vreme o fi sosit în această ultimă situație, ca introductive ale unor na-ordonate, ele sînt pe poziția unor locuțiuni coiijancționalt și «seamănă» foarte пашѣ cu acestea atît ca st r uc l u г ă datorită cnvîntului • relațional propriu zis pe care-1 conțin și substantivului nearticulat din componența lor, de regula același, cit și ca î n ț e 1 e s, unul (aproape) identic, imput de sensul lexical al substantivului Ilustrăm cele spuse ms sus prin sensul cauzal: (a) din cauză că, din pricină că, din moment ce etc : 1 participat la ședință diu cauză că a fost plecat din localitat (b) din ce cauză, din ce pricină, pe ce motiv: Nu -știi «lin ce cauză a fost plecat din localitate Existența acestor asemănări de formă și «le înțeles far» destul de probabilă interpretarea lor identică, respectiv deopotrivă locuțiuni eonjum lionale după tipul (a), interpretări g r e și t â, cu urmări pe măsură și deloc neglijabile în analiza frazei și a propoziției 1 Toate grupările de sub (a) — din cauză că, în vreau • • din moment ce, «'te sini locuțiuni е«шjuncționale (pe baza de că sau ce) Dimpotrivă, nici una din grupările de sub (b) din ее cauza, din ce pricină, pe ce motiv, din ce moment, in ce timp, în ce vreme, la care se pot adăuga și altele, fără corespondente conjuncțioi alo ( ■ zd l ce toate acestea Din punct de vedere morfologic, substantivul se anali 'vază ca orice alt substantiv (fel, gen, număr, caz, prepoziție)- (2) Ce oslo un adjectiv relativ, ocupind poziția firească i adjectivelor pronominale antepuse substantivului Ca orice idjectiv pronominal, ce are funcție sintactică autonomă, și anume aceea de a tr i b u t adjectival Prin urmare, grupurile în discuție sînt formate din cile două funcții sin actice (un complenie nl circumstanțial și un atribut adjectival) (3) Din acest grup, subordonator și marcat ca atare, (ace parte numai adjectivul relativ, fără substantiv si fără prepoziția acestuia: Лг« mi-a comunicat [cufâțjcondițic acceptă propunerea meu] 1 Sensul lexical ai substantivului se mani fosta diferi! ’n (a) fața de (b): 143 (1) în grupurile de la (a), substantivul induce (== imprimă) specificul său semantic (cauză, limp) ca sens gramatical De aceea locuțiunile conjuiu ționale din cauză că, in timp ce etc sint specializate în a introduce subordonate circumstanțiale de cauză, de limp (2) în grupurile de la (b), substantivul își păstrează sensul lexical propriu, imprimat și reflectat în funcția sa sintactică din interiorul subordonatei (diferite complemente vezi, mai sus, 3 ) «necolorînd ■»> in nici un fel prin înțelesul său adjectivul relativ De aceea adjectivul relativ ce din grupurile (b) nu introduce nici o subordonata circumstanțială cu vreuna din funcțiile sintactice ale substantivelor din grupuri și, se Înțelege, nici cu aceeași funcție ca a substan tivului situat, îri interiorul ei, după" Altfel spus, ce din eu ce scop tiu introduce o finală, dar nici o cauzală, temporală, modală etc , ce din din ce cauză nu introduce o cauzală, dar bici o finală, condițională ețc Din acest punct de vedere, ce este un cuvînt subordonatul nespecializat în introducerea anumitor subordonate Asemenea altor pronume (adjective) relative sau ehiai adverbe relative, ce introduce mai ales subordonate necir с u m s t an ți al o (subiective, completive directe, completive hidirecle ele ), a) căror fel este impus de situația din regentă Și identificat In consecință 1‘ dă CUVINTE SUBORDONATOARE INTERPR OPOZIȚIONALE - SPEt IALIZ ѴГЕ / NESPECLtLIZATE Л STRUCTURI TIP: (1) N-a venit la noi, cu toate că l-am invitat insistent (2) Nu mi-a spus că m-ai căutat B SOLUȚII: (1) cu toate că = locuțiune conjtmcțională spe-cializată (concesivă) (2) că ~ conjuncție subordonatoare nespecializată 144 C COMENTARIU 0 Cuvintele subordonatoare interpropoziționale permit gruparea in: (a) specializate, ca elemente introductive, pe amr mite tipuri de subordonate, totdeauna sau de regulă aceleași; (b) nes p ecializate pe tipuri de subordonate, adică, între anumite limite, introductive ale unui-mare număr de propoziții subordonate în cazul (a) subordonatei'1 pot fi aproximate sau recunoscută după cuvintele introductive, scutind analistul de eforturi suplimentare ( = utilizarea altor procedee de identificare), in timp cit la (b) cuvintele introductive nu indică in nici un fel specia subordonatei, aceasta idoul ificîndu-se, de la caz la caz, după alte criterii 1 în legăturăi u g r a d u 1 de specializare trebuie să mai reținem in ansamblu următoarele: (1) l iecare subordonată circumstanțială dispune de cite o eon ju n c ț i e -1 i p, eventual două sau mai multe apreciate ca echivalente gramatical și deopotrivă spv’iali za l e (2) Unele conjuncții (locuțiuni conjuncționale) au o d u b I ă sau I r i p 1 ă Specializare, fapt verificabil prin sinonimie, in aceeași poziție, cu alte conjuncții specializate (3) iot prin echivalență 'u unele conjuncții (locuțiuni specializate) se utilizează • prin introducerea în structură a locuțiunii conjuiicționale specializate chiar dacă: Oricen-y face, tot nit ești mulțumit (Orice-aș face chiar dacă aș face orice ) ; Orieîte ar avea alții, tot mai bine i acasă; Oriunde te-ai ascunde, tot te prind (Urmate de prepoziția de relativul ști de acord cu propunerea lui; (5) completivă indirectă: Nu-mi dau seama dacă a primit scrisoarea ta (Pentru subordonate eircumstan țiale introduse prin dacă, vezi mai sus ) Pentru fiecare din cele cinci subordonate putem spune, in principiu, că elementul introductiv este indiferent față de felul subordonatei și ca atare neconcludent pentru idee tificarea practică a subordonatei Felul acesteia, oricare ar li cuvîntul introductiv fcă, să, dacă), este determinat de situația din regentă De aceea, în esență, că, să, dacă se pot înlocui, ca elemente introductive, unul prin celălalt, fără să afecteze felul subordonatei: Problema c ca nu le știe — Pro blcma c si» le știe Problema e dacă le știe (predicativă); Nu-și dă seama că a greșii — Nu-și dă seama să fi greșit -Nu și dă seama dacă a greșii (completivă indirectă) Ca introductive ale acestor subordonate, că, să, dacă n « pot fi Înlocuite prin alte conjuncții sub ■ > rdonatoare fără ca funcția subordonatei să se schimbe 2 2 Relativele au situație asemănătoare conjuncțiilor ai, să, daca De exemplu, subiectiva se poate introduce prin fie care dintre ele: Nu se știe cine a venit ( — care a plecat, ~ ce s-aîntîmplat, ~ еЩІ an căutat; ~ al cîtelea a fost pe listă, ~ unde sa dus, - cum s-a descurcat, ~ eînd s-a întors) Pronumele relative introduc In plus și o completivă de agent: A fost așteptat de cine trebuia ( ~ de cîți au fost progra moți, ~ de al cîtelea am spus noi etc ) Introduse prin relative, subordonatele necireumstanțiale se identifică în funcție de situația din regentă, nu după cu 150 vîntul subordonator, acesta Reconstituind un indicator funcțional pentru subordonată OBSERVAȚIE Gruparea de cîte cri este asimilabilă funcțional lui clnd 2 2 1 în practica analizei gramaticale, confuziile direct sau indirect legate de adverbele relative, toate in unison s și potențate de întrebări, corect sau greșit pușp, videază încadrarea la circumstanțialele de mod loc și timp a subordona-telor necircumstanțiale Cauza fundamentală o constituie echivalarea sensului lexical al adverbelor relative (cum = mod, clnd — timp, unde - loc) eu un sens gramatical, fapt care duce la înglobarea acestora, ca indicatori de subordonate, în clasa conjuncțiilor, aproximativ după următorul raționament: dacă, de exemplu, fiindcă are sens gramatical cauzal și introduce o cauzală, atunci și cum care are sens modal, va introduce o modală ș a m d Această concordanță între sensul lexical al adverbului și specia de subordonată se nîanifestă numai în cazul celor trei subordonate: modală (cum „modal"), temporală (eînd „temporal") și locală (unde „local") Absolutizînd concordanța în discuție, după modelul conjuncțiilor specializate funcțional, se ajunge la concluzia greșită că adverbul introductiv este întotdeauna indicator al felului subordonatei, respectiv a t i v e (în fapt, procedăm la fel și în cazul verbelor predicative: a cili, de ex , este numit verb „predicativ" indiferent dacă, fiind la mod personal, arc funcția de predicat sau altă funcție, fiind Ia mod nepersonal ) 2 Indiferent de criteriile, arc au fost folosite pentru tleli mi taro, majoritatea gramaticilor, inclusiv manualele școlare, consideră inventarul auxiliarelor predica* 1 i v e («verbe nepredicative», «verbe copulative») format din cel puțin următorii membri: (1) a fi; (2) a deveni și cele trei sinonime contextuale ale lui: ci se face, a ieși, a ajunge; (3) a rănii ne: (4) a părea OBSERVAȚIE De la autor la autor, de la gramatică la grama tică, inventarul este cînd mai extins, cînd mai restrîns, cel mai adesea încheiat cu un „etc " (Vezi, pentru discutarea inventarului, Guțu Romalo, 1973, p 143: Grădinarii, 1975, p 129 143; Neamțu, 1986 p 94-105 ) 2 1 Fiecare dintre acestea poate apărea și ca verb pro priu-zis („verii predicativ"), și anume cînd ara anumite sensuri lexicale, de regulă cele originare (Vezi, pentru prezentarea lor, T 47 și ,T 50 ) 2 2 Interpretarea corectă, din punct de vedere sintactic, a acestor verbe prezintă o dublă importanță in gramatică, intrucît, pe de-o parte, conduce la deosebirea celor două tipuri de predicat (nominal și verbal), iar, pe de altă parte, de aceasta depinde analiza altor termeni ce «gravitează » în sfera de influență a verbului Dintre cele mai frecvente și mai grave confuzii legale de ne(re)cunoașterea auxiliarelor predicative sint de reținut: (1) nume predicativ/subie t (vezi T 63): (2) nume predicațiv/complement direct (vezi T 61); (3) nume predicativ/eomplement circumstanțial de mod (vezi T 62) l a acestea se adaugă greșelile similare din analiza frazei 3, Pentru analiza gramaticală se cuvin avute in vedere următoarele trei trăsături ale auxiliarelor predicative: (1) Toate auxiliarele predicative sînt i n t r a n z i lire și ca atare nu pot fi niciodată determinate de un complement direct (completivă directă) Cuvîntul (propoziția) care răs 157 punde pe lingă ele la întrebarea ce și ram «ar trebui »să fie complement direct (completivă directă) va fi nume predicativ (subordonată predicativa) Compară: El a găsit un meșter bun (meșter = complement direct); El a devenit un meșter bun (un meșter = nume predicativ) (2) Nici un auxiliar predicativ nu este determinat singur de un c o m p 1 e m e n t cir c u m-> t a n ț i a 1 de mod (subordonată e i г с и m-s t a n ț i а I ă de mod) Cuyîntul (propoziția) care răspunde la întrebarea cum pe Ungă ele și care «ar trebui » să fie complement circumstanțial de mod (subordonată cir um stanțială de mod) va fi nume predicativ (subordonată predicativă) Compară: El cîntă frumos (frumos - meni circumstanțial de mod); El pare frumos (frumos = nume predicativ) (3) Nici un auxiliar predicativ nu intră, ca element component, în structura unei locuțiuni verbale Nu există locuțiuni verbale pe bază de auxiliare predicative, ori / ) T 17 VERBE PREDICATIVE AUXILIARE PREDICATIVE (II) A STRUCTURI TIP: (1) Ionel a ajuns tîrziu la gară (2) Ionel a ajuns inginer B SOLUȚII: (1) a ajuns verb predicativ (2) a ajuns — auxiliar predicativ C COMENTARIU 158 0 In prezentarea de mai jos, eu excepția Iui a fi, care este tratat separat (vezi T 50), fiecăruia dintre verbele sus cept-ibiie dea fi întrebuințate ca auxiliare predicative îi sînt date in paralel cele două categorii de sensuri, verificate prin sinonime (Descrierea'este făcută în principiu după DEX ) Intrucît toate aceste verbe, ca auxiliare predicative, sînt doar insuficiente semantic, nu asemantice, descrierea făcută, in esență, pe baza opozițiilor de înțeles pleacă*"de ia auxilia rul predicativ spre verbul predicativ (La a fi, din motive explicate acolo —vezi T 50 —orientarea este inversă, de la verb predicativ spre auxiliarul predicativ ) 1 A DEVENI 1 I Aproape întotdeauna este auxiliar predica- i i v, avînd sensul de „a se transforma, a se preface In, a • ajunge să fie “: Gigei a devenit șofer; Pe â ce trece devine tot mai frumoasă; Cum devine cazul? OBSERVAȚIE Accidental este folosit și impersonal: Гпесрл ■ Л devină clar cȘ nt-am înșelat, 1 2 Ca verb predicat iv(= predicat verbal), a deveni, cu același sens, apare foarte rar și numai în limbaj filozofic, de regulă în corelație cu a fi, creînd opoziția „stare/ devenire4*: In univers nimic nu e static, ci totul devine 2 Л SE FACE, A IEȘI, A AJUNGE 2 11 Cele trei verbe sînt considerate auxiliare p r e -d j c a t i v e atunci cînd sînt sinonime cu a deveni: Ion a devenit inginer — Ion s-a făcut inginer — Ion a ajuns ingi ner — Ion a ieșit inginer (a devenit = s-a făcut = a ajuns = a ieșit) Este vorba, firește, de o sinonimie contextuală, niciodată perfectă Identificarea calității de auxiliar pre dicativ se face prin înlocuirea cu a deveni, înțelesul și struc- tura propoziției rămînînd neschimbate In ciuda sinonimiei, ele nu pot fi substituite întotdeauna perfect cu a deveni, consecință a conservării unor note din sensurile lor originare, predicative în asemenea situații, dovedirea trăsăturii de auxiliare predicative se realizează, de la caz la caz, prin alte mijloace 159 2 1 А SE FACE 2 1 1 Auxiliar p r -e d i c a t i v : (1) Prin sinonimie « dară »eu attewwf- Pînă la anul fetița sc va face mare și cuminte OBSERVAȚIA t Acest verb poate fi auxiliar predicativ numai la diateza reflexivă cu pronume in acuzativ (a se La aJ ta diateză Jactivă — « face, pasivă — a fi făcut, -ă, -i, -e) sau cu pronume reflexiv ш dativ fa-și face) nici nu se pune problema de а ГІ auxiliar predicativ (Compară: Doi cu doi fac patru, (fac verb predicativ); Doi cu doi se fac patru (se fac — devin auxiliar predicativ ) OBSERVAȚIA 2 Auxiliar predicativ este lii asta?; (4) a se întâmpla: Ce s-a Făcut cu el?; (5) a se părea (impersonal): Se făcea că eram la marc și ne plimbam pe faleză; (6) a se desfășura, a se deschide înaintea ochilor: Se făcea o vale lungă (o bifurcație etc ) 2 2 A AJUNGE 2 2 1 Auxiliar predicativ: (1) Prin sinonimie eu a deveni: Copilul acesta va ahina’e cineva 160 (2) Priu opoziție cu a fi: Vi ajuns în mintea copiilor (de rîs, de plins, de nerccunoscul ); A ajuns «/ nu se mai înțe leagă cu nimeni OBSERVAȚIE Tot auxiliar predicativ es’ al 7 fi /!/ s l«si-‘ U\ л | tt Decari- ) [)aeă ai proceda așa, prietenul meu ar fi în- tr-adreăr bucuros (4) Spunea că stația ar fi prin apropiere B SOLUȚII: (1) ar ți auxiliar de perfect (condițional) (2) ar ți auxiliar tle-dialeza pasivă (•') ar fi auxiliar predicativ (4) ar fi predicativ C COMENTARIU 0 Prțn opoziții binare gramaticale și/sau de Ințe-, putem distinge In etape su •cesi ve mai multe ipostaze ale Im a fi, denumite in final prin termeni e trimit direct ia rolul gramatical 0 1 Pcjn raportare la calitățile semantice (*= de mțeles) și, derivate din a estea predicative, obținem типа diviziune: a fi „semantii " la fi ,ascmantic“ ( - , u - țek-s lexical fără iuțeli lexical) Primul a fi („son antic) urmează, clnd este iu mod personal, un p r e d i с а ѣ v e г -а 1 șj de aceea este p r e d i xi liar de timp" fa /7 in, timp) î" rezumat: a fi a fi predicativ a fi nepredicativ a fi aux pred a fi aux morfologic a fi aux pas a fi :iux timp Formațiile terminale din slitiga reprezintă termenii rin sificării: a ftpwib 0 Aaux pred» (l Pnux i ai funcție de nume predicativ, element component al predicatului nominal (afiilux prert) (Vezi, pentru detalii, Г 54, T 55 ) 1 3» 4 /';l-x ШПР I tl fîilux pas- Acest roman l-tir fi citii cu plăcere / Acesf roman, tradus în română, ar fi citii cu plăcere de deci (Vezi, pentru detalii, T 49 ) 1 4 1 /tîi x pred / e fițir nd vet w vz tu fucăta va fi bata! deja covorul ('ti ii a J /' cor /7 fitil r f rahd pină ntiine (citit aht => part ieifriu un ariabil => и Л-шл timp - a cili la indicativ, viitor anterior, diateza I Bi ferului ar fi citit pină miine B> feratele car fi citite pină niîinc falit citite => pari ici piu variabil; citit (de către cineva) a ft,,,lx рач; a cili la indicativ, viitor (propriu zis), diateza pasiva) OBSEHX AȚIE Se înțelege că timpurile lrecut>- "impuse ale unui verb I diateza pa-ivâ vor conține obligatoriu dună participii: unul invariabil, cel al lui a fi x și altul variabil, d verbului Pentru realizarea distincției între a fi „predicativ" i'« /Țr л) ?i ч P „auxiliar predicativ1' (a fiaut |(Г,,,) in practica analizei gramaticale elementare, se utilizează de regula cri teriul ințel e s u 1 u i Potrivit majorității gramalicienilor, intre cm doi a /'? există o opoziție semantic lexicală totală « Дам pred este c o ni p 1 e t dese m a n t i z a t ( = ase mantie lexical înțeles lexical zero), asemenea auxiliarelor de mod și timp, fără a fi însă asimilat acestora, în timp ce o fipivit are un înțeles lexical prOpriu-zis, ca toate verbele predicative și este asimilabil acestora: Ion este silitor (a fi-лих prrdl / f"n este in curte (a fi^a) Prin urmare, înțelesul lui « fiMIX s-ar reifuce la imul exclusiv gramatical, respectiv suma informațiilor gramati ■ale (mod, timp, număr, persoană) comunicate prin sufixele și desinențele sale Radicalul ar servi doar ca element fonetic (material) pe care să se «grefeze» sufixele și desinențele Fiind vid lexical, а fi aux pm! nu are sinonime în limbă, Intrucît nu există nici un alt verb în această situație De aici 168 decurge esența criteriului utilizat iu deosebirea celor doi a fi; ilara intr-o situație dată a fi se poate substitui cu un sinonim, al cărui înțeles este în mod obligatoriu diferit de zero, înseamnă că respectivul « fi arc înțeles lexical și prin urma e este vorba nu de a fi dUX c i d? a fipTe& Procedeul deosebirii lui a fi-ргм de a fiuux pred constă deci in «sesizarea » unui înțeles lexical diferit de zero, înțeles aproximat prin posibilitatea înlocuirii lui cu un verb, indiferent care, ai est a devenind astfel sinonimul său contextual, (l’irește că e bi-valența de înțeles este doar aproximativă, nu perfectă ) Decizia de încadrare a lui a fi (predicativ sau auxiliar predicativ) se face ținîndu-se seama de contextul in care apare 0 1 O dat a dovedit un a fi ca predicativ, se exclude automat posibilitatea de a mai li auxiliar predicativ și viceversa De aceea, t ooreti \ a trece, a se du ee, a da (pe) la a umbla Cînd am fost ra ștrand, m-am iritîind cu un vechi prieten, Ai fttsl пзі la școală Pe unde m ’-ai fost toată ziua? 1 5 Clnd arată originea p г evenicnț a ini i sinonim cu a se trage, a fi dc loc, a-și avea originea, a prove t De unde oști?; ("afceiua esladin Columbia; £7este din Turd> Voi sînteți de le țară; Cadoul e de la mătușă-sa 1 6 Cînd arată p r e ț u 1, valoarea, cant -t a t e a, mări m e a (in timp sau spațiu), fiisd skioiiim • « costa, a valora, a face (- a valora), a dura, a ține, и tinde, a cuprinde: Cit e legătura de morcovi?; £hletalde intra e iert Ici : Ci! » dtilaral la eiirsul oficiat?; Ora de curs univi-sitar e d' 50de minute; Camera ta e de 29 ni2 1 7 Cind are alte sensuri: a pleca sau a sosi (Le oră »• trenul tău?); a trebui, a fi dat (Cînd * să ți sc înHmfdr, toi • întîmplă: Dacă lot e Ci plecăm, atia-ci să piuăm acum) ; însemna, a prevesti, a fi semn (eă) (Cc c uind vise zi cu răebm în tonte a este nitueții a fi este predioativ «■ dar 9 ■■ mmi personal, arc ГѵикЦіа de predicat ѵегіззі De accssa fmo personal, substantivul (prenumele) ie acminativ pe i'mțț • a 170 i'i suine t, t:ii nume predicativ A Iunie multă pi brudii?; Jind cnuta?, Aici ceva cari nu mer Cit țit de diverse complemente circumstanțiali- (de Inc, de - np, cantitativ etc ) exprimate prin diverse piîifi de vorbire Cînd arată preț,ui (valoarea eicj, a ft ost*determinat de ■ complement intern Cartea 'j a ivea în subordine ( de a fi regent pentru) un ■ m p le m e n t direct (CD) In funcție de aceastij îrăsătiirâ, numită și regi m sintactic, veibc’le se împart în (a) t r a n z i l i v e ( au sau pot avea un CD) și (b) i n-* ' a n z i 11 v e (- nu au și nici nu pol avea i n CD): ta() Nara citește ■> (tranzitiv) bt) hm merge la plimbare (intranzitivi iltSERVAl/E VerbeȘe tranzitive ;d ейгог (ТО nu este екрг-imaf u valența de tranzit ivi in te liberă v uimesc trniieitivo aiiso-sau folosiie absolut (ala) Am mîneal la rjr,, lîf 0 1 în practica analizei gramaticale, clasificarea verbelor * In tranzitive și intranzitive are importanță nu atît luată In sine, cit prin implicațiile pe care le are in interpretarea corectă a altor cuvinte aflate în relație cu verbul (vezi T 72 -T 74, T 80, T 81) I Verificarea in practică a tranzitivității uzează de mai multe mijloace, complementare de altfel, dintre care reținem două: (1) Proba complementului direct exprimat prin pronume personal eu formă neaccentuată in acuzativ (mă, te, îl, o, ne, vă îi, le); dacă acesta este posibil pe lingă un verb dat și generează o construcție corectă in română, verbul supus analizei este tranzitiv : viceversa, dacă un verb nu admite unul din pronumele menționate (— produce o construcție imposibilă in română), respectivul verb este intranzitiv Exemple: (aj) a '-iii (cartea aceasta) o citesc (cu plăc-re) =» 1 г а и z І t i v : a iubi — te iubesc => t r a n z î t i v; n on-stilat — (cea mai mare surpriză) a constituit o (sosirea lui din concediu) ^tranzitiv; a dovedi - (nevinovăția ) ș i-a d о v с d i t -0 (cu prisosință) => t r ■> z i -t i v; a merita — (pedeapsa) și-a meritai o => t r fi n z i t i v; a ploua — mă plouă => t r a n z > I i у; a continua — (lecția) o v o m с on ti n u a (data, viitoare) =• t r a n ziti v; a ține minte — nu ne mai ține n n t e => tranzitiv; (bj) a eroi *mă vine => intranzitiv: a sta — *îl stă => i n t r a n z i t i v; a deveni — *te d i и | г a n z i t i v: a trebui — *mă trebuie in-t г a nz it i v a-și da seama —■ *£i-l dă seama => i n I r a n z i li v - Cele mai multe verbe din limbă sînt tranzitive Cit privește cele intranzitive, deși reduse ca număr, nu pot t clasai o denii aproximativ pe sfere semantice sau Întrebuințări sintactice La modul general se poate spune trenzitiv; « răi a: cineva caută ceva => l r a u z i t i v: a constitui: cineva constituie ceva l r a n z i ti v; (!>„) a trebui: ^cineva trebuie ceva -> i ri t r a 11 z І t І v; a • ligi: *cincva fuge ceva -> intranzitiv; a conveni: *cineva convint ceva - > initanzi ti v (ai> i, a conveni țf a stabili) Nu pot fi verificate plin acest criluriu două categorii de verbe: (1) vorbi te i ш p e r s o n a 1 e, pentru că ele, prin definiție sint lipsite, de subiect (pronumele cineva din contextul „cineva ceva‘! fund pe poziția subied ului): Mnewi plouă ’-va; *cincva ninge ceva: (2) auxiliarele predicative toate, care, după cum se știe, apar în structuri cu doua nominative (cîml sînt folosite personal) și ca atare pronumele ceva nu este aici pe poziția unui t' D, ci a unm NP în nominativ, Vestea iși dovedesc Insă intranzitiv itatea prin imposi bilitalea combinării eu un pronume personal neaccentuat în b- primul criteriu (:"il *•-;»/»n» ranzi tivit alea carat terizeazâ verb in totalitatea formelor sale flexionare, adică cămin-©oustantă indiferent mod, timp, număr și persoană I -arest sens -punem « a rranzitndtatea/intranzitiviiatea i;v > parte din поь-Ь- dt Instructorul пе-л învăța! л/ I urmăm В SOI IȚII (1) a îndemnat == verb rnofiotranziti\ (2) a im-tllat = verb Intranzitiv ( COMENTARIU I) Exchuînd un număr foarte rcs!rin> lat: fir? ziua lui a primit cărți, bomboane ciocolată și un stilou (2 b) 1) o b I a t prin antic i p a r e sau rei u а г e: l -«m i n l i l u i l in gară pe Ion, Vasile și Maria; Pe Ion Vtisile ș> Marin i-a rn i n l i I n j t in gară In cazul (2b) nu se dublează (prin anticipare sau reluare) fiecare component in pariu, ci întregul (complement direct), văzut ca mi plural (comp Caietului cartea l&am cumpărat cu Obiectele le-an; cumpărat ) Deși componentele complementului direct multiplu sint diferite ca înțeles, datorită coordonării, ele contează ca o singură unitate, ocupă adică o singură poziție, (Vezi, pentru termenul „poziție sintactică11, Guțu Romalo, 1973, passim )Prin urmare, și complementul direct multiplu satisface o singură valență de tranzitivitate, unica pe care o are verbul mono-tranzitiv OBSERVAȚIE Se înțelege ;ă valența de tranzitivitate poate fi ocupată și de o completivă directă, ca poziție alternativă (= ori complement direct, ori completivă directă, nu și una și alta) Ducă subordonata (== completiva directă) este coordonată n m complement direct (M ă nlncă pline*- rect + completivă directă)* are statutul unui complement direct multiplu , (în această situație avem deci și complement direct si completivă directă ) I Excepție de la această regulă generală face un număr foarte mic de verbe care au sau pot avea în subordine două - dar nu mai multe —complemente directe diferite in conținut și necoordonate între ele: Pe Ion 1 - a învățat gramatică 7 76 Avind două valențe de tranzitivitate, ocupabile simultan, ele se numesc verbe bi tranzitive sau dublu t r a n z i t i v e Aceste verbe aparțin in general limbajului didactic-școlărosc, dar nu exclusiv: a asculta, a întreba, a examina, a ineă[a, a ruga, a trece, a sfătui 1 1 De regulă primul este numit complement direct а I p e r s o a n e i sau al subiectului și se exprima prin substantive (pronume) aparținînd șubgenului personal El este dubla-bil prin pronume personal neaccentuat in acuzativ Al doilea este un complement direct al obiect ului, numit și complement (direct) secundar și nu este dublabil prin pronume personal nea ■eentuat in acuzativ (Vezi Pană Dinde) pentru >bltgiit să mă întorc unii devreme (m eoni I>1 ѳтвn t direi ■ t: «5 mii întorc mai deтті c - = eoni] >1 etivй indirecta, din imposibilitatea de a mai fi completiva directă verbul aviiid deja > upaia min-a poziție de complement direct) 2 1 Verbele bitrairzif ive insoțih- > valență de tranzitivitate consumai â, r amin in • oul inimre tranzitive ( mono tranzitive) cea du dată, nn laș mai recunoaște, nu și * Mărar eă l-am intîlnii o dată) Dimpotrivă, poate că, firește că ct « le unt făcut bine | S;j desigur /fv| dar) 1 3 (Inul dintre adverbele predicative, poate, este vizat și lin confuzia cu forma impersonală (de indicativ prezent) a verbului a putea, in doua ipostaze impersonale: (a) Poate vi st întimple orice; (b) S't poale că ri am dreptate Deosebirea se poate face In multe feluri, dintre oare ei mai ușor și mai practic este să vederii că tn (a) forma роль este urmată de să (nu de că), iar iu (b) forma poate , deșn urmată de cd, este însoțită de reflexivul iui personal se Adverbul predicativ poate provine mai degrabă de la forrn > re asupra posibilității ca acest verb să nu fie auxiliar predicativ («copulativ ») și ea atare gruparea in care intra sa nu fie nu predicat nominal Din punctul de vedere al hainei participiul seamănă iu tocmai cu un adjectiv variabil cu patru terminații: băliit bătuta, bătuți, bătute (comp, cu bun, bună, buni, bitnt) Pentru orice verb, pârtiei piui ca atare poate ti obținui de la perfect ui compus, adăugimlii-i acestuia desinențele adjectivale pro i>rii Astfel, de exemplu, d rii-i alt cuvîilt pe lingă a fi iîUt si- |u( - v i z a r e Stnu tura supusă transformării este constituită din subiect (S), predr ai 184 verbal (diateza activă: Р\ай) și complement direct (CD), iar cea obținută este formală din subiect gramatical (Sgf,1Tn), predicat verbal (diateza pasivă PVpas) și complement de agent (Cag) I’asivizarea arc ca rezultat următoarele modificări: — diateza activă (PVact) -► diateza pasivă (РѴІ1ЛІІ); subiectul (S) -> complement de agent (Cag); - complementul direct (CD) -»subiect gramatical (Serarn) In scliemă: Ex : Lupul (S) atacă- (P\\,(-t) oaia ( ) ■Oaia (S , ,ni) rw/c atacata (PVpas) de lup (Cag) Se vede astfel ca diateza pasivă se definește prin raporta rea a l iimii la „agent" și „pacient", respectiv verbul la diateza pasivă arată că subiectul gramatical („pacientul") suferă acțiunea făcuta de către altcineva (complement de agent), întrunit complementul de agent este autorul real al acțiunii, mai o ste numit uneori și subiect logic 3 2 Întrui'ît construcția pasivă este una obținută din t ransformare de la cea activă, înseamnă că, cel puțin teoret ii , mme propoziție pasivă completă, care are deci și complement de agent, poale redeveni activa, eu modificările impuse de transformarea inversă: l-x : Cartea aceasta a fast citită dc toți ch eii —> Toți eleni au citii cartea aceasta Numim această transformare inversă d e p a sivi z а г e Xjungînd prin depasivizare la o construcție echivalenta ca înțeles, dur cu verbul predicativ la diateza act ivă, obținem de fapt dovada că grupul /'/ -j- participiu" exprimă o ac ț i u n e, nu o însușire, și prin urmare această grupare reprezintă un verb, ude â un predicat verbal, nu nominal Dimpotrivă, dacă depăsivizareă nu este posibilă, grupul /' i participiu'1 nu reprezintă un verb la diateza pasivă, 165 zrt p-sivii) (2) era inibătrînil predicat nominal € COMENTARIU 0 Pv cit d relîu ca aceleiași grupări (, a fi • participiu” ' in ^ituițiile în cart- acest complement de agent nu este exprimat, dar este exprimabil, mai greu sau luai ușor l)v multe ort interpretarea considerata corectă e rnui mult «intuită » de» îl argumentată gramatical Dam in cele mai jos rdteva puncte de reper, eu valabilitate relativa și limitată la o rate gorie rhu alta de verbe Sint prezentate d«r [iui-are dată in paralel sl nud urile ițiră compleinont de agent >î eejv însoțite de roniplftnierH de agent Notăm PN predicai nominal; P\);i predicat verbal exprimat prin verb la diateza pasiva V( nlll verb (iniiriinzitjv NI’ nume predicativ Pentru imaginea de ansamblu a grupării a fi » participiu" includem in prezentare și alte situații Ipartieipii dn la VtnU7) care nu comportă discuții in privința interpretării I Part icipiul provine de la un N (in oriei sil nație) și ca atare gruparea a fi-, participiu" constituie un PN fu fi auxiliar predicativ"-ț- NP exprimat prin participiu adjcci, , ;d'i Pomii erau înfloriți: ('opacii ■ iul înmiigtirițiț Mnelf erau putrczdtc: DimpatDi lu i e foarte plăcută: El • inlr-ad- eăr umblat prin funii Indiferent da â ai schimba J d 4t ci-iti o otiosiseră \ті'г р t/c/ va era crăpată (PN; comp cu Maso a crăpat in douâ locuri \ ltl1r/ > ■ Slinra fusese crăpată di dinamită (PV,)as; comp cu Dinamita a crăpat ștfnra V tI x); Lucrurile sînt avansate pezdra aceașlă pirioatlă (PN; comp, cu LucruriHi au avansat mult V,nțrT) Prupun se încrede Ѵ1ѵГ|); La eîrxta lui e cam ramolit (comp, ru a se ramoli Vr, n); Era îndrăgostit de o studentă (com cu a Se îndrăgosti de Vr,n); Nu e astâmpărat deloc băiatul tău (comp a sc axtinipăra \ , cind suitei i căsătoriți (logo- diți, eiiHiiiiati) î (comp, и a se căsători, a se logodi, o se cununa -X-o) I Participiul provine de la un verb întrebuințat atlt r+-i lexic deci intranzitivizat (model: u se supăra), cil și tranzit iv (model: a supăra (pe cineva)) în primul caz pari iripiul apare firește fără complement de agent ți are funcția de NP (situația cea mai frecventă), Dacă apare Gag, înseamnă că este utilizat tranzitiv (model: a supăra) Drept criteriu general de analiză la această categorie de verbe se indică a nu se introduce complementul de agent, dacă acesta nu este exprimat, întrUdt practic, se intervine asupra regimului verbului Subliniem acest lucru, deoarece, altfel, un complement de agent eu sena nedeterminat („de către cineva") se poate totdeauna insera, ceea ce ar conduce greșit la interpretarea In orice context a construcției drept РѴІЛ8: Idexea era supărat pt toată lumea (PN; comp, cu a se supăra -Vrifi)/Era supărat de prietenii lui cei mai buni (P\ ; comp, cu Prietenii Ц supărau — Vi,, ); Jfarru e agitată (PN; comp, cu a se agita - Vri fi) / Knvu e agitată de furtună (PV; comp, cu Furtuna agită marea V lrx); Castraveții nu fuseseră bine murați (PN; comp, cu a prm-zis Diferența de sens este cel mai adesea rezultatul re; urUti 188 la subiecte cu un anumit înțeles: Maria e împrăștiată de felul ei — PN (comp, cu Mcrcli sînt împrăștiate p'e jos -PVfl;ir ); fonescu e ascuns din fin - PN (comp cu Casctofonut v ascuns prin cameră РѴ(1Ч,); l-ia e foarte organizată in lot cc face PN (comp, cu li rc ursia e organizată prin sindi cat PVpas); Prietinul tău a fost întotdeauna prefăcut PN (comp, eu Orașul a fost prefăcut in scrum): /■' / e-lc citit intnadceăr - PN (Romanul acesta e citit cu plăcere ) în general am putea spune că particip ii le* cu sinonime adjectivale clare se cuvin interpretat) ri PN după cum interpretam participiu] ca ai lume suferită (pasiv al ai ț iuuii) sau va o stare (pasiv al stării), \preciorea iuti un fel sau altul nu este Întotdeauna perii" t iirgutmmtalâ eramatirriJ, mai i и seama dacă avem,o propoziție indepciidtmtă redusă la structura S ■ a fi 1 pur ticipiu“: Masa e ocupată După gradul de argumentare posibilii a interpretării - РѴ,, -, PN deosebim două situații: ă l Propoziția se reduc te însoțită de diverse complemente, acestea clarificlnd propriu-zis construcția Astfel, in prezența unui complement de mod, de tipul cu grijă cu atenție, pe neobservate ele , ■ onstru* țiu exprimă ■ Iar pasivul acțiunii: Ușa e deschisă eu grijă; Cumpărături b sînt plătite piua la ultimul leu: Forul e aprins eu itentr Rezultatele erau comunicate treptat: Meciul e cîștigal u rwri dificultăți: Sticla e golită cu ah ni ir■; Masa e ocupată trepta': Fraza e împărțită corect iu propoziții: Uamera e închiriată ieftin: Frontierele țării sînt păzite ■ •« ochii din cap lecția e citită in ginii în această serie de exemple complementul de i aproape reclamat în propoziție V el ași rol îl pot avea >■ alte complemente: Ușa v deschisă ineelișor: Perdelele -im trase spre mijloc: Sîntem înconjurați di и toeh părțile: t u i: '• d' analizai sînt subliniate cu roșu : Peșt, o n а I format din « fi auxiliar predicativ" impersonal și Un nume preda a tiv exprimat prin adverb de mod : E nșor w vorbești, mal greu ■ К rușinos xă nit știi asta: E limpede că p uhu c rn-nun va învăța (2) P radical i e г b a 1 i m personal exprimat printr un verb la diateza pasivă impersonală: E unanim acceptat u r admis să h retragi; E permis să trecem in camera di viz-tni У-ЯТ îî indicat să pleci acum 0 1 Cele două tipuri de grupări au ca note comune: a fi „impersonal", cura* ti rid invariabil tipic adverbial al celui de-al doilea component și calitatea de a cere subordonate subita tivi Aceste note pol conduce, greșit In unificarea sintactică a celor două grupări, in sensul interpretării diatezei pasiv v impersonale (EV"™,) drept predicat nominal impersonal (PA) in cadrul căruia, o dată astfel apreciat, a fi devine a u x i I i a r p r e d i с a l i v ( «copulativ »), iar participiul, considerat adverb sau, ca rezultat al altei confuzii (vezi '1 25), adjectiv, devine nume predicativ L In vederea deosebirii celor două structuri, in speță pentru identificarea pasivului impersonal, vom reține următoarele ; 1 1 Construcția impersonală „a fi-p participiu (invariabil)'’ este substituibilă cu așa-numitul „reflexiv pasiv cu se impersonal": e știut că se știe că: e (lat să se dă e acceptat că se acceptă c ă e demonstrai că я-a demonstrat că etc Prin această echivalență obținem proba n tu ești nevinovat și ca [este] mincinoasă ori amindoi Isinteți] niște farsori); Hfaria s-a făcut ingineră, tor sora ei doctoriță ( M,ria s a făcut ingineră, iar sora ei [s-a făcut] doctoriță) | 0 1 Spre deosebire de auxiliarul predicativ, care nu se subînțelege pe lingă fiecare component al numelui predica tiv multiplu, numele predicativ pe Ungă două sau mai multe auxiliare predicative coordonate se reclamă obligatoriu sub Înțeles pe lingă fiecare auxiliar predicativ în parte, avind tot utîtea predicate nominale cîte auxiliare predicativi-; Amicul tău a fost, este și vet răniine toată viața un visător Amicul tău a fost [un visător], este [un visător] )'/ va rămînt: toată viața un visător; Ești sau pari obosit? — Ești [obosit] sau pari, •boșii?: Erai de mult profesor sau ni devenit abia acum? -Erai di mult profesor sau ai devenit [profesor] abia acum) 0 2 Prin definiție, ud nume predicai jv nu poale l i coordonat decit cu all nume predicativ (coordonare oruoueră funcțional) nu și cu altă parte de propoziție t Nesocotind omogenitatea funcțională a unităților - a compun un nume predicativ multiplu, se ajunge uneori in analiză la coordonarea greșită a unui nume predicativ cu tm - omplement,cașicum ar forma un nume predicativ multiplu Indiferent dacă respectivul complement este interpretat corect funcțional (complement i sau este asimilat unui nume predicat iv plasarea lui in raport de coordonare с u numele pr au subiect) Prioritatea numelui predicativ față de complement direct pe lingă un auxiliar predicativ se explică și se argumentează prin: (a) o b 1 i g a t i x t l a t e a numelui predicativ pe lingă auxiliarul predicativ, izvorîtă din insuficiența semantică a a complement circumstanțial de mod) întrebarea fiind aceeași, se înțelege că ea nu poate constitui un element de diferențiere, ci mai degrabă de „unificare" sau, altfel spus, cum ne poate furniza doar indicația că termenul analizat ar putea fi nume predicativ sau circumstanțial de mod, nu și care anume dintre ele (Dacă avem în vedere și elementul predicativ suplimentar, intră și acesta in competiție ) Faptul că din confuzia între cele două funcții complementul iese mereu «îmbogățit» statistic, adică numele predicativ este interpretat greșit drept complement de mod, nu invers, se poate explica doar printr-o apreciere subiectivă a întrebării cum ca fiind proprie complementului circumstanțial de mod, ceea ce, firește, nu-i adevărat 205 0 2 Din faptul că întrebarea cum se pune pe lingă auxiliarul predicativ se trage concluzia — greșită — că regentul numelui predicativ este auxiliarul predicativ, iar prin aceasta numele predicativ apare ca un’fel de determinant al verbului (a fi, a deveni, a rămine etc ): (a2) Timpul este urît azi — Cum este (timpul)? (b2) El se comportă urît — Cum se comportă (el)? în acest fel văzute lucrurile, firește că numele predicativ este sensibil apropiat de un determinant de tip „comple-ment“ Dacă analistul nu știe sau nu observă că verbul pe lingă care apare determinantul este un auxiliar predicativ, tl va interpreta, urmind o logică aproape corectă, drept circumstanțial de mod în paralel: (a3) Cireșul pare frumos (=> complement circumstanțial t ' i t l de mod, in loc de N1’); (b3) Cireșul se dezvoltă frumos (^complement circum-£ ! ț [ stanțial de mod) Această probabilitate crește pe măsură ce de-a lungul «listei» de auxiliare predicative, ne depărtăm de a ft (capul de serie) în același sens, al apropierii numelui predicath de complement, se înscrie și specificul lexical-semantic al auxiliarelor predicative, caracterizate printr-o insuficiență de înțeles, din cauza căreia nici nu pot apărea singure Această lipsă de autonomie este interpretată adesea ca necesitate du complini r e Formularea că numele predicativ «completează » ca înțeles auxiliarul predicativ, îi suplinește adică «infirmitatea »lexical-semantică, este uzuală Asemănarea cu ntitea alte verbe «deficitare » in privința înțelesului «de sine stătător » este imediată Or, toate celelalte verbe, în afară de auxiliarele predicative, sînt efectiv „complinite1', determinate de complemente în realitate, numele predicativ exprimă o caracteristică a subiectului (substantiv (substitut) in nominativ), nu a auxiliarului predicativ, iar expresia acestei relații, dacă numele predicativ -se exprimă prin adjectiv, este acordul in gen, număr și caz Din acest punct de vedere, adjectivnl-nume predicativ și adjectivul-atribut se acordă la fel cu regentul (comp, copilul este frumos și copilul frumos) 206 Dimpotrivă, intre numele predicativ (adjectival) și auxiliarul sintactic nu există nici o relație gramatical marcată (Adjectivul, în lipsa unei prepoziții, se poate subordona numai prin acord in gen, număr și caz față (de un termen, care, el însuși, are aceste categorii (substantiv și substitute) Or, verbul, se știe, nu le are și în consecință nu poate fi determinat de adjectiv ) Prin urmare, numele predicativ nu este un determinant al auxiliarului predicativ, ci al subiectului (substantiv sau sub stitute) (Vezi, pentru întreaga argumentare, Drașoveanu, 1967, p 238 și idem, 1973, p 266; Neamțu, 1986, p, 57 67 ) 0 3 Din punctul de vedere al e x p r i m ă г i i, cele două funcții au construcții comune sau asemănătoare, ceea ce constituie încă un factor favorizant in producerea confuziei Deosebim două situații, in care, cel puțin teoretic, modul exprimare este inegal implicat în comiterea greșelii: (1) Ambele funcții se exprimă prin adverbe de mod in general de origine adjectivală: (a ,) Este clar e« n-are dreptate (nume predicativ); (b j Vorbiți mai clar, cti rog! (complement circumstanțial de mod); (a5) Pare ciudat că nu ți-a mai scris (nume predicativ : (b5) De la o vreme se comportă ciudat (complement eii-cumstanțial de mod) Construcția fiind identică, ea nu le poale diferenția (2) Cele două funcții se exprimă diferit: numele predic , tiv prin adjectiv, iar complementul de mod, prin adverb de mod: (ae) Scrisul său este frumos (nume predicativ); (bu) Ionel scrie frumos (complement circumstanțial de mod); (a?) 1 cest fapt a devenit clar pentru toii (nume predicat iv ; (b?) Popoarele lumii se pronunță clar pentru dezarmare (complement circumstanțial de mod) In cazul de față construcția poate diferenția cele două funcții, dar numai cu condiția ea analistul să știe că un eom plement nu se poate exprima prin adjectiv și, se înțelege, să nu confunde adjectivul cu adverbul în această din urmă situație avem cazul (1) OBSERVAȚIE Probabilitatea confuziei scade dacă adjectiv 1, prin acord cu subiectul, este la alt gen (număr) decât masculin (siagu-I ar): (a8) Copiii tăi sînt răi (b8) Copiii tăi învață rău 2( i 7 0 4 Cauza cea mai importantă în practica analizei, care generează confuzia în discuție, este ne(re)cunoaște-r e a auxiliarelor predicative In funcție de felul cum sînt interpretate verbele apărținînd acestui inven-tar, analiza se desfășoară intr-un sens (nume predicativ) sau altul (complement circumstanțial de mod) 1 Cele două unități, auxiliarul predicativ (Vcop) și numele predicativ (NP), se presupun reciproc, nu pot fi concepute una fără cealaltă, incit nerecunoașterea uneia face improbabilă recunoașterea celeilalte Așa, de ex , în fraza Parc ciudat că nu mi-a scris, interpretarea verbului pare ca predicativ atrage după sine interpretarea adverbului ciudat drept complement circumstanțial de mod (soluția greșită) și invers, interpretarea verbului pare ca auxiliar predicativ conduce, în cazul unei logici consecvente, la călii alea de nume predicativ a adverbului ciudat (NVsesizarea acestei corelații se soldează cu o greșeală «bizară »: complement de mod pe lingă un auxiliar predicativ sau un nume predicativ pe lingă un verb predicativ ) Reclamîndu-se și, io esență, definindu se una prin cea laltă, numele predicativ și auxiliarul predicativ nu pot fi identificate una fără referire directă la cealaltă Pe de altă parte, cum nu putem examina concomitent două cuvinte, ci numai succesiv, adică începînd cu unul și terminînd cu celălalt, în cazul dc față analiza «demarează» dinspre auxiliarul predicativ spre numele predicativ, nu invers Motivația constă în aceea că auxiliarele predicative prezintă un grad sporit de individualizare: auxiliare predicative sînt numai cîteva în limbă, în timp ce funcția de nume predicativ o poate îndeplini, exceptând verbul la rnod personal, orice parte de vorbire susceptibilă dea avea funcție sintactică (Vezi, pentru acestea, T 46, 47, 50 ) 1 1 Aprecierea unui verb ca fiind auxiliar predicativ se realizează în două etape: (1) Etapa de recunoaștere: face sau nu face parte respectivul verb din inventarul, considerat cunoscut, de verbe ce pot fi auxiliare predicative? Acest inventar, stabilit dc specialiști după di teri le criterii trebuie memorat ca atare Știind că nu orice verb din limba noastră, care numără mii de verbe, poate fi auxiliar predicativ, ei numai cele de pe listă, eliminăm eforturile enorme care ar fi necesare pentru a verifica orice verb din text dacă este sau nu auxiliar predicativ 208 Inventarul de verbe ce pot fi utilizate ca auxiliare predicativ®; a fi, a deveni și cele trei sinonime ale sale (a se face, a ieși, a ajunge), a rămîne, a părea (deci 7) (2) Etapa de ver i fina c e, în care argumentăm că verbul analizat este in I r-adevăr auxiliar predicativ Această operație constă, ca esență, In testam ințelesm Ini cu care verbul dat este utilizai in text prin încercări succesive de a-1 substitui cu sinonime în acfst sens, pentru fiecare verb de pe listă sînt stabilite seturile de «înțelesuri» predicative care exclud calitatea de auxiliar predicativ Posibilitatea de a substitui verbul dat >*u un verb predicativ, menținînd in rest construcția constantă, dovedește calitatea Ji, verb predicativ și invers (Vezi, pentru sensurile predicativ^ T 47, 50 ) Ex ; Ion n-a fost u ’t la școală Ion U-a iuer> (nu s-a dus n-a trecut pe la) școala => substituție posibilă => na fost z auxiliar predicativ (ei predicativ): Ion a fost harnic £ *Ian s-a aflat (a trăit, a mers, a avut loc etc ) harnic substituție imposibilă => este auxiliar predicativ în această etapă de verificare a calității de auxiliar pre dicativ, referirea la numele predicativ este obligatorie, intrucit verbul il cere, iar acest cuvint va răspunde ia întrebarea rum Definirea lui se poate face astfel; orice cuvint caia* răspunde la întrebarea eu» pe lingă un auxiliai predicativ este nume predicativ nu complement circumstanțial de mod Se vede astfel că In practică identificarea numelui predicativ, implicit deosebirea de complementul circumstanțial le mod se realizează numai d u p ă stabilirea statutului verbului auxiliar (predicativ) sau predicativ Tot u I l e -r ior se constată că de fapt numele predicativ, identificat lupă verb (auxiliar predicativ), nu se referă la verb, ci la subiect Numele predicativ exprimă o însușire a obiectului denumii de acesta și in această calitate 11 complinește, îl ietermiriă OBSERV AȚIE, Es( c aici un paradox al analizei gramaticale iescoperim uu adevăr servindu пв de un neadevăr, în speță identi ti cam numele predicativ — determinat al subiectului — prin rapor care Ia un verb, ca și cum numele predicativ ar fi un complement, (al verbului) 209 T 63 NUME PREDICATIV / SUBIECT (NP / S) A STRUCTURI TIP: (1) Clinele e prietenul omului (2) Prietenul omului e cîinele B SOLUȚII:’ (1) cîinele ~ S; prietenul = NP (2) prietenul = S; cîinele — NP 0 COMENTARIU 0 Problema propriu-zisă a deosebirii celor două funcții se pune in situația in care numele predicativ identifică sau calific ă subiectul, iar modul de construcție (parte de vorbire, caz) le este identic sau aproape identic: Ion este strungarul pe care-l cunoști; Ion este un strungar de clasă 0 1 O primă departajare se obține prin degajarea valorii de calificare a numelui predicativ, asociată cu realizarea „substantiv nedeterminat definit*', care in planul formei înseamnă „substantiv nearticulat sau articulat cu articol nedc-finil“ De aceea toate contextele in care apar cele două funcții cu realizări identice sau aproape identice pot fi grupate in două categorii: (1) una din funcții, totdeauna aceeași — numele p r e d i c a t i v, se e x p r i m ă printr-un substantiv n e ar t ic ui a t sau articulat nedefinit, iar cealaltă, totdeauna aceeași — subiectul, se exprimă prin orice altceva (vezi, mai jos, I ); (2) nici una din funcții nu se exprimă printr-un substantiv nearticulat sau articulat cu articol nedefinit (vezi, mai jos, 2 ) 1 Numele predicativ se exprimă prin substantiv n e a r t i c u 1 a t sau articulat cu articol nedefinit și califică subiectul Indiferent de poziția celor doi termeni unul față de celălalt, repartizarea pe funcții cămine aceeași: substantivul nearticulat (sau articulat nedefinit) — NP; celălalt termen (indiferent de partea de vorbire prin care se exprimă) = S In exemplele mai jos date, subiec- 210 tul (S) este dat spatiat, iar numele predicativ este subliniat : Bă j a t u 1 tău este student; Electronica este o știință în plin avint; Fiecare cetățean este un ostaș al țării sale; Cele două tipuri de mașini sînt produse ale uzinei noastre: E i sînt niște vechi amici ai tatălui meu; Acesta e un cîine de rasă; Fiecare devine cu timpul un as în meseria lui; N i m e n i nu e specialist din naștere; Cei doi îmi sînt prieteni; Al treilea t un lăudăros fără pereche; A m î n d o u ă sînt fete de la țară; A ra u n ci c o datorie de onoare; E o rușine a seric cw asemenea gre-șeii în toate exemplele date, NT’ răspunde la întrebarea ce și exprimă calificarea subiectului 1 1 Topica «normală», reflectată de altfel în exemplele date, este „S + Auxpred4- NP"- Inversarea poziției (NP Ț- Auxprea |- S) nu aduce după sine inversarea funcțiilor: Viața (S) e o luptă (NP) — O luptă (NP) c via t a (S) 1 2 Cel mai adesea NP concordă in gen, număr și caz cu S, incit aceste categorii sînt nerelevante aici în analiză OBSERVAȚIA 1- Cînd numărul este diferii, avem un indiciu suplimentar în repartizarea pe funcții - cel care are același număr eu verbul este in mod sigur subme tul, consecință a legii acordului predicatului eu subiectul; Oamenii (S plural) sînt (plural) o torță (NP) OBSERVAȚIA 2 Similar, cînd unul din termeni este pronume la persoana I sau a 11-a, iar verbul are aceeași persoană, în mod cert pronumele, datorită aceleiași legi a acordului, este S: Tu (8, persoana а II-a) ești (persoana a 11-a) frate {NP) cu- Ton?; Spune-i tu toate astea, pentru că prieten (NP) îi ești (persoana a li-a) tu (S, persoana а II-a), nu eu- s 2 Nici una din cele două funcții nu se exprimă prin sub stan tiv nearticulat sau articulat cu articol nedefinit: Scbim barca domnilor t bucuria nebunilor; Cel de-a) doilea ■ stc amicul meu; Tovarășii nni sint ceilalți Din punctul de vedere al Înțelesului, între cei doi termeni se stabilește un raport de Echivalență contextuală (Л B) în plan logic, spunem că sferele noțiunilor exprimate de aceștia se suprapun, se acoperă reciproc, mai mult sau mai puțin perfect în gramatică se spune că, în asemenea situai ii, un termen, totdeauna același — numele predicativ, identifică pe с e 1 ă I a 1 t, totdeauna același -—subiectul Datorită acestei identități contextuale, asemănătoare relației de echivalență matematică între două elemente, se pune deci, pentru cei doi termeni, problema „care pe care“ 211 identifică sau, altfel spus, care este termenul identificat (pasiv) și care este termenul identificator (activ) De răspunsul la această întreb are depinde nemijlocit interpretarea sintactică a celor doi termeni, respectiv repartizarea lor pe funcții: subiect = termenul identificat; nume predicativ — termenul identificator Pentru formularea unei decizii in acest sens, în analizele gramaticale se folosesc, mai mult sau mai puțin explicit, diferit e mi jloace și criterii, inegale ca importanță, proprietate și grad de concludență: înțelesul (criteriul logico-psihologist), întrebările, transformarea «atributivă», accentul și intonația, concordanța de număr și persoană etc toate implicînd intr-un fel sau altul conceptul de succesiune lineară ( topica termenilor și „derularea“ in timp a gîndirii, a mecanismelor psihologice care stau la baza comunicării) (Vezi, pentru această temă, Sinteze, 1984, p 322 —331; Beldeseu, 1957, passim; Gruiță, 1981, p 87—114 ) în acest sens consideram că repartizarea pe funcții urmează modelul: subiect (locul I) -j- Лихргн1 -j- NP (locul al ll-lea) Sehimbînd ordinea prin permutarea termenilor, se schimbă și funcțiile, respectiv S devine NP, iar NP devine S: Curățenia (S) e mama (NP) sănătății j Mama (S) sănătății e curățenia (NP) Ambele poziții le avem in următoarele versuri din Eminescu: Iar cerul (S) este tatăl (NP) mea {Ș i mutnă-mca (S) e marea (NP) OBSERVAȚIE Această „inversare*, teoretic totdeauna posibilă, este limitată practic de realitatea textului concret, în sensul că uneori schimbarea locului celor dotri funcții poate implica sau reclama im portante reorganizări atît ale propoziției date, cil și ale frazei în care se află 2 1 Tipurile de structuri în care apar cele două funcții identificate doar după topică sînt foarte numeroase, în strictă dependență de părțile de vorbire prin care se exprimă îti exemplele de mai jos sini reprezentate cele mai importante V o r h a (S) lungă-i sărăcia (NP) omului /Sărăcia (S) omului e vorba (NP) lungă; Banul (S) e ochiul (NP) dracului; I Oc h i u 1 (S) dracului e banul (NP): Ileana (S) este prietena (NP) mea / Prietena (S) mea este Ileana (NP); F o am e a (S) este cel mat bun bucătar (NP) j Cel mai bun bucătar (S) frfe foamea (N P); Gel deal trei 1 e a (S) este jucătorul (NP) meu preferat / Jucătorul (S) meu preferat este cel de-al treilea (NP) 212 OBSERVAȚIA 1 Substantivele precedate de adjective pronominale sau propriu-zise la superlativ sînt considerate „determinate'' (ca și cum ar fi articulate eu articol hotărît) OBSERVAȚIA 2 Un statut aparte au structurile tn care cele două substantive nu au același număr și, indiferent, de topică, verbul se acordă mereu cu unul și același cuvint: Cheia inimii lui erau totuși femeile / F e m e i 1 e erau totuși cheia inimii lui; Averea lui sini cărții e / C ă г ț i 1 e sînt averea lui (apud Sinteze, 1984, p 230), Obiectivul principal al țărilor imperialiste sînt în a rin ă г ii e / în arm â-r i I e sini obiectivul principal al țărilor imperialiste (apud (Iruiță, 1981, p 74) în asemenea structuri, dînd prioritate acordului, vom considera subiect termenul cu care se face acordul 'Г 64 PREDICATIVĂ / ATRIBUI VĂ A STRUCTURI TIP (1) Dorința noastră fusese ca pină a doua zi materialul ‘să lie redactat (2) Dorința noastră ca pînă a doua zi materialul să fie redactat ин s-a împlinit B SOLUȚII: (1) ca pînă a dona zi materialul să fie redactai predicativă (2) ca pină a doua zi materialul să fie redactat =s atributivă C COMENTARIU 0 Confuzia predicativa / atributivă, confuzie in abseniia și unilaterală In general (predicativa se interpretează greșit drept atributivă), se produce In cazul In care predicativa răspunde la întrebarea care, iar auxiliarul predicativ tn regentă este a fi 1 întrebarea care, aparținînd de obicei atributivei de identificare, se interpretează greșit ca trăsătură absolută și exclusivă a atributivei Raționamentul este corect și conduce întotdeauna Ia atributivă dacă întrebarea este pusă direct pe lingă un substantiv (substitut) în realitate, deosebim două situații: 213 1 1 întrebarea care este pusă Intr-adevăr direct, neintermediat, pe lingă un substantiv (pronume): Am primit p a-c h e t u 1 despre care ți-am vorbit (care pachet?); îl bate g î n d u 1 să mai încerce o dată (care g î n d ?) în această situație, și numai în aceasta, întrebarea care conduce în mod sigur la atributivă 1 2 întrebarea care este pusă tot pe lingă un substantiv (substitut), dar prin intermediul auxiliarului predicativ a fi, adică «trece» prin a fi: Adevărul e că nu ești prea cuminte (care este adevărul?, nu cure a d e v ă r?) O dată ce întrebarea include și auxiliarul predicativ a fi, subordonata nu poate fi atributivă, ci numai predicativă, știind că orice auxiliar predicativ în lipsa unui nume predicativ cere cu necesitate o predicativă 2 Predicativa de tip care (= de identificare) este frecventă in română și cunoaște aceleași cuvinte introductive ca atributiva de tip care Dăm in paralel citeva exemple, în care singura deosebire între atributivă și predicativă este absența/prezența auxiliarului predicativ a fi: (1) N-am avut intenția să vă jignesc (atributiva) /Intenția mea n-a fost să vă jignesc (predicativă); (2) C onstatarea lui că totul merge bine nu se baza pe fapte (atributivă) / Constatarea lui era că totul merge bine (predicativă); (3) își punea întrebarea cine va învinge (alrihu-tivă) /întrebarea era cine va învinge (predicativă) 2 1 Predicativa apare într-o s t r u c tură topică fixă: subiect -J- auxiliar predicativ -j- predicativă Locul predicativei este imediat, după auxiliarul predicativ Dacă schimbăm in regentă ordinea t ermenilor, se schimbă și structura: fostul subiect devine nume predicativ, iar fosta predicativă se transformă în subiectivă: Părerea (S) mea este (а Лапх rrr i) că ați greșit (predicativă) — Este (a fiaux pred) părerea (S) nica că ați greșit (subiectivă) 2 2 Confuzia in discuție vizează numai predicativa de pe lingă a fi, nu și în prezența altor auxiliare predicative (a deveni, a se face etc ) Motivația se poate rezuma la următoarele: (1) Predicativa de pe lingă alte auxiliare predicative deeît a fi nu răspunde la întrebarea care (2) în afară de a fi, celelalte auxiliare au înțeles lexical relativ ușor sesizabil și prin urmare sînt susceptibile de a fi determinate ele insele De aceea, predicativa nu mai este văzută în relație cu substantivul-subiect, ei cu auxiliarul pre- 214 dicativ, ca și cum ar fi un determinant al acestuia, și de aici interpretarea ei greșită drept circumstanțiala de mod (vezi T 66) sau completivă directă (vezi 1’ 65) (3) în privința lui a fi, e greu de presupus că analistul nu-1 observă ca verb și ca atare aceasta ar fi sursa greșelii Apropierea între structura cu a fi(=> predicativă) și cea fără a fi (=> atributivă), dusă piuă la identificare, totdeauna în favoarea celei de-a doua, este posibilă datorită asemantismu-lui lexical al verbului« fi, apreciat doar ca un verb formal, un cadru «gol» și de aceea neglijabil Or, din punct de vedere gramatical, nici un cuvînl nu este neglijabil, cu ai îl mai puțin un verb I 65 PREDICATIVĂ /COMPLETIVĂ DIRECTĂ A STRUCTURI TIP: (1) Mihai a devenit ce-a meritat, (2) Mihai a găsit ce-a căutat B SOLUȚII: (1) ce-a meritat - predicativă (2) ce-a căutat ~ completivă directă C COMENTARIU 0 Confuzia predicai ivă/complelivă directă este probabilă în situația cînd ambele subordonate răspund la întrebarea ce: (a) Ionel a ajuns ce și-a dorit (predicativă) (b) Ionel a obținut ce și-a dorit (completivă directă) Excluzînd problema exprimării morfologice ( ■- parte de vorbire), care aici, fiind vorba de propoziții, nu se pune, în rest cauzele confuziei sînt aceleași ca la nume predicativ/ complement direct (vezi T 61), respectiv punerea întrebării (cc) pe lingă un verb și poziția postverbală, la care se adaugă același ouvint subordonator introductiv (relativul c să nu reușești Inversiunea topică (auxiliar predicativ -]- substantiv în N) are ca efect inversarea funcțiilor: Vina (subiect) ta este că nu m-ai ascultat (predicativă) — E vina (NP) ta că nu m-ai ascultat (subiectivă), „ T 68 CONSTRUCȚII INFINITIV ALE RELATIVE/ FROPOZilȚlI RELATIVE A STRUCTURI TIP: (1) N-avem de ce ne plînge (2) N-avem de ce să ne plîngem B SOLUȚII: (1) dc ce ne plînge — construcție infinitivală relativă (directă) (2) de ce să ne plîngem = propoziție relativă (completivă directă) C COMENTARIU 0 Fapt bine cunoscut în analiza gramaticală, cuvin tele subordonat oare din frază cer după ele, exprimate sau neexprimate, verbe la mod personal (= predicative sau auxiliare predicative): ;Vu se poate, duce cu cine vrea; Procedează cum crezi de cuviință; Cred ел nu mai vine (Vezi, despre regimul verbal-personal al conectivelor subordonatoare interpropoziționale, Drașoveanv, 1968, p 21 ) Situate în fruntea unei subordonate, ele sînt precedate de bară și se încercuiesc, marcind astfel atît începutul unei propoziții, cît și caracterul ei de subordonată: N a venit jcînd a fost nevoie de el] 0 1 De la această regulă generală face e x c e p ț i e cazul In care cuvintele relative (pronume, adverbe) au după ele 221 un verb la mod nepersonal, în speță i n f i n i tiv: N-are unde dormi; N-aoein ce discută; Nu-i pentru ce i n s i s t a Grupul format din „relativ (pronume sau adverb)-)- infinitiv" poartă numele de c o n s t r u c ț i o i n finiți v a 1 ă relativ ă Aceasta, deși depășește calitatea unei părți de propoziție prin caracterul ei complex și plurimembru, se tratează totuși ea o componentă a propoziției in care apare verbul-predical ( — la mod personal), in consecință, intr-un exemplu ca A леса de ce se mai Icnit avem o singură propoziție Se vede asl fel că sil uația de față «atentează»la caracterul general a două bine cunoscute principii de analiză: (1) Verbul constituie un predicat (singur sau împreună cu un nume predicativ) numai dacă este la un mod personal (vezi T 46) (2) Cuvin Iul subordonator in frază cere un verb la mod personal, nu la mod nepersonal sau altă parte de vorbire Rezolvarea cazului de față face inevitabilă «sacrificarea» urnita din cele două principii: ori admit епт că verbul și la mod nepersonal, in cazul de fală infinitiv, poate fi predicat al miei propoziții, numită „infinitivală1' (încălcarea primului principiu), ori că relativele pot apărea și cu verbe la mod nepersonal, ca re nu sint predicate (Încălcarea celui de-al doilea principiu) După cum se vede din interpretarea dală, «abaterea» vizează cel de-al doilea principiu 0 2 Această situație de excepție - relativul «cerc» propoziție subordonată, pe care s-o introducă, iar infinitiv ul, ea mod nepersonal (nepredicativ) ce este, nu poale, satisfacă această «cerință*, adică nu poate fi predicat al unei propoziții — este generată și motivată de echivalența, in română, intre с o n j U n C t i v (mod personal, predicativ) și infinitiv (mod nepersonal, nepredicativ) comp Au poale să vină cu Nn poate veni Construcțiile infinitivele relative provin din propoziții -ubordonate’ (introduse prin relative) cu verbul (-predicat) Li conjuncți' prin transformarea, în baza echivalenței amin Lite, a conjunctivului in infinitiv, relativul menținîndu-se și in noua structură: N-arc cu rine să se plimbe -> N an cu cine se plimba: I acul ce să spele după el -* /1 acul ce spăla după el Nemaiaviud după el verb la mod personal (conjunctiv și deci predicat, euvîntul relativ nu-și mai poate exercita un i calitatea de cuvînt subordonator și introductiv al unei 222 propoziții Prin urmare, in analiza frazei, el nu se încfei uiește și nici nu se barează 0 3 în limba română, doar două verbe permit după ele construcții infinitivele: « avea și a fi Avind in vedere subordonatele din care pr ovin (prin transformarea conjunctivului în infinitiv) și cu care sini echivalente funcțional, construcțiile iufinitivale sînt de două feluri; (!) directe (= echivalente cu o completivă directă), pe lingă a avea (personal, tranzitiv): N -are cu ce se lăuda ( - 223 «mtă nici un indiciu că n-ar fi subordonator ca atare, ci de ta verb (infinitiv/conjunctiv), OBSERVAȚIE Lipsa unor asemenea semne deosebitoare la relative face ca adesea în analiza frazei «pe etape», cînd se «încer-cuiesc» cuvintele subordonat oare, să fio încercuite și acești relative, urmînd ca la «revizia’ frazei să se anuleze încercuirea Decizia pentru considerarea cuvînlului relativ (rare, ■ine, ce, unde, cînd etc ) ca subordonator și deci „încercuit Ț- barat" sau nesubordonator și deci „neîncercuit 4 nebaral " ne-o dă verbul: conjunctiv sau infinitiv 1 2 Cînd se trece la identificarea infinitivului, deși nod verbal deloc problematic, se greșește in două feluri, rezultatul fiind de fiecare dată același (un predicat in plus): 1 2 1 Se interpretează eronat infinitivul drept IX и aveam cum veni « doua zi (comp cu El veni p unde se duce forma va duce este de persoana a III a, singular, indicativ, prezent (comp, cu el se duce), ar trebui să in -m lot indicativ prezmit și in n-are cînd sosi, n-are cu ce s snomil i pers*•■•nă lî 1 /V/ ь I p IMPERATIV 1 Hf/6 1 -J COS Il \ cufea, va rog; Dați-mi, vă rog, o cafea) viu la rog să-mi dtiți o cafea s-а ajuns la conslru- ții trunchiate da tipul: Fă rog, o cafea sau O cafea, vă rog Din fosta propoziție (cu verbul:predicat la imperativ sau conjunctiv) n-a mai rămas de 11 un determinant al verbului, in cazul de fală, un compliment direct în pra lira analizei gramaticale, complementul direct (Sau al l de termin an t) t reb u ie raport a l nu la a ruga jc i la verbul e 1 i p t i c, dedus din contextul gramatical sau extra- gramatical O grupare precum Un „Snagov cu filtru1', vă rog se evidențiază astfel ca o frază cu două propoziții (Dați-mi un „Snagov cu filtru", vă rog) 226 Ca așa stau lucrurile ne-o dovedesc cert alte tipuri de determinanti («resturi» din propoziția eu verbul eliptic), in care mi e posibilă in nici un fel raportarea la a ruga: Cu zahăr, că rog ( = [O cafea] eu zahăr, că rog = (Dați-mi o cafea] cu zahăr, vă rog); Vă rog, fără nervi ( l'a rog [fiii, procedați; faceți; acționați; comportați-vă ] fără nervi); Repede, vă rog ( - [veniți] repede, că rog); l> ■ spor turile, CD) — fi plac toate sporturile (ce îi plac? -> sporturile, CD (greșit) in loc de S) Se cuvine deci insistai asupra ideii că întrebarea ce nu este numai a complementului direct și că prin ea nu ajungem 236 la o anumită funcție, ci la un grup de funcții, cel puțin trei (NP, S, CD) (2) Forma cazuală de NAc este interpretată greșit ca reprezentând acuzativul, iar de aici, dată fiind legătura „acu-zativ-complement direct**, și interpretarea greșită ca funcție — complement direct (3) Cel mai important factor favorizant al confuziei S/CD pare a fi din sfera „înțelesului** !n speță, аргбаре toate situațiile care pun problema acestei confuzii comportă un subiect exclusiv gramatical, nu și logic Or, cum cel mai adesea analistul concepe subiectul ca autor al acțiunii (-= subiect logic), se ajunge ca în situația de față subiectul, neavînd această calitate, să primească alta interpretare, respectiv complement direct (4) Adesea, fără nici o argumentare formală, se interpretează greșit, ca subiect pronumele personal in dativ, formă neaccentuată (inii, iii etc ) sau formă accentuată (mie, ție etc ) care însoțește unele verbe: îmi place gramatica; Ia venit o idee; Lui îi trebuie o bicicletă nouă Se nesocotește, firește, cazul dativ, incompatibil in asemenea situații cu funcția de subiect (O dată interpretat ca subiect dativul, se înțelege că nu se mai caută alt subiect în propoziție, calea spre complement direct fiind «netezită» ) Mai rar, dar nu exclus, se află in aceeași situație de false subiecte pronumele personale in acuzativ, pe lingă unele verbe tranzitive uni personale; Mă doare capul în general «atentează» la funcția de subiect pronumele (substantivele) in dativ care, din punct de vedere logic, ai fi subiecte, ele exprimând persoanele implicate in realizarea acțiunii (îi place fotbalul) De aceea se atrage atenția asupra ideii că subiectul stă în nominativ, nu în alte cazuri (G, D, Ac) (La nivelul analizei gramaticale elementare facem abstracție de așa-numi tele excepții de la nominativul subiectului, excepții in cele din urmă aparente toate Insistând prea mult asupra excepțiilor există riscul de a interpreta frecvent excepția drept regulă ) (5) Se utilizează uneori cu o «ușurință» nejustificată conceptul de „subiect subînțeles**, fără o verificare propriu zisă, aproape ca un automatism Or, se înțelege, o dată înzestrată propoziția cu un subiect, un altul se exclude și de aceea nici nu mai este «căutat», adevăratul subiect «glisiml » de la sine spre complement direct 237 In realitate, subiectul subînțeles, dacă el există într-ade-v ăr, trebuie să poată fi introdus explicit pe lingă verb în forma unuia dintre pronumele personale de persoana a 111-a (el, ea, ei, ele), ca ocupante ale poziției de subiect Dacă în propoziție există deja un cuvînt cu funcție de subiect, poziția acestuia fiind deci ocupată, introducerea lui d (ca, ei, ele) nu se poale opera A se compara: A bătut, covorul — [El sau ea] a bătut covorul => S subînțeles => covorul # S, ci CD; S-a bătut covorul - *EI s-a bătut, covorul -=> el S (subînțeles) => covorul = S (altul neexistind) (G) Nu in ultimul rind confuzia S/CD este cauzată de necunoașterea regimului verbal (tranzitiv/intranzitiv) Altfel spus, chiar dacă n-am cunoaște legea priorităților, ar trebui Sa știm că, prin definiție, un verb intranzitiv, in tranzit ivizat contextual (prin diateza pasivă, prin pronume reflexiv în acuzativ — vezi, pentru pronuflîele reflexive in acuzativ ca «intranzil ivjzatori» Drașoveanu, 1971, p 334) sau care arc deja un complement direct, exclude complementul direct și, ca atare, cuvîntul «în litigiu» neputînd fi complement direct, va fi subiect: Nu-i convine situația; Se aud glasuri în șoaptă; A u fost e o n s l r u i t e noi blocuri; Nu-i de r a n j e a z ă nimic (7) Un rol deloc neglijabil în favorizarea confuziei S/CD ocupă topica, în speță situarea subiectului in multe situații după verbul-pred ic al, adică pe poziția ocupată în general de complementul direct: îi plac sporturile (comp, cu Iubește sporturile): l-a venit o idee (comp, cu A formulat o idee năstrușnică) etc Muțind subiectul in fața verbului, pe poziția lui de drept, scade și gradul de probabilitate a conluziei (Sporturile fi plac; 0 idee năstrușnică i-a venit) 2 1 Dăm mai jos cîteva din situațiile cele mai frecvente in care subiectul este interpretat greșit drept complement direct Interpretarea corectă S, nu CD — se argumentează în toate cazurile prin legea priorităților, adică prin inexistența unui alt (posibil) subiect pe lingă verbul dat (in propoziție) devii cuvîn'lul de analizat Obligativitatea subiectului se asociază cu imposibilitatea complementului direct, fapt motivat în vreun fel sau altul 2 1 Verb (predicat) intranzitiv ț- S: îi plac sporturile; Ve trebuie un televizor color: Asia nu i - a trecut prin cap; Mi - a venit o idee; Nu-i vine bine rochia 2 2 Verb(-predicat) -ț- SE -ț- S: S-a stricat televizorul; S - a i n t i m p 1 a t o nenorocire; Pe pod s - a u 238 produs ctteva accidente; Asta nu se c u v i n e; Totul se poate; Gramatica se Învață ușor; Regula s â verbul int ranzitiv(izat) are subieU din cauza imposibilității de a tivea complement direct Ca procedeu de analiză vom reține: uncuvînt dat eu formă de N V care r ăspunde la întrebarea ce pusă pe lingă un verb predicativ in tranzitiv(izat) este întotdeauna subiect, (pentru că nu poale fi complement direct) OBSERVAȚIE Aiei și in cele de mai jos poraim de la premisa că regimul verbal (tranzitiv/intranzitivj cămine constant, inditereni de mod (personal sau w-personal) 240 2 Toate cele cinci situații date la S pe lingă un verb personal (vezi T 72) se regăsesc și aici; 2 1 Verb intranzitiv (unipersonal) -j- S: înainte dc 'л-i plăcea handbalul, s-a ocupai dc muzică; Tre-t> u i n d и i un redresor dc baterie, s-a adresat prietenilor; Venind и i mereu idei noi, a umplut zeci de caiete 2 2 Verb Ц- SE: Dindu-i-se un telefon în prealabil, :> ar putea conveni asupra locukiiîntîlnirii: X p Fi c i nd u-se legea întocmai, unii au cam încurcat-o; înainte dc a se conecta aparatul la rețea, verificați starea prizelor, ( n t î m p 1 i n d u - i s e al îl ea in ultima vreme, nu mă mai miră atitudinea lui; Fără tu /set rina il e invitatw oficială, nu cred că va veni între timp d i n d u-s e noi dispoziții, lucrarea trebuia restructurai integral OBSERVAȚIE Se ri il rage atenția că numai pronumele reflexiv în acuzativ intranzilivizeazâ verbul, nu și cel in dativ (iși) Dinii ii ș i liiinii pe nimicuri o rămas fără abonament Io conțină (banii — = CD, nu S) 2 3 \ erb la diateza pasivă: F i i n d Iu a t e ■lin timp măsurile corespunzătoare, nu s-a mai produs nici un accident Dale fiind circumstanțele trebuie să plecăm imediat; Jbnl ru a i fi a p r o bată cererea, mn avea nevoie dr o adeverință OBSERVAȚIE Mai rar gerunziul pasiv apare mlr-u formă ■•••ninsă la participiu, respectiv cu elipsa auxiliarului a fi la gerunziu '> fliită votată propunerea de Marea Adunare Naționala aceasta ІІ1ЧЩ lege (votată !fiind| votam) Arătările dc toamnă i n c 11 e i а I e a luna condiții s o Ircrul hj cceiiitareu Ins/tnilnțărilor initio ca proprie (eronat) completivă directă) Or, întrebarea ce ne furnizează doar informația că subordonata ar putea fi completivă directă, nu și că este în mod sigur completivă directă 242 z (2) Rolul omonimiei cazuale NAc în confuzia S/CD îl au aici cuvintele introductive comune celor două subordonate și de altfel tuturor subordonatelor necircumstanțiale (conjuncțiile că, să, dacă, pronumele relative care, cine, ce etc , adverbele relative unde, cînd, cum): Nu se știe dacă pa pleca mtine (subiectivă) /Nu știe dacă cu pleca mîine (completivă directă); Nu se știe unde лч eu r/mv (subiectivă); /Nu știe unde ) Exprimarea v o li d i ț i e i: (at) \ u u n 1 a r e a pompierilor în caz de incendiu este o dqlorie a fiecăruia (bxl In raz de incendiu a n u n 1, aț i imediat pompierii (7) Exprimarea c o n e e s i e i: (ax) I’ 1 e v a r rămlne astfel suspendată, «fără adresa», trimițînd la un mb-Ies care poate fi deopotrivă al unui complement sau al unui atribut Din cauză presiunii exercitate de înțelesul lexico-gramatii abal cuvîntului, cel mai adesea aceste’intrebări suspendate sînt de tipul unde (de unde, pînă unde), cînd (th clnd), mm, din ce cauză, cu ce scop etc , conduclnd invariabil Sj re complement Ast fel, bunăoară, în exemplul T a b 1 o u I din dreapta stă într-o parte, întrebarea suspendată d г”па clasificare (1) — după natura morfologică a părții de vorbire prin care se exprimă — cuprinde toate atributele, respectiv: (1) atribut substantival: cartea elevului; (2) atribut pronominal: cartea lui; (3) atribut adjectival: carte frumoasă: (4) atribut verbal: dorința de a progresa; (5) atribut adverbial: ziua de mîiîie Numele atributelor astfel obținute cuprind obligatoriu doi termeni: primul („atribut’') indică esența funcției (faptul că e atribut, nu complement, subiect etc ), iar al doilea („substantival", „adjectival" etc ), felul atributului după partea de vorbire prin care se exprimă (Pentru atri butul exprimat prin numeral, vezi T 2G ) OBSERVAȚIE Există și un „atribut interjecțional4*, neglijabil ca frecvență: halal prieten 0 3 A doua, clasificare — mijlocul de subordonare, prin care se completează numele cu a 1 treilea termen — cuprinde numai atributele substantivale și cele pronominale, nu și restul subclaselor de atribute Deci, 253 numele acestor din urmă atribute, format numai dindoi termeni — atribut adjectival, atribut verbal, atribut adverbial - este c o m p 1 e t și orice adaos in denumire trebuie evitat, întrucât nu este rezultatul unei clasificări 1 La atributele substantivale și pronominale, mijloacele de subordonare care permit clasificarea sini două: cazul (neprepozițional) — nominativ, genitiv, 'dativ și p г e p o z i-ț i a, reflectate, prin caracterul lor exclusiv, cîte unul sau cazul, sau prepoziția — în nume (Vezi, pentru antinomia „cazual / prepozițional", Drașoveanu, 1978, p 15 ) 1 1 Atributul substantival realizat cazual cuprinde trei subspecii de atribute: (1) atribut substantival n o ni in al i v al (= falsa apo ziție“ — vezi I 78): тншеірт/Dej mai itlvih in^imru lui Stamate; (2) atribui substantival genii ivai: oamenii marii, a treia rundă a meciului de boj intențiile celor doi; (3) atribut substantival d a t i v a 1: domn Țării de Jos, cumnat hiî Liră, oferirea d substantival, pro nume pronominalele ) și potrivit acest ui criteriu atribu tul exprimat prin infinitiv, gerunziu și supin esle verbal, atunci și participiul, care tot formă verbala este, trebuie considerat atribut verbal 1 1 încadrarea «totuși» a participiului la atribulid adjectivul, nu la cel verbul, se bazează pe anumite trăsături tipic adjectivale alr participiului, ații iu conținut (participiul exprimă ca i n su ș ir e o acțiune suferită), cit, și mai ales, în formă —acordul in gen, număr și caz cu un substantiv» 256 1 2 О dată încadrat la atributul adjectival, participiul, indiferent in ce măsură mai trimite la verbul de origine (comp 0"? cinstit (cultivat, supărat, deosebii ele ) cu om urmări! (h ghin ':■>!’) leclu (bine) învățată ped-apsa executată etc ), nu se analizează ca verb (tranzitiv'intranzitiv, personal/iiu-p i aonal, conjugarea etc ), ci ca adjectiv — număr, gen, caz (prin acord ■ nominal) apozii tonal) se cuinii ite revubi două greșeli: ( • ) necunoașterea razului și d etc Apoziția determinativă nu este izolată prin ni i un semn do punctuație (Adesea apoziția determinativă este numii a, tocmai pentru a-i evidenția caraelerul neexpliealiv, ud ea neapozilional, f a 1 s ă a p o z i ț i e ) 2 2 Apoziliile o x p 1 i c a t i v e (sau propriu-zise) au drept conținut expir area termenului din fală ( antecedent), l-’ le sînt totdeauna izolate prin diverse semne de punctuație (virgula, perechea de virgule, doua puncte el: ): 1 o n prietenul meu, a amil un accuLnl; di a adus mai niidu - 1 u r r ii r i: doua pixuri, un ghiozdan și un penar* OBSERVAȚIE Catalizarea 11 lăturii explicativ-' dincolo semnele izolării (virgula, perechea de virgule etc i se realizează adesea prin citeva adverbe explicative - uniune, adină șt anume înțepase apozițivi: L-мп cunoscut pe Ion, adică pe amicul tiiu 3 După cum apoziția este izolată sau neizolată, căzui este sau poate li diferit: 3 1 Apoziția n ei zoi ala are o singură posibi litnte cazuaiă —- n o m i n а I i v (și numai nominativ), i n ) Cartea lui Ion, a colegului meu, a avut un mare suc- s (Ci — G); (b3) lui 1 o n, colegului meu, ii place gratntl-ii>‘u (1) —D); (b4) P e 1 o n, pc colegul mai, ha chemat direc-•ritl (Ac—Ac); (b3) V a s i 1 e, prietene! (V -V) în aCeaslă 'iluație, apoziția repetă înb> -mai construcția antecedentului o elași caz, aceeași prepoziție) I dent itatea de consl ru-'i i" se rec uimațl e fio dțipă caz la 1 d), acesta fiind marcat Intr-un fel sau altul, fie după prepoziție la Ac, obligatoriu repetată la apoziție: li scrie lui ' i i g e 1, prieUnuhâ său din copilării (D); L-nm intilnil i n 1 r a i o v a, în orașul care (Ac cu prepoziție) tăind termenul antecedent este un substantiv i termeni sint p e r m u t a b i 1 i Odată cu schimbarea b ului se s himbă și rolurile: Ștefan cel Mare (ante* lent), domnul d’/oWocet (apoziție), a purtai numeroase boaic tuluriii Domn ul l/u/c/occf (antecedent), Ștefan ■ i Mare (apoziție), a purtat numeroase războaie cu turcii OBSERVAȚIE Foarte rar, apoziția poale fi antepușă în această situație esțo vorba do enunicr2ri (apoziții) car ? detaliază ta i - -ті vi înț -l ■ • ra wM T79 ATlilIîtTiYÂ / (illf 1 MSTAAȚlAbĂ A STRUCTURI TCP: (1) Л venii la noi i n v а г a cînd a fost seceta aceea maro (2) A venit la noi cînd a ГоЛ seceta aceea mare R SOLUȚII: (1 ) cîn cind el" ; de loe: umb d tinde, pe umb etc ), iar in finala regentei se aiiă un subs t a n t i v 'ti prepoziții* care îndeplinești- Funcția de c o rn p 1 o m e ut ci re u ;n-stanțial: (aj 1 procedai t n felul cum a crezut de cuviință: (a2) M-ат împrietenii cu el d in z i u a cind l-atu cunoscut: (a;1) S-a plimbat p rin l o c urii e unde și-a petrecut copilăria OBSERVAȚIE Iu •••le -ă subordonata a fost roreet izolată de regenta, respei-l iv ui bara ,) S-u plimbat pe unde și-a petrecut copilăria (circumstanțiala de loc) (2) Se utilizează întrebările cum cind unde, la caro răspund, firește i ircrmisl aut lalele uniiiitite nu atribut ive e Se ajunge la ace t e- ini rebări pe dona căi in aparență bile, dar in fapt greșite, li" are ronțitiind cile o eroare: (a) întrebarea nu este pică pe îîngă nici un cuvin! (ca termen regent), ci ea rămim* «lăiă adresa»: I oale a> ‘tsi-a s-mt petrecut pi vremea cind îm*ă nu aparu-era mașinile (cind~ eiud încă nu apăruseră nutșinile) (li) întrebarea este pma in vii lulea obișnuinței, pe luj-m verbul din regerila: Л f c<>m iniilnt in locul utule ue-ain în-tîlnit ultima miră (I mie tu corn inlilni d l mb iu -aminti1: il ți ultima oară) I Deosebirea atribuitei deeir um-tanțial" in ac l e m-p o ral ă) în cadrul acestei operații se comite o eroare: la această întrebare răspunde nu niiiiini subordonata, temporala în exemplul dat ci și un cuvînt din regentă (іп-ясага), a cărui funcție de circumstanțial de timp este mai presus de orice îndoială Or, i'uni nu putem avea și i mnpjernv-nl despărți I — în se a r a aceea); (3) imnos'bili alea «runt ă: ii >> subordonatei in fața 1t r-meitului regent Operația are ca rezultat o frază imposibilă и română: Am trecui și nai prin satul unde-ai fost tu profesor — *1 ’nde-ai fost tn profesor, am trecut și noi prin iul; Îmi caut o z i cînd să put merge la film — *Cînd î pot merge la film, îmi caut o zi La ociicumsta țială în Schimb, acea lă mutare este posibilii: Trece foarte repede timpul cînd ești în vacanță - tind ești în vacanță, trece foarte repede timpul OBSERVAȚIE Se înțelege vă despărțirea subordonatei de u'i:-‘iilă și interpretarea nu sînl c,'adiționate de poZ-îția tal a de и ala, postpusă în întregime (; A'u prea-ți plăcea gramatica pi rc ■ ■■/ (I! [cînd erai școlar (:! | sau încadrată de гер ntă (j Z'i сыпей (2) viral erai școlar H] nu prea-ți pliheu grauiaheu (2) 263 14 A'rihutiva [ | CD]/ ; III Verbul regent să nu fie la diateza reflexiva cu pronume in acuzativ (mă, te, se ete ) VrPg [ - refl Ac] / Vw => [-)- CD) /1 CI]; IV Verbul regent să nu fie la diateza pasivă: Vreg => fi CD] ' |4~ CI J OBSERVAȚIE Nu se supun restricțiilor II, 111, I\ verbele Intranzitive (vezi T 52) Se înțelege că Încălcarea unei restricții face dc prisos examinarea celorlalte Dăm mai jos exemple cu „încălcări” ale fiecăreia dini re restricții, toate avînd aceeași consei i'nță: complementul este indirect, nu direct Exemplele sînt grupate in două serii, după cum întrebarea este pe cmc sau ce 1 1 întrebare: pc cine? (1) Nu con t a ț i pe mine (pt: lugrl, pe el, pr ori rine), încalcă restrii ția 1: ѴІСЙ [4- intrz | =>du CD ci CI (ctnnp cu L - a c ă u I a t pe G igel: CD) OBSERVAȚIA 1 Dublarea complementului (lirei i prin pronume personal neucceiituat (mă, te, il ele ) nu contează ea aii complement direct OBSERVAȚIA 2 Verbelor intranzitive (f ț intrz ]) le sini asimilate, cu termeni regenți, și umile construcții cu a fi, participii și adjective din familii flexionare verbale: Mie ciudă [necaz etc ) pe tine (nu CD, ci CI) ;i>lnt supărat (mtniat, r n r r v a t clc ) pe toată lumea (nu CD, ci CI); Mașina cumpăr a t a (v î ii-dută, schimbată ele ) pe cei doi boi , (im CD ci CI): E S и rios (rtervos, rnînios ele ) pe toți prietenii (mi CD, ci CI) (2) N u d ă doi bani pe tine (pe nimeni) (a) Respectă restri-ția 1: (a da —• [ — intrz ]) (b) încalcă restricția II: Vreg f-— CD] (bani CD pe lingă nu dă) => nu CD i i CI (compl cu l‘c tine и и le л ede) OBSERVAȚIA 1 Cniisl riurjia „verb -f «м + pe etnerw” ca-cauterizează așa-tiuinilele verbe „ale schimbului": n dn a oferi a ■ iunt-ba a vrinii, a tinde, a căpăta, a cumpăra ele Cînd complementul cu /> , iar confuzia CD/CI este- mai puțin probabilă: 1 •••■■hini-bii t casa pe-o mașină (pe ce a s c h i tn b a l i «iv« (u «vru w y, necaz, draci ele pe J (3) S - a s и p i г о I pe mine (pe prieteni pe Ion el nu CD, vi CI (comp, cu Și pe mine mit s u p ă r a măseaua) OBSERVAȚIA 1 GnisI etici ia „verb reflexiv l pc cineva” (întrebare: pe cine?) caracterizează așu nnru il*dc- vorbo ale «advers i lății afectivei): a s*<> supura, a se miniu, u ne înfuria, a se гпегйг, a se șoca a se inteista ele în ;u câți siluație sini: a se b g [+pas| (a fast dală verb la diateza pasiva) => mi CD, ci CI t- oinp T e a cu vel prepozițional, varianta uzuala azi fiind cea cu propoziție Se ințelfge - șî ul de rar: I n с o p e a striga după ajutor; Abia acum î n v ■■ ț 1 a conduce mașina; \ u poate reține totul Rare sin! de asemenea l'enomenalizăriie prin supin: Я - a săturat (s - a plictisit, s - a lăsat, s - a a p uc ă t etc ) de învățat (CI, nu CD, întrunit verbul este n l'lexiv in acuzativ) (Comp, cu A t e г m i n a l de cules porumbul ■ dc cules - CD) Și mai rar este gerunziul eu funcție de CD sau Ci: S i m I apropiindu-se cimca (CD) S - a plictisit lot auzimiu-l cum se lamentează (CI, pentru că verbul este reflexiv) OBSERVAȚIE Problema confuziei pe baza întrebării ct se pune pi’opriu-zis la completivă d i г e c t ă / e o m p 1 e t i v a indirectă (vezi T SI) 269 T si COMPLETIVA IMMKEETĂ /COMPLETIVA OI HECTĂ (1) Л STRUCTURI 'ПР: (1) S-a supărat pe cine nu era cazul (2) 1 sancționai pe cine nu era cazul B SOLUȚII: (1) pe cine nu era cazul completivă indirecta (2) pe cine nu era cazul completivă directa 0 COMENTARIU 0 Cel puțin teoretic, problema cotii it/iei c o m p 1 e I i v a d i r e c t й / c o m p 1 e t i v ă i n d ir e c t ă, în afară degra dul sporit de frecvența, se pune în aceiași termeni ca la nivelul propoziției (complement direct / complement indirect — vezi Г 80) și se explică prin necunoașterea sau nesocot irea regimului tranzitiv/inîranzitiv(izat) al termenului regent Ca principiu de lucru se preferă regimului verbal utilizarea întrebărilor Or, prin acestea putem doar a p r o x i m a un grup de subordonate, nu identifica o subordonată, deoarece întrebările sint fie comune, fie greșit puse Cum in pracțlca analizei gramaticale elementare, se face in primul гіціі apel la Întrebări, de la acestea plecăm și in comentariul de mai jos 0 1 Asemenea complementului indirect, echivalent, completiva indirectă are două tipuri de întrebări: (1) Cui, pentru completiva indirectă corespunzătoare complement ului indirect în dativ: Se adresează întotdeauna cui nu trebuie: T>ă informații oricui îl solicită (comp, cu Dau o corle colegului meu; Scriu o scrisoare mamei), in principiu, acest tip de completivă indirectă nu pune probleme în analiza, întrucît nu are cuce se confunda (Nu există alia subordonată care să răspundă la Întrebarea cui ) О В SERVAȚIE Com pi et i va i n d i rc-c U corcspu nzM «»««• 0 E l bll По i 4-: С СГі'еЛ pili iuîriv: , ,ic ; /•; un lip n r\ os tocmai pe rine îl ajută 1 2 \ci I>p ini ranzil ix e von-truile - u prepo/il ia /о и тім pe , a paria pe \ a conta p> ele : Contați și coi pe ciur cred cu f T 83 ГО’ІРІ Е’ГІVĂ I\1>1 RECTĂ I С ОЭ11‘l ETi¥Â DIRECTĂ (’!) A STRUCTURI TIP: (!) îu asigur ci aii îutîfziuL (2) Constat că aii întîrziat B SOLUȚII: (1) că ați întîrzial completivă indirectă (2) că aii întîrzial completivă directă COMENTARIU 0 Problema propriu zisă a confuziei с о in piei i v ă indirectă /completivă direct ă se pune in cazv l in care completiva indirectă răspunde la întrebări de tip „prepoziție -|~ ce*‘ (de ce, despre ce, la ce, cu ce etc ), întrebări care ocupă o poziție mai «fragilă»in cadrul analizei practic e, in sensul că intră adesea in concurență cu întrebarea cc și în mod eronat se dă cîștig de cauză acesteia din urmă, iar prin completivei directe iu locul celei indirecte De fapt, i n ș ar putea spune că în mintea celui ce analizează greșit nn« în momentul formulării întrebării, o alegere propriu zise ■ onștientă și argumentată, intre ce și dc cc (la ce, cu ce etc ), ■ie vorba mai degrabă do un mecanism inconștient, cel al minimului efort, aici în sensul utilizării întrebării celui mai simple (cc) și mai «la îndemlnă» Consecința imediată este interpretarea greșită a romplci-i-\ completivă directă; întrebare corectă: Dc ce nu-mi dau seama? =» completivă indirectă) Confuzia șe face de regulă în unisens, respectiv se intir-i” : teazăgreșii completiva indice, lă dcpl ompleth ă direi l j, nu și invers OBSERVAȚIE Se înțelege ей o subordonată care răspund:1 Ia : rebarea ce pupe problema de a fi completivă directă sau complot -ă indirectă numai după ce, potrivit legii priorităților (vezi mai jos), и i poale fi predicativă sau subiectivă 272 0 1 în principiu dispunem de trei mijloace de aproximare p verificare a calității de completivă indirectă / completivă directă a unei subordonate care răspunde — sau «pare» c& răspunde — la-întrebarea ce,'mijloace de altfel complemen» ■ ire: corectitudinea întrebării (ее), transformarea în parte do propoziție corespondentă și examinarea regimului tranziti v/ ielranzit-iv(izat) al regentului, (Deși certitudinea ini rpretăi ii • irecle ne-o dă numai ultimul mijloc, le examinăm sumar și pe celelalte două ) * 1 Verificarea corectitudinii întrebării cr: ori de iie ori o Subordonată permite reformulurea întrebării cc in „prepoziție -ț- ce“ (la cc, de cc, pentru ce etc ), ca și cum mLele Întrebări ar fi posibile, are ■ ișlig de cauză Întrebarea mai concretă, adică cea cu prepoziție, și, o dată cu aceasta, nphtiva indirectă Testarea succesivă a posibilelor « hi-x dexițe», false dc altfel, alo întrebării cc se realizează opera-ț'-onal rapid întrucit inventarul Întrebărilor de tip „prepozi-iie-ț-cs’1 esl-e redus: [ce]-» [de со], [la ce], [despre ceț, j pent ni ce], [cu ce],[asupra a ce], [de la ce] Stalislie, cel mai dosea șe pune (greșit) întrebarea ce în locul lui d i cc și la - r (Prin semnul-»înțelegem aici „se ndormulvazâ ca“, ia: j rin => , „rezultă'1 ) Exemple: (1) [ce] —> [de ce] => completivă indirectă (nu directă): \ 7 sini sigur că pot veni; Д-« a uzat că c un impostor: ii ’/ /a să nu răcești; Eram convins că n-are dreptate: Se pre- vIțise de miift să-ii spună asta (2) [cc]-»[]a ce] => completivă indirectă (nu directă): Prietenii te-au îndemnai să faci așa ceva?; iVu mă obliga să-ți zic vreo două: Am (ost silit de împrejurări să iau această hotărîre; Nu sc pricep-, să facă nimic ; S-a hotărît să abantht-! cze lucrareaj Nu mă opun să plecăm chiar acum (3) [ce] -> [pentru •• complet ivă indirectă (nu directă): Mulțumește părinților tăi că le-au crescut mare și voinic (4) [ce] -»[dc la ce] => completivă indirectă (nu directă): Vu mă poți împiedica să bu fac asia '(5) [ce]-»[asupra a cu] => completivă indirectă (rin di-clă)’ I stăruit în ni-ctatc rîtuluri sa-i facem o vizită; în Srsit se lămuriși că nu mai are nimic de pierdut A - est criteriu al li an sfori nării Întrebării ce in „prepo-' 1-' |- ce''', deși рта tic prin rapiditate, prezintă neajuns d de a îndrepta confuzia completiva directă/completiva indi-r : -1 5 în sens invers Altfel spus, dacă in mod sigur nu voia interpreta o completivă indirectă drept directă, este posibil 273 In schimb sa interpretăm o completivă dir«*i tă drept o completivă indirectă \șa, de exemplu, potrivii celor de mai sus in L-am inUehat ev face, subordonata ar trcl’ui -ă fie i omplv-tivâ indirectă ([cp] -> [despre ce]), cind, in imditnle na asia directă 2 T r a n s f o r m а г e a subordonatei în p • г t e a d -propoziție corespondentă: in mmm a •■stei opiumții ajummm ia un complement prepozițional, «le i indu s t, я?і imprepuzițioual dwi dire I Se va vedeatum de lie arc dala, vorbii) cere o anumită prepoziție, apariția ei nu a alteia ‘■oi a nici uneia, fiind in geneiai previzibilă pentru un vorbitor nativ de română Spunem m a ■ castă situație că vrhul (adje, livul) are „regim prepozițional11 (Legea prepoziției vrute de regent este dală de Itrașov -anu IHSri ca -■•piarimi complementul indirect prepozițional de celelalte omj iemunte pri poziț tonal ’ ) Prepoziția care apare esi e ;u eeutși uit re poziția din întrebarea «reala» a sutordmmtei Reluind, pe rod tipurile de întrebări avem: 111 a fi Slgii? de , а шана (pe cineva) de a awa L'iijă de , a /'■’ miicins de ele (Sini menr dc izbiiidă, nu și Ls'/ j rnțpir ’-hindet, deci complement indirect, nu direct); (2) a îndemna (pe cineva) la a sc pricepe la , a / silii (de cineva sau de ceva) la (Hă îndeamnă la perse-wrență, nu și * Mă 'ndeumnă //ser,/ nL i - - i complet acu' imlu’P ct nu direct); (3) a ma'lumi (cuiva) pentru (sau de) i Vă mulțam-и pentru alenți nu și *i'd mulțumesc atenție, deci complement indirect, nu dire t); (4) a impud a (pe cineva) de la (El m-a Ітрі, ,-Ц, аі de la o faptă urită, nu și * EI m-a împiedicai o faptă u,rîiă deci complement indirect, nu direct); (5) « stărui asupra a insista, asupra a se lămuri asupra (Am slăruit asupra soluției dai' , mi și =:; lm хпі/ o/ soluțui dată, deci complement indirect, nu dimi I) 3 Al treilea mi jloc de deosebire a celor două subordonate are in vedere statutul verbului regent, definit prin anmnio trăsături, numite rest г i с, I i i După i una sau alta din cele două subordonați- i deja un complement direct; (3) să fie la diateza pasivă parii ipiu); ți) să aibă pronume reflexiv iu V Se poate observa ca: ța) Cele patru trăsături mai sus formulate se exclud reciproc : dacă verbul este intranzitiv (1) nu poate avea un eoni piement direct (2) și nici nu poate fi la diateza refl» xivă în \c (4); dacă arc deja un complement direct (2), nu poate fi intranzitiv (1) nici la diateza pasivă (3) Mu reflexiva (4) Ș a m d (b) Intr-un fel sau altul, fiecare din cele patru trăsături indică un verb intranzitiv(izal), ceea ce explica imposibili-latea completivei directe 1 3 1 Dăm ui continuare cele patru tipuri de completivă indirectă rezultate din trăsăturile (1)—(4) (Tr = termen regent) (1) T, = V orb i n tranzitiv: Am insistat să abandonăm această pistă: Au stăruit să-l chemăm și pe el Cel mai adesea apare ca regent un adjectiv (propriu-zis, pnrticipial, locuțiune adjectivală), de regulă ca nume predicativ pe lingă auxiliarul predicativ intranzitiv a fi; i\'n sini d i s p u s sa mai stau de vorbă eu el; Sînl m ulțumil că excursia a reușit foarte bine: Sini b uc u ro s că ne-am revăzut; A'w eșdi in stare să reții atîta lucru î (2) Tr = verb (tranzitiv) care are deja un со га p 1 e-iii ent direct: ('ine t e - a in d e m n a t să faci asta?; t iilegii 1 - a u acuzat că a copiat; rVii-i duce capul si facă mai mult OBSERVAȚIA I in aceeași situație sînl și locuțiunile verlnde in componența cărora intră un substantiv în acuzativ fără prepoziții1 care în interior ar avea rol de complement direct - N u - și dă i- a m a că lucrurile s-an schimbat (completivă indirectă); Ai grijă să nu răcești; N ai voie să mai greșești o dată (Locuțiunea ver-l> 4ă aține minte are substantivul minte in acuzativ cu prepoziția in ■ liptică și prin urmare este tranzitivă, urmată de o completivă directă V ц ț, i n m inie să te mai Ii văzut undeva ) OBSERVAȚIA 2 Se înțelege că dacă verbul regent este bitran z iliv (a ruga, и ваяііа и iul reiat, a învăța etc — vezi T 52), el poate avea atîl complement direct, cit și completivă directă: Te rog să пн mă mai deranjezi: IN e întreba pe f i e с а г e ce profesie au părinții; I te completiva ind rwtă (v zi in același sens, T 80, 2 2 ) in a casta sui cps afle (к* operații, completiva indice, i 'e crea ce rămine dnpu completiva directă 3 2 1 Man ărn în cele de mai jos u f j- ] respectarea si ==■ î (2) ==Ц-]: (3) ==[—] Suboi donata nu respectă n trieția (3), deci nu este completivă directă, ci * u o * i rare au fost d imitij antecedentul lin regentă 1 i ea orice pronume, ii ține locul Prin urmare nu se pune, problema ca relativul -ă fie adjectiv (pronominali relativ (Vezi, pentru adjectivele pronominale, Г 1 ) (2) Ca membru al subordonatei ș1 cu turație sintai ț i-,-i acolo, pronumele relativ nu și poale «ivea ternii nul regeni iu altă propoziție, adi* ă nu *•■■■ poale trece peste b na de desp r-țire a propozițiilor Prin urmare, apia îmi levula pe exemplul dat: \( situația [tn care CI situația ut |(l-b-l-1 ivol î i l ■> se raportează in dreapta, nu In slingal (3) L a întrebările 'lта prin reial o ■ Șg ' 'd1 astfel -ă uvem aici o funcție atrilmtivă în ста ord mță ■ n ii 11 rebârile СНГ' și Ci -/('/di dar «’З tl U e -t e a relativului ci I propoziției introduse prin ei (propoziția al i-ibutivă) i Ideuiifi'-агѵа funcției relativului m sitbordon ta ■ face ea ia oricare pronume, i -pecii; după i uz prepoziție si termenul cu cure intră in relație situat in a ecași propoziție CU el in practica analizei gramatieale, pentru a face mai «con-crel » și mai lesne sesizabil înțelesul fum ției silita-tice exprimate prin relativ, mai exa-t -pus înțelesul lexical pe care -> grefează fu ne l iu se re urce adesea la uri « irtil ic iu de analiza ІПІое ЦІі-еа pronumelui relativ IU un SU ■-tanti' (pronume i în pi'ine ipi u CU u ll I eeedeir l ul reiat ІѴului, ' ei situat m l-egen a,, ante-edi lii pe are ri-lat ivul il H-prezi it i in subordonata A doua propoziție, ела obținută după inlo'uire, ni’subordo oală, firește, se mi-adrcază aceluiași model structural mi fosta subordonat ă, dar apriori*- acceptata ca mai «i,rșoara *>, mai «simplu’> iu jirivințu analizei 273 Fie fraza: Si au n и 1 pe c- îfc stai este șubred în care -uboi donata este p plimbă Ion sint d a luat bacalaureatul; în ziua l’aceea] și-a luat bacalaureatei (nu *în ziua și-a luat și nii i *în /л și-a luat ) 1 2 Din cele de mai sus se poale deduce că pronumele relativ poate avea toate funcțiile pe care în mod obișnuit le are un pronume sau un substantiv Ilustrăm cu iile un exemplu funcțiile mai frecvente: (1) subiect: Bunurile care ți se cuvin au fost deja expediate (care — bunurile); (2) n u m e predicativ: Din bărbatul înalt și viguros ее fusese vindea anin norul său de lupte nu mai rămăsese d r ) nume predicativ); V« știm a eui lucrare fi pr mintă (a cui lucrare a elevului ( devei ) 1 u-c r a r e — atribut pronominal genitival) OBSERVAȚIE: lti lucrarea ile Г; 1,і u an fnst reține'- și în care relativul are huli ții-sintactică iu ng-niâ (Se plimba eu rine ii place) sau corn perlă fenomenul împletirii vibonb-it it- i r-а пія (Am citii n cari ■ ia-елгічті că ,> >5 184 EI EMl'Ai ГІ!ЕІИ E 5101) A STRUCTURI TIP: (1) Răspiiu sitl n-a fost сип sici'tal ctwespiinzutor (2) \ici unul i -I/ ră spiiiis corespiinzâfor B SOLI ȚI!: (1) corespunzător piemont jirodicativ suplimentar (adjectiv) (2) corespunzător complement circumstanțial de mod (adverb de mod) C COMENTARIU 0 1 Elementul predicativ suplimentar (EPS) este o parte secundară de propoziție care (1) însoțește un v e r h, expȚÎmînd (2) о сага c t ț i u n e 281 simultană tu acțiunea verbului și (3) r e f e r i t o a re la u n n u in o (cu diferite funcții sintactice): Studenții se întorc veseli de la cules (exprimă o caracteristică); St u-d e n ț i i se întorc de la cules cîntînd (exprimă o acțiune) 0 2 Prin conținut, proveniență și construcție, reflectate în parte și în definiție, se deosebesc două tipuri de EPS: de aspect nominal ( — exprimă o caracteristică) și de aspect v e r b a 1 (exprimă o acțiune) Avind in vedere gradul de «dificultate», probabilitatea erorii și criteriile de diferențiere de alte funcții, este reținut in lucrarea de față, ca obiect al analizei gramaticale elementare, numai elementul predicativ suplimentai’ de aspect nominal cel mai «simplu » și in același timp cel mai reprezentativ ca esență pentru funcția în discuție In același timp, in cadrul elementului predicativ suplimentar de aspect nominal deosebim două tipuri, unul adjectival și unul sub-s t a n t i v а I (pronominal) (Vezi, pentru acesta din urmă, T 85 ) I bir- exemplul următor: Copilul s-a dus bucuros la școala Examinind cuvîntul bucuros, constatăm următoarele: 1 1 Din punctul de vedere al înțelesului gramatical, h i uros exprimă o caracteristică (= insușire) a obie (ului denumit prin substantivul — subiect copilul Asemănarea tu atributul și numele predicativ este imediată — comp, cu b a ' а I u I bucuros (atribut) și b a i a l u 1 este bucuros (NP) 1 2 Din punct de vedere granmti al cuvinlul bucuros е Іе un adjectiv, subordonat, prin acord, substantivului • •'■/ului Acest acord tipic adjectival (în gen număr și caz), prin gradul ■Ли de evidență, nu mai necesită nici o demonstrație (comp (V ezi pentru în prt zeul,a in absența" verbului Drașoveanu, |t?73 p 2ti!l ) (2) in același timp, deși apropiat de numejp predicativ, elementul predicativ suplimentar se deosebește de acesta prin natura verbului prezent in sirtKltir i: a u x i I i а г p г • dical iv ((copulativ») pentru numele predicativ, respectiv verb p i e d i с а I i v pentru elementul predicai iv suplimentar A se compara: /•’ joaca fericită (st joacă verb predicati\ : fericită = EPS) 1 1 Raporlind conceptul de element predicativ suplimentar la « ele de piedicii și nume predă aliv reținem: (1) Numele predicativ este o componentă a predicatului (numit tocmai de aceea „nominal") Această calitate o ’doblndește in prezența urni auxiliar pr Eleva cil -ște fiind atentă — Eleva citește atentă 1 5 Din cele de mai sus rezultă « 1 •; it culcate Eroarea de caz (altul de it acuzativul) este aici mai puțin probabilă, nu atit datorită identificăriicore te a cazului prin acord cu substantivul în acuzativ, cit coincidenței, în speță pe baza întrebării cuin, greșit apreciate ea înde iud un acuzativ (vezi mai sus) Ca la 2 I , cazul adje« tivului se ••«citește» de la substantivul (pronumele) iagent și de aceea este un acuzativ OBSERVAȚIE Elementul predicativ suplimentar se po - fe referi și la nume cu alte funcții sintactice, mai puțin frecvente pe care nu le-am luat aici în considerare 285 I 85 El i МЕМ PREDICATIV SI TLIMEMAR SUBSTAE TIVAL / COMPLEMENT DIRECT (COMP1EMENTCIRCTMSTANȚIAI DE MOD» A STRUCTURI TIP: (1) Se consideră un &іш specialist în televizoare (2) Caută un specialist în televizoare B SOLUȚII: (1) un specialist — element predicativ suplimentar (N) (2) un specialist = complement direct (Ac) C COMENTARIU 0 Elementul predicativ suplimentar exprimat prin substantiv este în linii mari similar celui adjectival (vezi l 84), respectiv: 0 1 Exprimă o caracteristică a numelui (subiect, complement direct etc ), căruia îi este subordonat: După ce și-a terminat studiile, Popescu s-a întors medic in comuna lui Spre deosebire de cel adjectival, al cărui conținut gramatical îl constituie calificarea propriu-zisă ( = exprimă însușiri, alități), elementul predicativ suplimentar substantival are drept conținut clasarea, asemenea numelui predicativ exprimat prin substantiv nearticulat (comp El se consideră profesor cu El este profesor) 0 2 Apare in prezența «necondiționată» a unui verb predicativ, tranzitiv sau intranzitiv, notă prin are se deosebește atît de atribut, cil și de numele predicativ, și are istoria derivativă a celui adjectival (vezi 1 84) 1 Dintre fenomen alizările elementului predicativ sub-tantival (pronominal) reținem doar una, cea neprepozițio-nală El Exprimat prin substantiv (pronume) in n o m i n a-I i v, asemenea numelui predicativ de la care provine, subordonat unui substantiv (pronume) —sub i ec t (N): R o-n anul s-a născut poet: S-a dus medic dc campanie pe front: I murit simplu, impiegat dc mișcare; \ ec i n u 1 meu a ușii o pensie conferențiar; Mar ia a fost numită directoare la ■ fabrică de bomboane; încă din liceul militar se insa general'; 286 Elcrede altul, iar >• а s g „ I meu • bancă- g fosl a' sin uniiiiimitutr \tve>ia\\i\{cd: detașam, nt Cazul nominal iv al element ului predicativ supli mentar subordonat subiectului se argumentează prin a: I o g i e cu cunslru lin celui adjectival, fiind ini t-o perl’"' !;■ simetrie A se compara: El (subiect, X) sv> consid • x i u n • nu de a >■ reflect ă m interpret ari oscilante (cînd X cind \c) chiar in analize depășesc nivelul elementar (Pentru întreaga demonstrați' ce nu și-ar găsi aici locul, vezi Drașoveanu, 1' *78, p 11—32 1 3 Mit elementul predicativ suplimentar sulistanlivm subordonat subiectului, cit și-eel subordonat eomplemeiitubi direct pot fi precedate de unul din membrii seriei ca drepi de (cu același sensi: V;n la lit> ca prieten, nu ca dușnum: (•tmâ luni n funcțional ca gcstiouar ta нп aprozar; Drept «•bir mă i,ii‘; Șui place să fie luat de fraier; L-a citat ca : lurO r in procesul d z ă r e ș t e alergînd în depărtare /: c o ni p 1 e ni e ut di г e c t (V ă Deoarece cunoștea cartea, filmul i s-a părut destul de modest (3) Complement circumstanțial de condiție (condițional): Terminând mai repede lecțiile, ai putea cerni cu noi la film; Citind mai mult, vo m ști mai mult; Aflîh-du-se in situația in care fusese cl, alții s-ar fi dovedit mai ncdescureăreți 290 întrebare: cu ce condiție?; verificare: transformare în subordonată condiționala: Acceptînd că acordul este mijloc de subordonare, î n в e a m n ă că predicatul este subordonat formal subiectului -» Dacă acceptăm că acordai este , înseamnă că (4) Complement circumstanțial de concesie (concesiv): Vrînd, nevrîml, a tr e b u i l in cele din urmă să renunțe; Chiar admițînd acest lucru, tot n u s î n t convins că ai dreptate, « întreb a r e propriu-zisă n-arc în afara perifrazei „în ciuda cărui fapt“ Verificare: transformare în subordonata concesivă (ipotetică) introdusă prin chiar dacă: Chiar ccrîndu-și scuze fn public, tot n и 1 - ar fi iertat-» Chiar dacă și-ar Ii cerut scuze în public, tot n u 1 - ar fi iertat în general gerunziul cu funcție de complement concesiv este precedat de adverbul chiar, același pe care îl regăsim în locuțiunea conjuncționala concesivă chiar dacă, iar în grupul verbului regent se află adverbele tot sau totuși, corelative «prin excelență i> ale subordonatei concesive După cum reiese din cele de mai sus, identificarea funcției circumstanțiale a gerunziului nu ridică de fapt probleme deosebite, dacă analizăm efectiv posibilitățile funcționale în context, utilizând ca test de verificare transformarea într-0 subordonată circumstanțială, a cărei funcție se consideră, firește, recunoscută OBSERVAȚIA 1 Prin gerunziu se exprimă și alte complemente circumstanțiale deeît cele amintite aici, de frecvență scăzută și cu grad sporit de complexitate a construcției și, de aici, a identificării, fapt pentru wu'e nu le cuprindem Ia acest nivel de analiză OBSERVAȚIA 2 Toate complementele circumstanțiale date aici BÎnt de fapt contrageri de subordonate circumstanțiale 2 Funcție circumstanțială modală sau de tip cum: ceea ce nu sc poale Încadra celorlalte Intră aici complementul circumstanțial de mod și clementul predicativ suplimentar de tip vei bal Date fiind (a) dificultatea de a dist inge uneori cele două funcții și (b) stalului mai puțin clar al gerunziului raportat la ceea ce numim element predicativ suplimentar (vezi T 84 și T 85), acest a din urmă nu e cuprins aici Lanivelul analizei gramaticale elementare nu socotim deocamdată absolut necesară introducerea acestei distincții Dăm doar cîteva exemple de complemente circumstanțiale de mod: Vine șchiopătîrui; Trece strada fiigiml: 1/d pricește zîmbiud 291 T 87 ADVERBDF MOD — COMPLEMENT CIRCUMSTANȚIAL UE MOI» / COMPLEMENT DIREC1 A STRUCTURI TIP: (t) La oră se înțeleg englezește (2) La ora dc engleza v о г b e a englezește B SOLUȚII: (1) englezește ~ со rup] e mont circonislan|ial de mod (2) englezește complement direct C COMENTARIU 0 Interpretarea greșita a complementului direct drept complement de mod este cauzată in situația de față de întrebările oscilante cc și cum, deopotrivă posibile, și dc caritatea» exprimării adverbiale a complementului direct în raport, cu realizarea adverbiala «firească ■> a complementului de mod 1 Complementul direct adverbial osie un fenomen sintactic restrins atît în privința adverbelor dc mod prin care poate fi exprimat — derivate cu sufixul adverbial — eșlc de la nume de limbi (englezește, franțuzește, grecește, latinește, rusește etc ), cit și în privința termenului regent — câteva verbe tranzitive (a ști, a vorbi, a înțelege, a învăța, a pricepe etc ): El vorbește rusește, iar ca învață cliinezcște 1 1 Funcția de complement direct, nu de complement circumstanțial de modt se argumentează în cazul de față prin smonimie^țechivaloiiță) cu un complement direct (exprimat prin numele limbii respective (rusește „limbajusă“, Urusa“; chinezește — „limba chineza1', „chineza1*) Raționamentul este următorul: daca in El șt ie bine bulgara, substantivul bulgara este complement direct (în Ac), prin echivalența leșico-semantică acceptăm cri și în El știe Ыпс bulgărește, adverbul de-mod bulgărește este tot cornplc ment direct 292 Este de reținut că adverbul de mod este complement direct numai dacă permite substituția cu un substantiv in a u-zativ (obligatoriu fără prepoziție) si dă un enunț firesc in română A se compara: (1) E i v o rb e a u rusește în care adverbul rusește — complement diseci, deoarece rusești rusa in E i v orbeau rusa (2) E i vorbea u ceea rusește, în carewuse$e # complement direct, căci enunțul prin substituție nu este * Ai v orbe a u ceea rusa (norcperat in română), ci £7 v o r b e a u ceea în rusă, unde în rusă - complement circumstanțial de mod și ca atare și rusește are aceeași funcție 1 1 In măsura în oare — și numai după raționamentul de la 1 — vrem să-i găsim funcției de complement direct și o acoperire prin «întrebare», se poate verifica, după înlocuirea adverbului cu substantivul, acceptabiliialea întrebării ce El știe grecește — El știe greaca (ce știe? - întrebare posibilă) Dacă adverbul de mod are funcție de complement de mod, nu permite substituția amintită și nici întrebarea ec: Ei c inia u grecește Ei c î n t a u greaca (Substituția dă Ei c î n t a u în greacă (cum cîntan?, nu ce etntau?) } 1 2 Aceleași verbe (așii, a corbi etc ) pol avea în sub ordine adverbe dc mod în —r yfe care nu provin de la nume de limbi și nici nu permit înlocuirea cu un substantiv în acuzativ fără prepoziție (dușmănește, prietenește, prostește, soldă (eșlc etc ): El m i - a vorbit prietenește * El îmi vorbește prietenul Ei îmi v o r b c ș t c ca (uuț prieten Se înțelege că asemenea adverbe nu [iot fi complemente directe, ci doar circumstanțiale de mod 2 Aceleași adverbe (în -este dc la nume de limbi) și pe lingă aceleași verbe (a corbi, a încapi, a ști etc ) pot avea și funcția dc s u Ъ i e с t: La ora dc franceză s e v o r b e ș t e numai franțuzește (comp, cu La ora de franceză sc d iscat a numai franțuzește — complement de mod) 2 1 Argumentarea funcției de subiect (nu de complement de mod) se poate face prin analogie cu cea de complement direct 293 '1 88 rnUTMSTANTIALĂ DE SCOP / (ll« VMSTAA I IA1 Ă DE LOC A STRUCTURI TIP: (1) A plecat să te caute (2) A plecat unde l-ai trimis B SOLUȚII: (1) v/ b caute =- circumstanțială de scop (finală) (2) unde l-ai trimis — circumstanțială de loc C COMENTARIU 0 Interpretarea greșită a circumstanțialei de scop drept circumstanțială de loc, nu și invers, vizează o categorie circumstanțială de loc 1 2 De regulă, verbele regente date sînt determinate de subordonate circumstanțiale de loc sau complemente de loc, 294 ceea ce face să «gliseze » și finalele spre valoarea locală: Merg unde vreau; P 1 e c ă m unde ni se cere; Haideți unde e mai cald; S - a dus la mare; Hai la film; V i n o în casă 2 Soluția corectă — subordonate finale, nu de loc — se argumentează prin următoarele: • 2 1 Subordonata circumstanțială de loc nu se introduce niciodată prin conjuncție, nici să, nici altă conjuncție 2 2 I a întrebarea unde nu răspunde propfiu-zis subordonata in discuție, ci un complement circumstanțial de loc neexpriinat, dar, într-un fel sau altul, exprimabil: 5c duce s-o felicite — Se dv ee [la ea| s-o felicite; fon s-a dus să cumpere berc — Ion s-a dus [in oraș: ia restaurant: la magazin ] să cumpere bere De altfel, adesea complementul de loc este exprimat, situație in care confuzia e mai puțin probabilă: li venit piuă aici w-mi spui doar atît?; I ieșit pe balcon să vadă mireasa; Merge în curte să se joace 2 3 în fața lui să putem introduce un ca sau chiar un pcnfrw ca, obținlnd astfel elementele introductive specifice finalei: S-a dus ca să aduni fragi; Am venit repede ca să ți spun ceea T 89 COMFLFMEAT ( 111(1 MSTANTIAI DE S( OP / (UMPLIЖУГ ( HU I MS1AAȚ1AL DE LOC A STRUCTURI TIP: (1) S-a dus la cules (2) S-a dus la cîmp B SOLUȚII: (1) la cules ■=- complement de scop (2) la cîmp = complement de loc ( COMENTARIU 0 Asemenea confuziei circumstanțială de scop / circumstanțială de loc1’ și cea aici discutată are drept cauză principală absolutizarea rolului întrebării, în speță al întrebării 295 unde, la care se adaugă mijloace asemănătoare sau identice du exprimare Interpretarea greșită privește mai cu seamă două tipuri de construcții ale complementului de scop: (a) - ibstantiv (substitui) precedat de prepoziția după; (Ь) su-pin cu la 1 Ihipă substantiv (substitut): 1 mers după eumpă-râturi: lhi-h după el șt spum-i să r nu complement de loc, ci de scop (Compară cu: -S-o mutat după gară după gară in spatele gării complement circumstanțial de loc : îl supraveghea mergtnd după el — după d in urma lui => complement circumstanțial de loc) (2) Întrucît verbele regente exprimă în general mișcarea, ele permit introducerea unui complement de loc: S-a dus după chibrituri -S-a dus [la tutungerie] după chibrituri (3) Complementul eu după, se poale transforma intr-o subordonată finală, iiitroducind un verb la conjunctiv și menținind euvîntul inițial in subordonata astfel apărută: 1 c iuidupă carte -r 1 ce nit (ca) să ia (să-z dai, să-/ împrumut • •te ) cartea: La ura cinei te duci după profesor -+ La ora cinci te duci (ca) să-/ aduci pe profesor (Compară cu: S-a dus după casă -> *S-a dus (ca) să ? , după casă £ complement de sco] ), ci de loc) OBSERVAȚIE Uneori numai contextul decide care din cele două valori al" lui după finală sau locală — se actualizează: 1'i‘ko după mașinii dujfă mușoia în spatele mașinii*1 (complement, de loc) sau după iiiațiiici - , ■' [?] 2 3 hi analiză adoptăm cea de-a doua soluție eompb' mont, circumstanțial de scop motivînd-o prin: (1) corespondența, verificată prin transformare, intre o parte de propoziție și o subordonată, in cazul de față intre complementul de s-op și circumstanțiala de st op; (2) inexistența unei subordonate t iminislmițiale de loc introduse prin conjuncție (să pe mine complement direct; pe cine? — unde? => nu complement indirect, ci com- 298 piemont circumstanțial de loc) (Vezi, pentru alte exemple ce favorizează confuzia înspre complementul de loc, T 91 ) 2 - Complementul circumstanțial de loc construit cu/>« și introbai'eapK cnu ( unde) apare în gen crai pe lingă verbe de mișcare sau de stare intranzitive, reflexive in A -» din ce cauză ? =s> c a u z a 1 ă) (bj Am venit la voi să-l văd pe îrate-tău (de ce? -> cu ce scop? => f i n al ă) 1 Pină la un anumit nivel al intuiției și al cunoștințelor gramaticale, cele două întrebări pot «părea » uneori posibile deopotrivă pentru una și aceeași subordonată, fapt pentru care criteriul întrebării folosit singur nu estoniei operant și nici exact, conducind la interpretări contradictorii sau la decizii nemotivate prin întrebări: (aa) Am intrat la restaurant, că aș fi băut o bere (din ce cauză?, cu ce scop?) (ba) 1 venit anume mai devreme, pentru ea la deschiderea stadionului să fie printre primii intrați (din ce cauză?, cu ce scop?) în asemenea situații, ca de altfel in general, interpretarea unei subordonate ca finală sau cauzală recurge obligatoriu la alte două mijloace: 1 1 Cuvintele introductiv e, care individualizează intr-o oarecare măsură cele două subordonate, respectiv că sau formație cu această conjuncție (pentru că, pe motiv că, din cauză că, mai ales că etc ) exclude final a, iar sâ ori formație i u să (ca să, pentru ca să, numai ca să) e x с 1 u d e c a u z a 1 a Prin urmare, cînd «stăm » intre cauzală și finală, decide cuvîntul introductiv: că c a u z a 1 ă, iar să => f i n aj ă, niciodată viceversa (In exemplele date: (a2) pentru că =» => cauzală; (b2) pentru ca să => finală ) OBSERVAȚIE Soluția nu poale fi alta nici dacă cele două subordonate, caz mai rar, sînl coordonate: Pentru că nui place dezordinea (cauzală) ți ca să-i dea o lecție fiului său (finală), s a apucat să aranjeze ambele birouri 1 2 Raportul temporal existent intre subordonată si regenta ei: acțiunea din cauzală se petrece înaintea celei din regentă (cauza precedă efectul), în timp ce acțiunea din finală se petrece după cea din regentă: (a3) І'іло mai repede, că te aștept („ie aștept înainte de a veni tu“) (b3) Vino să te văd („te voi vedea după ce vei veni1) 302 VARIA T 93 INTERJECȚII (ARE CER - COMPLETIVE DIRECTE / CIRCI MSTANȚIALE FINALE A STRUCTURI TIP: (1) că ne-am reîntâlnit (2) Hai să-ți arăt ceva B SOLUȚII: (1) că ne-am rcîntîlnil — completivă directă (2) să-ți arăt ceva = circumstanțială finală C COMENTARIU 1 Interjecțiile iată, iaca(tă), uite, echivalente ale unui verb la imperativ, sînt tranzitive și minate în fraza de completive directe: 1 a t ă că ne-am reîntîlnit: I a c a cc-aș vrea să-ți mai spun; U ite cum s-au întîmplat lucrurile (1) Calitatea de interjecții tranzitive se evidențiază ușor: i a t ă-I i ac ăt ă-1, u i t e-o Prin urmare, dacă In i a t-o, o este complement direct, prin analogie acceptam că și subordonata care ocupă aceeași poziție (lată eă am primit scrisoarea) este tot completivă directă (2) Folosind ca punct de spri jin interjecția uite, la origine verb la imperativ (uite au fără nici o referire la alte obiev-te adi ă luată independent (superlativ absolut) 1 Aviml în vedere sensul deopotrivă «superlativ », deosebirea intre cele două tipuri de superlativ se realizează după modul de construcție: 1 1 Superlativ relativ rcZ (cea, cei, cele) mai -j- adjectiv: Ea este cea mai frumoasă (dintre toab ) In structura superlativului relativ al ud verbelor, articolul demonstrativ are forma invariabila cel: Et nu «hilat ecl шаі bine 1 2 Superlativul а li so I и I cunoaște mai multe tipuri de construcții, dintre mire reținem aici doua: li) A d v e r b (foarte, prea, tare, urnit) -ț- •'* d j ее l i v (a d v erb): \m văzut, un film foarte interesant : Ё tare drăguță păpușa tal Mult viteaz fost a 'ip/'an cel Mar>: 1 fost o prea frumoasă c i de vară (2) \ d V e r b (1 o c n ți tine a d v a, da, da 3 2 Ca răspuns afirmativ la o Întrebare negativă, da este precedat de adverbul de mod cu sens adversativ ba: — Nu-l cunoașteți pe prietenul meu? —Ba da La "fel ca da singur, ba da poate fi urmat de o propoziție explicativă: — Xu mi-ai adus cartea promisă?—Ba da, ți am adus-o Pe aceeași poziție apare ea răspuns afirmativ ba da și cind întrebarea negativă vizează alte părți de propoziție decit predicatul: — Xu tu mi-ai dat i ri telefon? — Ba da (sau Ba da, eu ți-ат dat l lefon) OBSERVAȚIE Accidental, du din ba rid este înlocuit cu predi- calul; Profesorul de istorie nu ne ascultă azi lecția- — Ba nc ascultă (ru- as-і’ііЛ este pe poziția lui da) Se Înțelege că In asemenea situații avem o singură propoziție Ba nu este aici un adverb de negație, echivalent cu nu, ci un adverb cu sens adversativ, aproximativ sinonim cu dimpotrivă- 3 3 Ca răspund în forma unei subordonate introduse de regulă prin ducă sau că: L-am întrebat ducă- vine, cu noi- in 309 excursii și un ti răspuns «•«/ da; / am iun • bai dacă vito sau nu Iu п и' și dară da, cu ce Inii 3 1 Da in «opoziție cu nu fie in răspunsuri, fie in întrebări: Ei '-, u spus antrenorul? da și nu: l/ ;i sau nu?: Conutnică-nurăspunsul, tău c;rart: da sau nu? OBSERVAȚIE în formulări de tipul: « spune „dau, a spune nu", ciăt: două adverbe sini siibsl anii vale, la fel ca iu ciwlntul ла", răspunsul este „nu", răspunsul este „da" T!W ( \ZI 1(1 ' oferă «cele două puncte* cind con st i! tiie ч e ni nai t r e omple-tivă directă, completivă indirectă etc ) este mai cu seamă principala interogativă parțială, adică cea care are in fruc le un cuvint interogativ): !/-« întrebai cu subînțeles: — Unde mi-ai fost, șmecher ale? • Eroarea este facilitată de forma identică a cuvintelor in'-alive și r idice A im! spus ■ ■uvji itde interogative suit, luate drept relative, caz In care propozițiile In discuție nu pot părea d il subordonate, (t' uvlnt- k’ relative, se știe, sint subordonatoare ) Se neglijează însă un fapt esențial — calitatea de interogative a propozițiile’, marcată la sfirșii prin semnul întrebării Or, propoziți le interogative sint totdeauna principale (Nn există interogative dirette ( cu intonai in interogativă marcată prin sen oul intrebăiii) subordonate ) Prin urmare, propozițiile fiind pr'ncipale, : (fi) ,\l a întrebai: — Cu cine ă fost azi Pppescu Iu Film? (propoziția ii Ierogativ i principală; cu cine = pro-nume interogativ nesubordonatmj; (b) M-a într lmt cu cine a fost azi Popescn la film (prr poz ',ie subc rdom'oă; ui line = proiiume relativ, cuvfnt subordona ' or) (Vezi, pentru ii teio-gative/relaiive, T 3î) 310 Ident ifu arcu interogativei reclamă atenție deosebită mai ales cind după et-le două puncte avem o frază mai lunga, iar interogativa nu se află la începutul frazei încercuirea ♦mecanică» a oricărui cuvint cu forma de ,interogaliv-re'a-t;v“ (care rine ce cum unde cind ele ) i a relativ (= subordonatei*) are drept conse iută neîdenlil'icarea principalei interogative, iu speță interpretarea sica subordonată (completivă dire -lâ completiva i dbe la ele ); întor indii -se spre client, îi spuse pe un ton plictisit: Dacă tot aveți intenția rit mp irați casa, așa cum mi-ali declarat in repetate rindirn iar prețul vă convine, ce rost mai are toată vorbăria asta? (Ultimii propoziție tut-e principală, iar ce este adjectiv interogativ ) (4) Orice text in care avem fenomenul sintactic mai sus descris cuprinde in fapt d o u â Iraz e, independente s n-ta> tic Prin urmare, prim ipala de după cele două puncte nu se coordonează ' u principala de dinaintea celor două puncte și nu apare in a creași schemă cu prima (Nu se leagă prin linie orizontală â fie are are in suberd re alte propoziții (secundare), se constituie in scheme separate Cele două puncte nu marchează un raport, nu sint as mila bile juxtapunerii ) T !>8 ЕМ ЧЕ R ARE DETERMINATIVĂ / ENl MERARE EXPLICATIVĂ A STRUCTURI TIP: (1) Părțile propoziției sint: subiectul, predicatul, atributul și complementul (2) Părțile propoziției sint următoarele: subiectul, predicatul, atributul și complementul B SOLUȚII: (1) subiectul, predicatul, atributul și complementul = enumerare determinativă (aici: nume predicativ multiplu) (2) subiectul, predicatul, atributul și complementul = enumerare explicativă (a poziție multiplă) 317 C COMENTARIU 0 A doua funcție importantă a celor două puncte este anunțarea unei enumerări, fie la nivel de propoziție, fie la nivel de frază (Pentru prima funcție, vezi T 97 ) Deosebim două tipuri de enumerări, după cum este absent sau p r e z e n t termenul a n t e c e d e n t, adică cel care este detaliat sau dezvoltat: 1 Enumerări directe (= fără termen antecedent) sau , !>• 181 ) Prezența unui determinant (din grupa celoi menționați) pe lingă antecedent nu este obligatorie: I erbul are funda de predicat numai dacă este la moduri personali : indicativul, conjunctivul, condiționalul, prezumtivul și imperativul: La ziua onomastică i-a incitat pi pr:denii săi mut buni: pe țlirel, pe Gigei și pe Gabi 319 Membrii enumerării se constituie lntr-0 apoziție multiplă și, orice apoziție, este identică referențial cu termenul ante edent (= se referă la una și aceeași realitate): /Im primit de la el trei obiect e: un stilou, un ceas și o carte ((cele ) trei obiecte — un stilou, un ceas, o carte) Eliminînd termenul antecedent, enumerarea pierde calitatea de apoziție, membrii ei constituindu-se intr-o parte de propoziție multiplă (subiect, complement etc ): Au venit următorii tovarăși: loncscu (leorgcscu, Vasileseu (tovarăși subiect, termen antecedent: lonescu, Gcorgescu, Vasileseu •apoziție multiplă în enumerare explicativă) / 4и venit: loncscu, Georgescu, Vasileseu (lonescu, Georgescu, Vasi-lescu = subiect multiplu in enumerare determinativă)^ Modul de construcție a enumerării explicative (cazul și prepozițiile termenilor componenți) poate să fie aceiași > u al antecedentului sau diferit de al acestuia: în cursul dezbaterilor, s-au evidențiat două carențe grave în activitatea grupei: slaba pregătire la seminarii și frecvența scăzută la cursuri (carențe = nominativ: pregătire, frecvența — nominativ); Se va acorda atenție sporită următoarelor pro b 1 e m e: pregătirea la cursuri și seminarii, frecvența la orc și disciplina în cămine (probleme = dativ; pregătirea, frecvența și disciplina = nominativ) în practica analizei gramaticale, problema ce poale apărea aici este nerecunoașterea apozițiilor de după două puncte și interpretarea lor drept funcții sintactice «oi>ișnuil însoțește și mai rar de prefixul negativ ne-, cdnd se exprimă prinți un verb la gerunziu (Nefiind acasă, f la serviciu i-am lăsat un mesaj în una de scrisori) Cunoașterea «castei particularități • ' are adesea importanță covirșitoare în interpretarea corectă a celei de-a doua unități coordonate (13), respectiv ca par1' de propoziție, nu propoziții' subordonată și viceversa ( I ca propoziție subordonată, nu principală și viceversa (2l în fond, problema fundamentală aici esle de a stabili care sînt cele două unități ( 1 și Li) coordonate prin n 0 1 Ca premise generale in analiza corectă avem: (1) Cu excepții neglijabile, care de altfel nu privesc situa ția de față, coordonarea, inclusiv cea adversativă prin •-/ sî realizează între unități o m o g e ne t ti ii c ț i o ti а I (subiect - subiect, nume predicativ ț~ nume predicativ, vom piemont direef p complement direct, predicat predit al ete ) și situate de regula la a C e lași nivel — intrapro-pozițional (parte de propoziție -ț- parte de propoziție) sau interpropozifiunal (propoziție -j- propoziție), mai rar intra-propozițional -ț- interpropozit ional (vezi mai jos) (2) 1 Uit ai Lea negativă ( I ) este cea i n f ■' ■ a căreia 1 posibititaL-1 introducerii și in fața ei a cuvin tulul subordona lor de la I bir re subordonatele aflate io s lingă lui 13, ai-еен va fi 1 -ani-l conține pe nu In exemplele de mai jos mar pol fi marcate cu „prim" Г1, „secund" [”] „terț" ț"J și puse intre bure drepte Schema frazei de mai sus arată astfel; 1 t 2 1 3 ci adv [3'1 t [33 t (2) M-a rugat (1) să nu spun (2) unde ițm fost (3), ci unde a r fi trebuit (4j să fiu (3) Perechea cocrd ouată adversativ prin ci ru 2 este o subordonată subințeleasă: să spun (3')t fraza devenind: V « rugat să nu spun unde am fost, ei [să spun] unde ar fi trebuid sa fiu 325 (3) \l-am gîtidit să afirm că n-ăttl înțeles situația așa rum a fost ea prczi iilatâ in darea de seamă ci cum a fosl pr ■ 'viții de sintaxă, București, 1977 t oteanu, 1982 — Ion Gotcanu, Gramatica dc bază a limbii române, București, 1982 (’T, 1970 — Virgiliu Dron, S Gh Conslanfinescu, Culegere di texte literare pentru analize gramaticale, București, 1970 ВЕХ, 1975 — Dicționarul explicativ al limbii române București, 1975 lîiaeonoseil, 1977 — Ion iMaconescu, Infinitivul P, limba română, Buni rest’, 1977 hiaconeseu, 1957 — Paula Diaconescu, Polul elementului verbal in componența predicatului nominal, în SG, II, 1957, p 105 — 120 Itîniiliîu, 1982 — C Diuiitriu, Gram uti- a limbii române explicată Sintaxa, Iași, 1982 327 Drașoveanu, 1966 — 1) D Drașoveanu Elemente de analiză sintactică (fraza), în • D- D Drașoveanu, Pompiliu Dumitrașcu Minus a Zdrenghea, Analize gramaticale fi stilistice, București, ed a 1! ■>, 1966 Drașoveanu, 1967 - D D Drașoveanu Despre elementul predicativ suplimentar, în CL, XII, 1967, nr 2, p 235 242 Drașoveanu, 1968 — D D Drașoveanii, Observații asupra cm udelor relaționale, în CL, XIII, 1968, nr 1, p 19-32 Drașoveanu, 1969 - D D Drașoveanu, O clasificare a razurilor iit aplicare in problema posesivelor, în CL, XIV, 1969, nr 1, p 77 — 83 Drașoveanu, 1970 — D D Drașoveanii, Un acord discutabil, in CL XV, 1970 nr 2, p 307-313 Drașoveanu, 1971 — D D Drașoveanii, O categorie sintactică unicitatea, în CL, XVII, 1971, nr 2, p 325—335 Drașoveanu, 1973 — D D Drașoveanu Sintagma verb + adjectiv" — o certitudine?, în CL, XVIII, nr 2, p 265 — 277 Drașoveanu, 1976 — D D Drașoveanu Un atribut acuzatival, in CL, XXI, 1976, nr !, p 79 — 83 Drașoveanu, 1978 — D D Drașoveanu, De la morfemul pe la uri'sistem al determinan(Hor substantivului, în Probleme de sintaxă, Clilj-Napoca, 1978, p 11—32 Drașoveanu, 1980 - D D Drașoveanu, Curs de sinta ro o limbii române contemporane, ținut la Facultatea de Filologie, Cluj Napoca, anul tiniv 1980/1981 Drașoveanu, 1982 — D I) Drașoveanu, Vomino/ieuî și acuzativul — schițe sintactice cu adnotări, iu CL, XXV II, 1982, nr I p 'L 17 Drașoveanu, 1986 - D D Drașoveanu, Două timpuri gramaticalizate — „mai puțin ca perfectul" și mai puțin ca viitorul", în CL, XXXI, 1986, nr 1 p 92-98 Diincu, 1983 — Sergiu Drincu, Semnele ortografice și de punctuație tn limba română București, 1983 Edelstein, 1972 — Fricda Edelstein, Sintaxa gerunziului românesc, București, 1972 Fișe, 1978 — Valeriu Vlad, Patriciu Știrbii, Voiclnța Vlad Budoiu, Fișe de analize gramaticale structurale Culegere de exerciții, Cluj-Napoca, 1978 GLR, 1963 — Gramatica limbii române, -ed a 11-a, voi I —11, Editura Academiei București, 1963 Grădinara, 1974 — Alexandrina Grădinarii, Încercare de delimitare contextuală a verbelor copulative in limba română, în PLG, VI, 1974, p 129- 143 Gruiță, 1969 — G Gruiță, Observații asupra pronumelui posesie, în StUBB, Philologia, 1969, lase 2, p 143- 146 (îruiță 1981 - G Gruiță, Acordul in limba română, București 1981 Gutu’ 1956 — Valeria Guțu, Scmiauxiliarele de mod, în SG, I, 1956, ' p 56-83 Guțu Romalo, 1963 — Valeria Guțu Romalo, Despre clasificarea părților secundare de propoziție, în LR, XII 1963, nr 1, p 25—35- Guțu Romalo, 1968 - Valeria Guțu Romalo, Morfologia structurală a limbii române (substantiv, adjectiv, verb) București, 1968, Guțu Romalo, 1972 — Valeria Guțu Romalo, O problemă controversată In gramatica românească; diateza, In LL, 1(28), 1972, p 12—22 Guța Romalo, 1973 — Valeria Guțu Romalo, Sintaxa limbii române Probleme fi interpretări, București, 1973 323 Ногу, 1965 ■ Ștefan liazy Predicate verbale campuse?, în CL, X; 1965, nr 2, p 289 — 297 ’ Mazy, 1971 — Șlil’an Ilazy Analiza contextuală a prrdicativității Predicatul compus fi cel condiționat Rezumatul tezei de doctorat, București, 1971 ' Ilcdis, 1969 — Viorii Ilotliș, Elementul predicativ suplimentar Contribuții în LR, XVIII, 1969, nr 2, p 139-147 Iordan, 1956 — lorgu Iordan, Limba română i№ntemporaml, ed a 11 a, București, 1956 L ini iu 1976 — Dumitrii Iriniki, Structura, gramaticală a Jimbii române Verbul, [lași], 1976 J BC, 1974 — Lini » română triitemporană, sub conducerea acad Ion Coteanu, voi I, București, 1974 Sleteii — Driniu, 1974 — Alexandru Melea, Sergiu Drincu, Analize gramaticale, [Timișoara], 1974 JHuțiii — Bereea, 1995 — loan Muțiu, Livius Petru Bereea, Exerciții de gramatică, [Timișoara], 1985 Neamțu 1970 — G G Ncamții, Despre calitatea de pronume a lui cel (cea, cei cele), în CL XV, 1970, nr 2 p 313—322 Neamțu, 1971 O G Neamțu Despre auxiliare Cu privire speciali ■ la a fi, în CL, XVI 1971 nr 2 p 355—363 Neamțu, 1979 — G 6 Neamțu, Desprt acuzativul timpului în limba română, în CL, XIV, 1979, nr 1, p 63—73 Neamțu, 1979 — G G Neamțu, Conjuncții (locuțiuni conjuncțiar- ale) temporale?, în Stl 'BB, Philologia, 1979, tir 2, n 9—15 Neamț iu 1981 G- G Neamțu, In problema „articolului nehotărît" un, o în Sil’BB, Philologia, 1981, fuse 1, p 26—33 Neamțu, 1986 — G G Neamțu, Predicatul in limba română O reconsiderare a predicatului nominal București 1986 Nicolescu, 1969 — Aurel NÎeolescu, Probleme de analiză a frazei, București, 1969 Nicolescu, 1970 — Aurel Nieolese: Probleme de sintaxă a propoziției, București, 1970 Novac — Coleașă, 1973 - Alexandrina Novac și laneu Colcașă, Culegere de fraze analizate sintactic, București, 1973 Pană Dindelegan, 1974 — Gabriela Pană Dindelegan, Sintaxa transfor-mațională a grupului verbal in limba română, București, 1974 PopeSCn, 1968 — Ștefanîa Popescu, Culegere de exerciții gramaticale cu noțiuni de morfologie și sintaxă, București, 1969 Popescu, 1983 — Ștefanîa Popescu, Gramatică practică a limbii române cu o culegere de exerciții, București, 1983 Probleme, 1971 — Mircea Zdrenghea, Stela Zdrenghea, Probleme de analiză morfologică, București, 1971 Sintaxa, 1977 — Valeria Eotiș, Maria Vulișicl AleXandreșcn, loan Comănescu, Sintaxa propoziției Texte și analize, [Timișoara], 1977- , Sinteze, 1984 — Sinteze de limba română, ed a treia revăzută și d’n nou îmbogățită, coordonator Theodor Ilristea, București, 1984 S5II RC, 1967 — lorgu Iordan, Valeria Guțu P omalo ș a , Structura morfologică a limbii române contemporane, București, 1967 Sfeer, 1972 — Alexandru Steer, Despre funcția sintactică a lui a îi -î-„participiu", în „Lucrări științifico Filologie", Institutul Pedagogic Oradea, 1972, p 41 — 52 Șerban, 1970 — Vasile Șerban, Sintaxa limbii române (curs practic), ed- а II a revizuită ș> completată, București, 1970 329 Șe rban, 1974 Vâs'le Șerban, Teoria și topica propoziției în româna contemporană București, 1974 Șutea 1962 Flora Șut eu, Atribui pronominal sau complement indirect?, în LR XI 1962, nr 3, p 267 — 276 Ttodortecu, 1972 Ecaterina Teodorcscn, Propoziția subiectivă, Buca - 1 cești 1972 Toșa, 1983 — Alexandru Toșn, Elemente de morfologie, Bucuroșii, 1983 Trandafir 1982 Gh 1» Trandafir, Prohlemt controversate de gra-inutilă a litnhii române actuale, Craiova, 1982 Tnnsoin, 1967 Giga Tunsoiu, Verbe copulative la mod nepersonal Note sintactice, fu Al B, 16, 1967 p 149 165 Vasiliu, 1952 — Em Vnsilhi Problemele articolului și funcțiilor sale in limba rmndtiă, în LR, I, 1952, tir 1 p 32 — 36, 1 Iad, 1060 — Carmen Viad, Categoria, gramaticalii a persoanei la substantiv, în SCL, XI 1960, nr- 5, p- 977-801 Zdrenghea, 1955- Mircea Zdrenghea, Adjective determinative sau pronume (posesive, demonstrative, interoguiivc-relaiiveți uebotărUe)?, în LR, IV, 1955, nr 4 p 83—90 , - Zdrenghea, 1956 - Mircea Zdrenghea în legătură cu vocativul, în LR, ' V, 1956, nr 6, p 55-59 Zdrenghea, 1960 Mircea Zdrenghea Este vocativul un caz?, In SCL, | XI, 1960, nr 3, p 797 — 801 Zdrenghea, 1960 — Mircea Zdrenghea Un o — articol, numeral, pronume, în LR, IX, 1960, nr 5 p 37 — 39 Zdrenghea 1964 Mircea Zdrenghea, \rticul sau мните?, in Omagiu Eosetli, 1965, p 1029- 1032 Zdrenghea, 1970 — Mircea Zdrenghea, Limba română contemporană — morfologia (curs litografiat), Cluj 1970 HTRLNS Prefața 5 SUBSTANTIVE, CAZURI 15 г i nominativaui z\i iv ' enutvdatix T 2 NOMINATIV ' ACI ZA I IV - T 3 GENITIV, DATIV 24 t '» genitiv fi/ti i hepozi ГЦ-: mcnitia с/ pre POZIȚIE ■ 28 I’ 5 DATIV /О1/ЛІ PREPOZIȚIE DAU \ (V PREPO ZIȚIE '29 Г ti VOCATIV; NOMINATIV 3î Г 7 VOCATIV F VOCATIV VOCATIV NOMINATIV 17 T 8 VOCATIV I' ІІСІ FI M ȚIE VOCA U\ CI I 1 МНЕ T 9 DATIV POSESIV XD IECTTA POSESIA 41 T ti) CUVINTE CU SENSÎEMPORAL ЛГЛ І ІІНЬ'і SUBSTANTIVE 45 TI! si ■USTANTIX E \DVERF:E DERIVAU DIN sl 'B STANTIVE ARTICOLE 49 Г 12 II / ARTICOL HOTARІ1 PRUNI ME PERSONAL І9 T 13 I V O N1 МЕІІАІ CAHDINAL \DJECTTV NE- ІІОТЛКІТ AHTICol NEIIOTЛ1ІÎT 2 T 14 -V/N/'E AHTICOL NEIIOTĂRÎT ADJECTP NE HOTĂRÎT ' Vi t i5 ci:i ( /•/, СОУГІІА (î M POTRIVA ) l'REl OZ1| II t li CE Nl/RII PREPOZIȚII CU K7Z I77I/ 1 103 T V» LOCUȚIl NI PREPOZIȚIONALE ( ( GENITIVI L/ «FALSE» LOCUȚIl NI PREPOZIȚIONALE CU GENITIVUL ■ ios T 1 ADVERB ; /)£“—FORMEAZĂ LOUI ȚD NE PRE- POZIȚIONALĂ N1 FORMEAZĂ LOCI (TUNE PREPOZIȚIONALĂ 198 T ;2 PREPOZIȚII EXPRIMATE / PREPOZIȚII NEEX PRI MATE •• 111 1 O LOCUȚIUNI PREPOZIȚIONALE LOCI ȚII NI LON JUNCȚIONALE W LEGĂTURI INTEKFROPOZPpONALE H6 T S^PRONUME ADVERBE) - INTEROGATIVE/ RELA- T 35 T 36 T 37 T 38 T 39 T ' 0 T 41 T 42 T 43 T 44 T » T1VE CI VLNTE SUBORDONA ТОЛПЕ INTERPROPOZL ȚIONALE - CONJUNCȚII / RELATIVE CUVINTE RELATIVE - POZIȚIE INIȚIALĂ / POZIȚIE POSTINIȚIALĂ CUVINTE SUBORDONATOARE - POZIȚIE POST-INIȚIALĂ «FALSĂ» POZIȚIE POSTINIȚIALĂ N i SI BOII DONATOR" /SĂ „NESUBORl" >N A 1 OR RELATIV + PREDICAT EXPRIMAT /PREDICAT NEEXPRIMAT « ■■■■•■ CUVINTE RELATIVE - «SUBORDONA ЮАНЕ» / «NESl BORDONATOAR E» LOCI ȚH M CON II NCȚIONALE / « l'AL -E I O- I • ȚIUN1 CON JUNCȚIONALE (7 3 INTERJECȚII CARE CER - COMPLETIVE DIREC- TE /CIRCUMSTANȚIALE FINALE I ?4 SUPERLATIV RELATIV / SUPERLATIV ABSOLUT Г 95 NU - CU VEL В SUBÎNȚELES / FĂRĂ VERB SUB- ÎNȚELES I ■ to CAZURI CU ÎNTREBÂRІ /’ C AZURІ' FĂRĂ ÎNTREBĂRI 97 PROPOZTIH PRECEDATE / NEPRECEDATE DE CELE DOUĂ PI NCTE[:J 1 98 ENUMERARE DETERMINATIVĂ / ENUMERARE EXPLICATIV Ă Г 99 COORDONAREA PRIN CI - FĂRĂ SULÎNȚFLE- GERE / CU SUBiNȚELF GERE B'Idicgrafie Toxiimtor : MODICA CHiBlUbS 1’ Tehnoredactor : ANGELA 1LOV w Coli de tipar • 21 Hun de tipar ■ 9 11 1989 Comanda nr 80 478 Combinatul poligrafie Casa scmtvii", i’l,-i(a S etnie ii nr 1, București Republica Socialistă România